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Congratulations!

By purchasing the TRONIC TTLK 8 A1 tabletop air cooler, hereinafter referred to as the air cooler, you
have opted for a quality product.

Before first using it, familiarise yourself with the way the air cooler works and read these operating
instructions through carefully. Be careful to follow the safety instructions and only use the air cooler as
described in the operating instructions and for the applications given.

Keep these operating instructions in a safe place. If you sell or pass this air cooler on to another person,

it is imperative that you also hand over this manual. It is an integral part of the product.

1. Trademark information

The TRONIC trademark and the TRONIC brand are the property of their respective owners.

Other names and products may be trademarks or registered trademarks of their respective owners.

2. Intended use

This air cooler is designed to refresh the air in enclosed rooms. The air cooler is not intended to be used
as a light. It has not been designed for corporate or commercial applications. Use the air cooler for
private purposes only. Any use other than that mentioned above does not correspond to the intended
use. This air cooler fulfils all standards and directives listed in the EU Declaration of Conformity. Any
modifications to the air cooler which are not approved by the manufacturer, improper repairs or use of
non-authorised replacement parts may result in these directives no longer being met. The manufacturer
accepts no liability for any damage or malfunctions resulting from this.

Observe the regulations and laws in the country of use.
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3. Package contents

Remove the air cooler and all the accessories from the packaging. Remove all packaging material and
check that all parts are complete and undamaged. If you find anything missing or damaged, please
contact the manufacturer.

(A) TRONIC air cooler TTLK 8 A1
(B) Mains power adapter with USB cable*

(C) This user manual

* IMPORTANT: When unpacking, the mains
power adapter is not located separately in the
box, but in the housing of the air cooler. You

have to open the front panel and to remove the

power adapter. See step 1 in section

“9.1 Filling/refilling the water reservoir”.
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4. Controls

On the inside of the cover, the air cooler is shown with figures indicated. The meanings of the numbers

are as follows:

Closure flap on front panel
On/OFf button ©

Fan speed button

Mood light button

Handle

Power input socket (type USB-C)
Air inlet grille

Nonsslip feet

O ®© N &0 0 A WO

Fill level display

—
(=]

Front panel (with adjustable air outlet grille)
11 Airfilter
12 Housing

13 Woater reservoir

5. Technical specifications

5.1 Air cooler

Operating voltage 5V =
Nominal current consumption 2A
Dimensions (WxDxH) 177 x 167 x 178 mm
Weight 700 g
Operating environment 5°Cto +40°C, max. 75% rel. humidity
Storage temperature -10°C to +50°C, max. 85% rel. humidity
Evaporation volume Fan speed 1: up to 80 ml/h

Fan speed 2: up to 90 ml/h

Fan speed 3: up to 100 ml/h
Air cooling time with full water up fo 7 hours at lowest fan speed
reservoir
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5.2 Mains power adapter

Vendor, address, register of
commerce number

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germany), HRN:
12035

Manufacturer 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A, and 704A,
Building 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, China

Model EU: TYO500200E1mn
UK: TY0500200G 1mn

Input voltage 100 - 240V

AC input frequency 50/ 60 Hz

Output voltage 50V=

Output current 20A

Output power 10.0W

Average efficiency when in use 791 %

Power consumption at zero load 0.07W

Note on IP protection class: The mains power adapter is protected against solid foreign bodies with a

diameter greater than 12.5 mm, corresponding to protection class IP20.
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5.3 Fan
Maximum fan flow rate F 2.39 m3/min
Power consumption P 8.1W
Service value SV* 0.295 (m3/min)/W
Power consumption in standby 0.07W
mode Pss
Noise level Lwa 61.16 dB(A)
Max. air speed ¢ 3.47 m/s

* Determined in accordance with IEC 60879 2019

The air cooler has a rated power of 10 W (5V / 2 A). If used properly, the power consumption is up
to 8 W, depending on the lighting setting and the fan speed.

The technical data and design may be changed without prior notice.
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6. Safety instructions

Before you use this air cooler for the first time, please read the following
notes and heed all warnings, even if you are familiar with handling
electronic devices. Keep these operating instructions in a safe place for
future reference.

Explanation of warnings and symbols used

DANGER! This signal word indicates a danger with a high risk,
which will lead to death or major injuries if not avoided.
WARNING! This signal word indicates a danger with a
moderate risk, which can lead to death or major injuries if not
avoided.

ATTENTION! This signal word indicates a danger with a low
risk, which can lead to minor or moderate injuries if not avoided.
CAUTIONI! This signal word indicates important instructions to
protect against damage to property.

This symbol denotes further information on the topic.

B> BB

DC voltage

AC voltage

Protection Class Il

Use only in dry, indoor areas!

This symbol indicates that the operating instructions must be
read/followed before use.

Manufacturer's address

A E[EI
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Short-circuit protected, sealed safety transformer

Cla)

Switchable power supply

The mains power adapter is designed for a maximum ambient
temperature of 40 °C.

-
Q

B
o
0

Efficiency Class 6

Do not use the mains power adapter (B) if the contact pins are
bent or damaged.

USB-C port
DANGER! Personal safety

>0 %R

e This air cooler may be used by children of 8 years or over or by
persons with physical, sensory or mental impairments or those with no
knowledge or experience, providing they are supervised or they have
been given instructions on the proper use of the air cooler and they
understand the associated risks. Do not allow children to play with the
air cooler.

e The product must not be cleaned or maintained by unsupervised
children.

e Keep the air cooler and all accessories out of the reach of children
under the age of 8 years.

Keep the packaging materials out of the reach of children.

There is a risk of suffocation!
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General safety instructions

Check the air cooler for visible damage before use. Damaged devices
must not be used. Risk of injury!

Only use the air cooler and the mains power adapter (B) in dry inside
spaces!

Please note that the high humidity can encourage the growth of
biological organisms nearby.

Do not allow the area around the air cooler to get too damp or wet. If
the area gets too damp, reduce the fan speed. If the fan speed cannot
be reduced any further, the air cooler should only be used periodically.
Do not allow absorbent materials such as carpets, curtains or
tablecloths to get damp.

Do not leave water in the water reservoir (13) when the air cooler is not
in use.

Empty and clean the air cooler before storing it. Clean the air cooler
before you use it again.

WARNING: Micro-organisms which could be present in the water or
the area where the air cooler is used or stored can grow in the water
reservoir (13) and be emitted into the air, which can lead to serious
health risks if the water is not replaced and the water reservoir (13)
properly cleaned every 72 hours.

The water reservoir (13) must be emptied and refilled after 72 hours at
most. Before refilling, clean the water reservoir (13) with clean water
and a little vinegar. Remove any sediment, deposits or layers of dirt from
the surface of the water reservoir (13) and internal surfaces. Carefully
dry all surfaces.

Always place the air cooler on a stable surface so it cannot tip over.
Always use the handle (5) to move the air cooler.
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Any repairs to the air cooler or the mains power adapter (B) must be
carried out by the manufacturer’s customer services department or an
authorised professional to eliminate any risks to the user. Any improper
repair attempts will invalidate the warranty.

Never expose the air cooler to rain. Protect the device from moisture
and make sure that no liquids or objects are allowed to penetrate the
housing. Never immerse the device in water and do not place objects
containing liquids (e.g. vases) on the air cooler. This could cause
irreparable damage.

Do not use the air cooler near naked flames such as candles. This could
cause irreparable damage.

Avoid direct sunlight. This could cause irreparable damage to the air
cooler.

Please note that furniture care products may contain substances that can
damage the nonslip feet (8) of the air cooler, so be careful if you have
been using this type of products.

Unplug the mains power adapter (B) from the mains socket before
cleaning or transporting the device, removing and replacing the filter
and refilling with water.

In order to completely disconnect the air cooler from the mains, unplug
the mains power adapter (B) from the mains socket.

Never pull on the cable to remove the mains power adapter (B) from
the mains outlet, always pull the mains power adapter (B) itself.
Otherwise, it could get damaged.

Only use the power adapter and cable provided to supply power to the
air cooler. Do not use other power adapters.

Do not use the power adapter provided to supply power to other
electrical devices.
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The power input socket (6) cannot be used for charging devices with a
USB charging connector (e.g. a mobile phone). This could damage the
air cooler or the external device.

Do not connect other charging devices (e.g. power banks) to the power
input socket (6). This could damage the air cooler or the external
device.

Do not insert items through the air inlet grille (7) or the air outlet grille on
the front panel (10) into the device.

Never cover the air inlet grill (7) or the air outlet grill on the front
panel (10) and leave plenty of clear space around the device.

Do not place any objects on the air cooler.

Only fill the water reservoir (13) with fresh tap water or distilled water,
never with other liquids.

Never operate the air cooler near naked flames or other heat sources.
Only use the air filters (11) designed for this air cooler. These air
filters (11) may not be used for other devices, nor may other air filters
be used for the air cooler.

This air cooler is not intended for operation with an external clock timer
or separate remote control system.

Note on mains disconnection
The mains power adapter (B) still uses electricity in standby mode. To
disconnect properly from the mains, it must be unplugged from the mains

socket.

No action needs to be taken by the user to set the product to 50 or 60 Hz. The product
automatically adjusts to 50 or to 60 Hz.

12 - English



TRONICTTLK 8 Al

7. Copyright

All the contents of this user manual are protected by copyright and provided to the reader for
information only. Copying data and information without the prior explicit written consent of the author is
strictly forbidden. This also applies to any commercial use of the contents and information. All texts and

diagrams are up-to-date as of the date of printing. Subject to change without notice.

8. Before you start

Check the air cooler and the accessories for damage. If the air cooler is damaged, do not use it.

9. Getting started

Place the air cooler on a flat, stable surface (e.g. a table). When you carry it, use the fold-out

handle (5).

2 CAUTION! If the device is faulty or used incorrectly (too much liquid added), water can leak

out of the bottom of the device.

CAUTION! [f there is no water in the water reservoir (13), the air cooler can be switched on
using the on/off button © (2), but only works as a fan (i.e. it will not cool the air). The light
effects can sfill be set using the mood light button €2 (4).
The parts of the air cooler can be taken apart and put back together without tools. So it is easy to refill
and clean the air cooler.
Wet the new air filter (11) completely under cold, running water before putting it into operation. This
ensures optimum cooling effect from the start.
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9.1 Filling/refilling the water reservoir

A WARNING! The water reservoir (13) must be emptied, cleaned and refilled after 72 hours at most.

Micro-organisms present in the water or the area where the air cooler is used or stored can grow in

the water reservoir (13) and be emitted into the air, which can lead to serious health risks if the

water is not replaced and the water reservoir (13) properly cleaned every 72 hours.

How to fill the water reservoir (13):

.Press sightly with your finger on the top of the closure flap of
the front panel (1). Open the front panel (10) a few degrees at
the top and pull the front panel (10) upwards and away from
the housing (12).

2.Now pull the water reservoir (13) with the air filter (11)

inserted carefully forwards out of the housing (12).

3.Lift the air filter (11) up out of the water reservoir (13).

4.Fill the water reservoir (13) with water. For the device to work
properly, there must be between 300 ml and 700 ml water in
the reservoir. Keep an eye on the fill level display (9) on the
side of the water reservoir (13), see the arrow in the diagram

opposite.

i You can also pre-chill the tap water in the fridge for a better cooling effect.

& CAUTION! Only use fresh, clean tap water or distilled water. Adding other substances (e.g.

essential oils) could damage the air cooler.
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5.lnsert the air filter (11) into the water reservoir (13). Make sure
that the elliptical opening on the air filter (11) points downwards i
(so it is immersed in the water after inserting the air filter (11)).

6.Slide both back into the housing (12) and replace the front — -
panel (10) so that the closure flap on the front panel (1) clicks into =T
place. To do this, feed the lug on the bottom of the front panel with
adjustable air outlet grille (10) into the recess in the bottom of the [ =
front side of the housing (12). Then push the top edge of the front :
panel with adjustable air outlet grill (10) against the housing (12)

until the closure flap on the front panel (1) clicks into place. - = g

The air cooler is now ready to use.

9.2 Operation

=] The air cooler does not indicate that the water reservoir is empty (13). So you should keep an
l eye on the fill level display (?) and top up the water as necessary.

You can also use the device without water. In this case, it does not cool the air, it just moves it

Ll
I around like a fan.

9.2.1 Establishing the power supply

How to connect the air cooler to the power supply:

1.Connect the mains power adapter (B) to a mains socket which meets the power adapter specifications
(see Chapter 5, Technical specifications).

2.Then connect the cable connector (type USB-C) from the power adapter to the power input socket (6)
on the back of the air cooler.

9.2.2 Switching the air cooler on

How to switch the air cooler on:

1.Press the On/Off button (" (2) to switch the air cooler on.

The mood light flashes once to indicate fan speed 1. The air cooler starts working.

2.Set the air outlet grille on the front panel (10) to the angle you want to adjust the direction of the air
flow.
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9.2.3 Mood light

After it is switched on, the air cooler initially works with no light effects. But you can select from a range
of colours and effects to suit your mood:

1.Press the mood light button € (4) once. The device then switches into colour change mode. The colour
of the mood light changes every few seconds.

2.Press the mood light button (= (4) again. The mood light turns green.

You can press the mood light button € (4) multiple times to toggle through the light colours or switch the

light off again.

Every press of the mood light button  (4) changes the light colour in the following sequence:

Mood light off - Colour change mode - green - red - blue - yellow - purple - white - light blue -
Mood light off - etc.

9.2.4 Dimming the mood light
If you wish, you can reduce the light intensity of the mood light. How to dim the mood light:
1.Press and hold the mood light button 2 (4). After three seconds, the light infensity is reduced to 50%

of the luminosity.

2.1f you press and hold the mood light button (= (4) again, the light intensity is reduced to 30% of the
luminosity.

3.Press and hold the mood light button £ (4) again and the light intensity of the mood light reverts to full
luminosity (100%).

9.2.5 Adjusting the fan speed
After it is switched on, the air cooler is initially set to fan speed 1. If necessary, you can adjust the air
flow to your requirements. The procedure is as follows:

1.Press the fan speed button (2 (3). The mood light flashes blue twice and the fan moves to speed 2.

2.Press the fan speed button ( (3) again. The mood light flashes blue three times and the fan moves to
speed 3.

3.Press the fan speed button 2 (3) again. The mood light flashes blue once and the fan reverts to
speed 1.

9.2.6 Switching the air cooler off

How to switch the air cooler off:

1.Press the On/Off button ( (2) to switch the air cooler off.
The fan switches off and the mood light goes out.
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10. Cleaning the air cooler

A WARNING! Disconnect the air cooler from the power supply before cleaning for safety reasons.
To clean the air cooler, open the housing (12) and disassemble the air cooler. The procedure is as

follows:

1. Disconnect the mains power adapter (B) from the mains socket and
disconnect the power adapter cable from the power input
socket (6) on the air cooler.

2.Press sightly with your finger on the top of the closure flap of the
front panel (1). Open the front panel (10) a few degrees at the top

and pull the front panel (10) upwards and away from the
housing (12).
3.Now pull the water reservoir (13) with the air filter (11) inserted

carefully forwards out of the housing (12).

—
—
4.Lift the air filter (11) up out of the water reservoir (13). If the air filter :
is still wet, place it in a bowl, in the sink or in a wash-basin where it —
can drip. T = £

10.1 Cleaning the front panel and housing

To clean front panel with adjustable air outlet grille (10) and the housing (12), use a clean, soft cloth,
which you can moisten slightly if necessary. Never use solvents or aggressive detergents. Make sure that
no liquid gets into the housing (12). You can dust the air outlet grill with a soft paintbrush or blast the
dust off with dry compressed air.
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10.2 Cleaning the water reservoir

The water reservoir (13) should be cleaned after every use but at least every 72 hours to avoid a build-
up of bacteria. How to clean the water reservoir (13):

1.Pour away any remaining water.

2.Fill the water reservoir (13) with 500 ml warm tap water and add a tablespoonful of vinegar. Gently
stir the water and leave to stand for approx. 5 minutes.

3.Pour away the vinegar and water mix and rinse the water reservoir (13) out with fresh tap water.

= If there is a build-up of dirt in the comers of the water reservoir (13), use a bottle brush or a
I toothbrush to remove it.

4.Wipe the water reservoir (13) dry inside and out.

10.3 Cleaning the fan

You can remove dust from the fan and the air inlet grille (7) using a soft paintbrush. If necessary, you

can blast it out with dry compressed air.

10.4 Cleaning the air filter

You should clean the air filter (11) once a week. You should also replace it with a new air filter (11)

every 6 months. You can buy new air filters (11) online from the following address: shop.targa.de

A ATTENTION! f you notice a musty smell or discover mould on the air filter (11), do not use the air
cooler until you have thoroughly cleaned the air filter (11).

How to clean the air filter (11):

1.Fill a bowl or a pan with equal parts water and vinegar.

2.Soak the air filter (11) for approx. 15 minutes in the vinegar solution.

3.Then rinse the air filter out with clean water.

4.Reassemble the air cooler (see section below).

5.1f you do not wish to use the air cooler again immediately, let it run for about 4 hours at fan speed 3
without water to ensure the air filter (11) is well dried out and no bacteria can form.
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10.5 Reassembling the air cooler
Once you have carefully cleaned all parts of the air filter, you can reassemble it. The procedure is as

follows:

1.If you wish to confinue using the air cooler, fill the water
reservoir (13). i

2.Insert the air filter (11) into the water reservoir (13). Make sure
that the elliptical opening on the air filter (11) points downwards — -
(so it is immersed in the water after inserting the air filter (11)). -

3.Slide both back into the housing (12) and replace the front I
panel (10) so that the closure flap on the front panel (1) clicks into | — S T Y-
place. To do this, feed the lug on the bottom of the front panel with I il
adjustable air outlet grille (10) into the recess in the bottom of the _
front side of the casing then push the top edge of the front panel |
with adjustable air outlet grill (10) against the housing (12) until -
the closure flap on the front panel (1) clicks into place.

4.1f you wish to continue using the air cooler, reconnect the power

supply.
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11. Transporting the air cooler

If you wish to transport the air cooler, disconnect it from the mains power and disconnect the power
adapter and the power adapter cable from the device. Always carry the air cooler by the handle (5).

12. Storage when not in use

If you do not plan to use the air cooler for some time, empty the water reservoir (13) and clean

L

I the air cooler as described in the chapter on “Cleaning the air cooler”. Reassemble it and allow
it to run for at least 4 hours at fan speed 3. This dries out the air filter (11) and the interior of the
device and prevents build-up of bacteria. Store the air cooler in a clean, cool, dry place.

e Empty and clean the air cooler before storing it. Clean the air cooler before you use it again.

13. Ordering replacement filters

You should replace the air filter (11) with a new air filter (11) every 6 months. The air filter (11) is a
wearing material and is not covered by the warranty. You can buy new air filters (11) online from the

following address: shop.targa.de

13.1 Replacing the air filter
How to replace the air filter (11):

1.Press the On/Off button (: (2) to switch the air cooler off. The fan switches off and the mood light
goes out.

2.Disconnect the mains power adapter (B) from the mains socket and disconnect the power adapter
cable from the power input socket (6) on the air cooler.

3.Press sightly with your finger on the top of the closure flap of the front panel (1). This allows it to be
detached from the housing.

4.Now pull the water reservoir (13) with the air filter (11) inserted carefully forwards out of the
housing (12).

5.Lift the old air filter (11) up out of the water reservoir (13). If the air filter is still wet, place it in a bowl,

in the sink or in a wash-basin where it can drip.

= Wet the new air filter (11) completely under cold, running water before putting it into operation.

l This ensures optimum cooling effect from the start.

6.If you wish to continue using the air cooler, fill the water reservoir (13).
7.Insert the new air filter (11) into the water reservoir (13), push both back into the housing (12) and
replace the front panel (10) so that the closure flap on the front panel (1) clicks into place. To do this,

feed the lug on the bottom of the front panel with adjustable air outlet grille (10) into the recess in the
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bottom of the front side of the casing then push the top edge of the front panel with adjustable air
outlet grill (10) against the housing (12) until the closure flap on the front panel (1) clicks into place.

8.1f you wish to continue using the air cooler, reconnect the power supply.

14. Troubleshooting

Not working.
o Check that the mains power adapter (B) is properly connected to the mains socket and the USB
connector on the power adapter cable is securely connected to the power input socket (6).

o Check that the mains socket used is live.

Air is not cooled

o Check there is still water in the water reservoir (13). Top up the water if necessary.

Mood light not working
o Press the mood light button €2 (4) to switch on the mood light or change the light colour. See section

“9.2.3 Mood light”.
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15. Environmental regulations and disposal information

Devices marked with this symbol are subject to the European Directive 2012/19/EU.
All electrical and electronic devices must be disposed of separately from household
waste at official disposal centres. Avoid damage to the environment and risks to your
personal health by disposing of the device properly. For further information about
proper disposal, contact your local government, disposal bodies or the shop where you
bought the device.

% Dispose of all packaging in an environmentally friendly manner. Cardboard packaging
can be taken to paper recycling centres or public collection points for recycling. Any film

@ or plastic contained in the packaging should be taken to your public collection points for

disposal.

ES/PT

Only relevant for Spain and Portugal:

Please separate the packaging material and dispose of it in the relevant collection containers in

accordance with the symbols on the packaging:

‘ AZUL \ ‘VERDE\

relevant for France:

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE

et ses accessoires JWANER)
se recyclent o

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

“Sorting made easy”

The product, the accessories, the printed material and the packaging are recyclable. They are subject

to enhanced manufacturer responsibility and are sorted and collected separately.
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Please note the markings on the packaging material when disposing of it, it is labelled

with abbreviations (a) and numbers (b), the meanings of which are as follows:

1-7: plastic / 20-22: paper and cardboard / 80-98: composite materials.

a
Symbol | Material Contained in the following packaging elements
for this product
Corrugated cardboard | Packaging, inside box
PAP
Paper Silk paper to protect the product
PAP
Polyethyl
cemylens Plastic cable tie
e terephthalate
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16. Conformity notes

c € The product complies with the requirements of the applicable European and national

directives. Evidence of conformity has been provided. The manufacturer has the relevant

declarations and documentation. The external power adapter complies with regulation

2019/1782/EU.

A The product complies with the requirements of the applicable national directives of the

AA Republic of Serbia.

The complete EU Declaration of Conformity and any other conformity declaration (where applicable)

are available for download from this link:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

Contact address in accordance with 2023/998 Product Safety Regulation: ce@targa.de
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17. Warranty and Service Information

Warranty of TARGA GmbH
Dear Customer,

This device is sold with three years warranty from the date of purchase. In the event of product defects,
you have legal rights towards the seller. These statutory rights are not restricted by our warranty as
described below.

Warranty conditions

The warranty period commences upon the date of purchase. Please keep the original receipt in a safe
place as it is required as proof of purchase. If any material or manufacturing faults occur within three
years of purchase of this product, we will repair or replace the product free of charge as we deem

appropriate.
Warranty period and legal warranty rights

The warranty period is not extended in the event of a warranty claim. This also applies to replaced and
repaired parts. Any damage or defects discovered upon purchase must be reported immediately when
the product has been unpacked. Any repairs required after the warranty period will be subject to

charge.
Scope of warranty

The device was carefully manufactured in compliance with stringent quality guidelines and subjected to
thorough testing before it left the works. The warranty applies to material and manufacturing faults. This
warranty does not cover product components which are subject to normal wear and which can therefore
be regarded as wearing parts, or damage to fragile components such as switches, rechargeable
batteries or components made of glass. This warranty is void if the product is damaged, incorrectly used
or serviced. To ensure correct use of the product, always comply fully with all instructions contained in
the user manual. The warnings and recommendations in the user manual regarding correct and incorrect
use and handling of the product must always be observed and complied with. The product is solely
designed for private use and is not suitable for commercial applications. The warranty is rendered void
in the event of incorrect handling and misuse, if it is subjected to force, and also if any person other than
our authorised service technicians interfere with the device. No new warranty period commences if the

product is repaired or replaced.
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Submitting warranty claims

To ensure speedy handling of your complaint, please note the following:

Before using your product for the first time, please read the enclosed documentation carefully.
Should any problems arise which cannot be solved in this way, please call our hotline.

Always have your receipt, the product article number as well as the serial number (if
available) to hand as proof of purchase.

If it is not possible to solve the problem on the phone, our hotline support staff will initiate
further servicing procedures depending on the fault.

You can find this and many more manuals, product videos and installation software available
for download at www.lidl-service.com. This QR code takes you directly to the LIDL service
page (www.lidl-service.com). There, you can enter the item number (IAN) to access your

(=] [m]
5

operating manual.

[a]:
PDF ONLINE
www.lidI-service.com

26 - English



TRONICTTLK 8 Al

Service

@ Phone:
E-Mail:

@ Phone:
E-Mail:

@ Phone:
E-Mail:

@ Phone:
E-Mail:

0800 404 7657
targa@lidl.co.uk

1800 101010
targa@lidl.ie

800 62230

targa@lidl.com.mt

8009 4241
targa@lidl.com.cy

IAN: 507889_2507

Manufacturer

Please note that the following address is not a service address. First contact the service point stated

above.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANY
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Gratulalunk!

A TRONIC TTLK 8 Al asztali 1éghiits, tovdbbiakban a léghits, megvésarlasaval egy mindségi
termékhez jutott hozza.

Az els8 haszndlat elétt ismerkedjen meg a léghiité miksdésével, és alaposan olvassa el a Kezelési
tmutatét. Ugyelien a biztonsdgi elirdsok betartdsdra, és kizdrélag a Kezelési dtmutatéban leirt médon
és célokra haszndlja a léghitét.

Tartsa a Kezelési Gtmutatét biztos helyen. Amennyiben eladja vagy mésnak étadja a léghitét, feltétlentil

adja 4t ezen Gtmutatét is. Ez a termék szerves részét képezi.

1. Védjegy informaciék

A TRONIC védjegy és a TRONIC mérka az illetd tulajdonosok tulajdonét képezi.

Mds nevek és termékek tulajdonosaik védjegyei vagy bejegyzett védjegyei lehetnek.

2. Rendeltetésszeri hasznélat

Zart terek leveg8jének a frissitésére tervezték e léghitét. Nem tervezték vilagitdsi célra léghitét. Nem
szolgdl sem vdllalati, sem kereskedelmi alkalmazésra. Kizdrélag magdncélra haszndlia a léghdtét. A
fentiektd| eltéré barmilyen més haszndlat nem tekinthetd rendeltetésszerl haszndlatnak. Ez a léghits
megfelel a Megfelel8ségi EU nyilatkozatban felsorolt minden szabvénynak és irdnyelvnek. A léghité
gydrtéja dltal j6vd nem hagyott médositdsok, a helytelen javitdsok vagy i6vd nem hagyott
alkatrészekkel t5rténd javitds ezen irdnyelveknek valé megfelelésének a megszinését okozhatia. A
gydrté nem tehetd feleldssé az ebbdl szarmazd kdrokért vagy meghibésoddsért.

Tartsa be az illeté orszdg hatdlyos rendelkezéseit és jogszabdlyait.
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3. A csomag tartalma

Vegye ki a léghitét és tartozékait a csomagoldsbdl. Vegye ki az &sszes csomagoléanyagot, és
ellendrizze, hogy minden alkatrészt sértetlenil megkapott-e. Ha barmely alkatrész hidnyzik, vagy sérilt,
akkor kérjiik, hogy Iépjen kapcsolatba a gyartéval.

(A) TRONIC léghdté TTLK 8 A1
(B) USB-kabeles halézati tapegység™

(C) Ez a Kezelési Gtmutatd

* FONTOS: Kicsomagoldskor a halézati
tapegység nem kilén taldlhaté a dobozban,
hanem a léghité hézdban. Ki kell nyitnia az

elélapot, és ki kell vennie a hdlézati

tapegységet. Lasd a ,9.1 A viztartdly

t5ltése/ritése” ciml rész 1. lépése.
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4. Kezeldszervek

A borité belsé oldaldn a léghiité szdmozott dbrdja lathaté. A szémok a kévetkez8ket jelentik:
El8lapon talalhaté zarsfil

Be-/ki kapcsolé gomb

Ventilator fordulatszém gomb

Hangulatviladgitds gomb &

Fogantyd

Tapellatds bemeneti csatlakozéaljzat (USB-C tipust)

Leveg&bemeneti récs

CsUszdsmentes ladbak

O ®© N &0 i A O NN -

Téltési szint kijelz8

—
o

El8lap (&llithaté levegskifivé racesal)
11  Lleveg8szird

12 Haz

13 Viztartdly

5. Miszaki adatok

5.1 Léghiits

Uzemi fesziltség 5V =
Névleges dramfelvétel 2A
Méretek (szxméxmal) 177 x 167 x 178 mm
Témeg 700 g
Uzemeltetési kérnyezet 5°C és +40 °C kdzét, maximum 75% relativ paratartalom
Tdroldsi hdmérséklet -10°C és +50 °C k&zétt, maximum 85% relativ pdratartalom
Pdrolgds mennyisége 1. ventiltor fordulatszém: maximum 80 ml/h
2. ventilator fordulatszam: maximum 90 ml/h
3. ventildtor fordulatszém: maximum 100 ml/h
Léghtési id8 tele viztartdly esetén | maximum 7 éra a legkisebb ventildtor fordulatszam mellett
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5.2 Halézati adapter

Szdllité, cime, cégjegyzékszdma

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germany), HRN:
12035

teljesitményfelvétel

Gydrté 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A és 704A, 22.
épilet, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15, Shunye
West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, King, Xingtan Town, Shunde District,
Foshan City, Guangdong tartomdny, Kina

Modell EU: TYO500200E1mn
Egyesiilt Kiralysag: TY0500200G 1mn

Bemeneti fesziiltség 100-240V

Véltakozé fesziiltség frekvencigja | 50 / 60 Hz

Kimeneti fesziltség 50V

Aromerc’isség 2,0A

Kimené teljesitmény 10,0 W

Haszndlat kézbeni atlagos 791 %

hatasfok

Terhelés nélkili 0,07 W

Megjegyzés az IP-védelmi osztalyra vonatkozéan: A hélézati adapter védett a 12,5 mm-nél nagyobb

&tméréji szildrd idegen testekkel szemben, ami megfelel az IP20 védelmi osztalynak.

5.3 Ventilator

Maximdlis ventilator dramldsi
sebesség, F

2,39 m3/perc

Teljesitményfelvétel, P 8,1W

Uzemi érték SV* 0,295 (m3/perc)/W
Teljesitményfelvétel készenléti 0,07 W

médban Psg

Zajszint Lwa 61,16 dB(A)
Legnagyobb leveg8sebesség, ¢ 3,47 m/s

* Az IEC 60879 2019 szerint meghatdrozva

T0OW (5V /2 A) alevegshité névleges teljesitményfelvétele. Megfeleld haszndlat esetén a

teljesitményfelvétel legfeliebb 8 W, a vilagitési bedllitdsoktd| és a ventilator fordulatszamatél figgsen.

A miszaki adatok és a késziilék kialakitdsa elézetes értesités nélkil valtozhatnak.
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6. Biztonsagi Utmutatasok

A 1éghiité elsd haszndlatba vétele eldtt olvassa el a Kezelési dtmutatdban
taldlhaté dsszes megjegyzést és figyelmeztetést, még akkor is, ha ismeri az
elektronikus készilékek kezelését. Késdbbi utdnanézés céljgbdl tartsa
biztonsagos helyen e Kezelési Gtmutatét.

A figyelmeztetések és szimbélumok magyarazatai

VESZELY! Olyan veszélyt vagy nagy kockazatot jelez e
figyelmeztetd sz, amely haldlos vagy stlyos balesethez vezet,
ha nem el8zi meg azt.

FIGYELMEZTETES! Olyan mérsékelt veszélyre hivia fel a
figyelmet e figyelmeztetd sz6, mely haldlos vagy silyos sériilést
okozhat, ha nem elézi meg azt.

VIGYAZAT! Olyan veszélyt vagy nagy kockazatot jelez e
figyelmeztetd sz6, mely kisebb vagy kézepes sériiléshez
vezethet, ha azt nem keriili el.

VIGYAZAT! Olyan fontos itmutatdsokat jelél e figyelmeztetd
sz6, amelyek betartdsa vagyoni kdrok elleni védekezéshez
szikséges.

E szimbdlum a témakérre vonatkozé fontos informdaciét jeldl.

HB B B P

Egyenfesziltség

Vdltakozé fesziiltség

|l-es érintésvédelmi osztdly

Kizarélag szdraz, beltérben haszndljal

Azt jelzi ez a szimbélum, hogy a hasznélat elétt el kell

BAo)

olvasni/be kell tartani Kezelési Gtmutatéban foglaltakat.
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Glo)] 3

-

> 7®

Gyarté cime
Zarlat ellen védett, lezart biztonsdgi transzformdtor.

Kapcsoléizem( tdpegység

Maximum 40 °C-os kdrnyezeti h8mérsékleten valé mikédésre

)
o

o
0

tervezték a hélézati adaptert.
6-os hatdsfok szerinti osztdly

Ne haszndlja a hélézati adaptert (B), ha elhajlottak vagy
sériltek az érintkezdi.

USB-C port
VESZELY! Személyi biztonsag

A léghitst 8 éves vagy anndl idésebb gyermekek, valamint csékkent
fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességli személyek, vagy
tapasztalatlan személyek is haszndlhatjdk, feligyelet alatt, vagy ha a
léghité megfelels haszndlatardl tdjékoztatdst kaptak, és megértették az
ezzel kapcsolatos veszélyeket. Ne engedje, hogy a gyermekek
jatsszanak léghitével.

A terméket feligyelet nélkil nem tisztithatiék és nem tarthatidk karban

gyermekek.
Tartsa 8 éves alatti gyermekektdl tavol a léghitét és annak &sszes
tartozékat.

Tartsa a csomagolast gyermekektdl tavol. Fulladasveszély
all fenn!
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Altalénos biztonsagi utasitasok

1y 7

Haszndlat eldtt lathaté sérilések szempontjébdl ellendrizze a 1éghtét.
Tilos a sérilt eszkdzok haszndlata. Sérilésveszély!

Kizrélag szdraz belsd terekben haszndlija a léghitét és a hdaldzati
adaptert (B)!

Ne feledje, hogy a magas pdratartalom el8segiti a kdzelben 1évé
bioldgiai organizmusok fejlédését.

Ne hagyja, hogy til nyirkossé vagy vizessé vdljon a léghits kérili
terilet. Ha tdl nyirkossa vélik a terilet, akkor csdkkentse a ventildtor
fordulatszdmdt. Ha mdr nem csdkkenthetd tovébb a  ventildtor
fordulatszdma, akkor id8szakosan szabad haszndlni a léghitét. Ne
hagyja, hogy az olyan nedvszivd anyagok, mint a szényegek,
figgonysk vagy asztalteriték nyirkossé véljanak.

Ne hagyjon vizet a viztartdlyba (13), amikor nem haszndlja a léghtét.
Térolds elétt Uritse és tisztitsa ki a 1éghitét. Az Gjbdli haszndlat eldtt
tisztitsa ki a léghitét.

FIGYELMEZTETES: Elszaporodhatnak a viztartdlyban (13) a vizben,
illetve a léghitd6 a haszndlati vagy tdroldsi helyén jelenlévd
mikroorganizmusok, és ezek kibocsatasra kerilhetnek a levegdbe, és
silyos egészségigyi kockdzatokhoz vezethetnek, ha 72 éranként nem
térténik meg a viztartdlyban (13) 1év8 viz cseréje és annak a tisztitésa.
Legaldbb 72 &rdnként ki kell riteni és djra kell télteni a viztartdlyt (13).
Az Gjratoltés eldtt, tiszta vizzel és kevés eceftel ftisztitsa ki a
viztartalyt (13).  Tévolitsa el az Uledékeket, lerakédésokat és
szennyrétegeket a viztartdly (13) feltletérél és belsd felileteirdl.
Gondosan szdritsa meg a felileteket.

Mindig stabil feliiletre tegye a léghitét, hogy az ne billenhessen le réla.
A léghitd dthelyezéséhez, mindig a fogéndl (5) fogja meg azt.
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o A I|égh(td vagy a hélézati adapter (B) javitésait a gyartd
vevészolgdlatdnak vagy erre jogosult szakembernek kell végeznie a
felhaszndlé veszélyeztetésének a kikiszobolése érdekében. Bdrmely
helytelen javitdsi kisérlet érvényteleniti a garancidt.

e Sohase tegye ki es8nek a léghiitst. Védje az eszkdzt a nedvességtél, és
Ugyelien arra, hogy ne juthasson folyadék vagy valamilyen térgy a
hdzba. Sohase meritse az eszkdzt vizbe, illetve ne tegyen folyadékot
tartalmazé  targyakat (pl. vdzdk) a léghdtére. Ez maradandé
kdrosoddst okozhat.

e Ne haszndlja a léghitét olyan nyilt ldng kdzelében, mint példaul
gyertydk. Ez maradandé kérosodést okozhat.

o Kerilie a kézvetlen napsitésnek valé kitételét. Ez a 1éghiité maradandé
kdrosoddsat okozhatja.

e Ne feledie, hogy olyan anyagokat tartalmazhatnak a
bitordpoldszerek, amelyek kdrosithatigk a 1éghlté  csiszdsgatld
l&bait (8), ha ilyen szereket haszndl.

o Az eszkdz tisztitdsa vagy szdllitdsa, sz(rd kivétele vagy cseréje, illetve
vizzel valé feltéltése elétt hizza ki a hdlézati adaptert (B) a hdalézati
csatlakozéaljzatbdl.

o A léghitének a hdlézati fesziltségrél vald telies levdlasztasa érdekében
hizza ki a halézati adaptert (B) a hdalézati csatlakozbaljzatbdl.

e Sohase a hdlézati adapter (B) kdbelénél fogva hizza ki a hdlézati
adaptert, hanem magdt a hdlézati adaptert (B) fogja meg. Ellenkez8
esetben az megsérilhet.

o Kizdrdlag a léghitd tépellatésénak biztositdsdhoz mellékelt halézati
adaptert és kdbelt haszndlja. Ne haszndljon mas hélézati adaptereket.

e Ne haszndlion mds elekironikus eszkdzdk tépelldtdséhoz mellékelt
hélézati adaptereket.
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o A tépellétds bemeneti csatlakozdaljzata (6) nem hasznélhaté USB t51t8
csatlakozéval (pl. mobiltelefon) rendelkezd eszkdzok toltésére. Ez
kdrosithatja a léghitét vagy a kilsé eszkdzt.

e Ne csatlakoztasson egyéb téltéeszkdzoket (pl. kilsé akkumulatorok) a
tapelldtas bemeneti csatlakozéaljzatdhoz (6). Ez kérosithatja a léghitét
vagy a kilsé eszkdzt.

e Ne dugjon semmit sem a leveg8bemeneti récson (7) vagy az eldlap
leveg8kimeneti rdcsdn (10) keresztil az eszkdzbe.

e Sohase fedje le a leveg8bemeneti rdcsot (7) vagy az el8lap
levegSkimeneti rdcsat (10), tovdbbd hagyjon elegendd helyet az
eszkdz koril.

e Sohase tegyen semmilyen térgyat sem a léghitére.

o Kizardlag friss csapvizzel vagy desztilldlt vizzel toltse fel a
viztartalyt (13), sohase mds folyadékkal.

o Sohase mikadtesse a léghitét nyilt lang vagy mds héforrésok
kdzelében.

o Kizdrdlag e 1éghitéhoz tervezett levegdszirdket (11) hasznélion. E
leveg8szirdk (11) nem hasznélhatéak més eszkdzdkhdz, illetve mads
leveg8szirdk sem haszndlhatéak ezen léghitéhdz.

o Nem tervezték kilsé idézitdvel vagy kilondlls tévvezérldvel vald
hasznélatra ezt a léghitét.

A haloézati fesziltségrél valé levalasztasra vonatkozé

megjegyzés

Készenléti médban is vesz fel dramot a hélézati adapter (B). A hdlézati

fesziltségrél valé levélasztasa érdekében ki kell hizni a hdélézati

csatlakozdaljzatbdl.

m Az 50 vagy 60 Hz-es tdpellatassal kapcsolatosan nincs tennivaldja a felhaszndalénak. A

termék automatikusan elvégzi az 50 vagy a 60 Hz-es bedllitést.
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7. Szerzéi jog

Jelen Kezelési Gtmutatét szerzéi jog védi és az olvasénak csak informdciéul szolgdl. Szigortan tilos az
adatok és informdacidk mdsoldsa a szerzd elbzetes, kifejezett irdsbeli hozzdjdruldsa nélkil. Ez
vonatkozik a tartalom és az informécidk barmilyen kereskedelmi célu felhaszndlaséra is. Valamennyi
széveg és dbra a nyomtatds idejének megfeleld dllapotot tikrézi. Az Gtmutaté tartalma el8zetes értesités

nélkil valtozhat.

8. Mielétt haszndlatba venné

Sérijlések szempontigbdl ellendrizze a légh(té és a tartozékokat. Ha sérilt a léghits, akkor ne

haszndlja.

9. Elsé lépések

Egy sima, stabil feliletre (pl. asztal) tegye a léghitét. Amikor viszi, akkor hasznédlia a kihajthaté
fogantyt (5).

VIGYAZAT! Ha hibds az eszkdz vagy helytelen haszndlat esetén (tol sok folyadékot téltsttek

bele), akkor a viz kiszivaroghat az eszkéz aljan.

VIGYAZAT! Ha nincs viz a viztartdlyban (13), a léghité a ( (2) be-/kikapcsolégombbal
bekapcsolhaté, de csak ventilatorként mikédik (azaz nem hiti a levegét). A fényhatdsok
tovdbbra is bedllithaték a - (4) hangulatvildgitds gomb segitségével.
Szerszamok hasznélata nélkil lehet a léghité alkatrészeit levenni, illetve visszatenni. Ez megkénnyiti a
léghiits Ujratoltését és tisztitasat.
A behelyezése elétt hideg, folydvizzel telies teriedelmében nedvesitse meg az Uj leveg8szirét (11). Ez
kezdettsl fogva biztositja az optimdlis hitési hatdst.
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9.1 A viztartaly feltéltése/vjratdltése

A FIGYELMEZTETES! Legaldbb 72 érénként ki kell Griteni, meg kell tisztitani és Gjra kell télteni a
viztartdlyt (13). Elszaporodhatnak a vizben, illetve a léghité a haszndlati vagy tdroldsi helyén
jelenlév8 mikroorganizmusok, és ezek kibocsdtdsra keriilhetnek a levegébe, és silyos egészségigyi
kockdzatokhoz vezethetnek (13), ha 72 6ranként nem térténik meg a viztartdlyban (13) 1év8 viz

cseréje és annak a tisztitdsa.

A viztartdly (13) feltdltésének a menete:

.Nyomja meg az ujjéval kissé az elélapon talalhaté zaréfil (1)
tetejét. Nyissa ki az el8lapot (10) néhdny fokkal felil, és
hizza az el8lapot (10) felfelé, és tavolitsa el a

késziilékhazrdl (12).

2.Most a bedugott leveg8szirével (11) egyitt koriltekintéen
hizza ki a viztartdlyt (13) a hazbdl (12).

3.Emelje ki a leveg8szirét (11) a viztartdlybdl (13).

4.Toltsdn vizet a viztartdlyba (13). Az eszkdz megfelels
mikddéséhez 300 és 700 ml kézdti viznek kell lennie a
viztartdlyban. Figyelien a viztartaly (13) oldalén taldlhaté

toltési szint kijelzésre (9) lasd az oldalsé dbran taldlhaté nyil.

i A jobb hitési hatds elérése érdekében a hitészekrényben el8 is hitheti a csapvizet.

A VIGYAZAT! Kizérélag friss, fiszta csapvizet vagy desztillélt vizet hasznélion. Mds anyagok (pl.

ill6olajok) hozzdadésa kdrosithatja a léghitét.
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5.Dugja a levegdszirét (11) a viztartdlyba (13). Ugyelien arra,

hogy a leveg8sz(ré (11) ellipszis alakd nyilésa lefelé mutasson i
(igy a leveg8sz(rd (11) behelyezése utén a vizbe meril).

6.Nyomija vissza a hdzba (12) és tgy tegye vissza az el8lapot (10) e -
az elélapon taldlhaté zéréfil (1) a helyére ugorjon. Ehhez L%
vezesse be az dllithatd légkivezetd racesal (10) ellétott el8lap I
dlién 16v6 filét a héz elilss oldalanak (12) alién levs —
mélyedésbe. Ezutdn addig nyomja az el8lap felsé szélét az :
dllithaté légkifové racesal (10) a hdzhoz (12), amig az elélapon

taldlhaté zaréfil (1) a helyére nem ugrik. \

Most haszndlatra kész a léghité.

9.2 Uzemeltetés

Nem jelzi a léghiits, ha ires a viztartdly (13). Ezért figyelnie kell t5ltési szint kijelzére (9), és

L
l szikség esetén fel kell télteni vizzel.

Viz nélkil is haszndlhatia az eszkézt. Ebben az esetben nem hiti a levegdt, és csupdn

Ll
I ventildtorként mikodik.

9.2.1 Tdpfesziiltség biztositdsa

A léghiité megfelelé csatlakozatésa a hélézati fesziiltségre:

1.Dugja a hélézati adaptert (B) egy olyan hdlézati esatlakozéalizatba, amelynek a miszaki jellemzdi
megfelelnek a hdlézati adapter miszaki jellemz8inek (lasd a Mdszaki jellemzék cimd 5. rész).

2.Majd csatlakoztassa a hdlézati adapter kdbel csatlakozéjat (USB-C tipust) a léghitd hdatlapjan
talalhato tapelldtas bemeneti csatlakozéaljzatdhoz (6).

9.2.2 A léghiité bekapcsoldsa

A légh(té bekapcsolds:
1.A léghtitd bekapcsoldséhoz nyomja meg a be/ki gombot  (2).

Az 1. ventilator fordulatszdm jelzésére egyszer felvillan a hangulatldmpa. Mikédni kezd a léghité.
2.Abba a szégbe dllitsa az elélap (10) dllithaté levegSkimeneti rdcsat, amelybe levegé dramlast akarja

irdnyitani.
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9.2.3 Hangulatlampa

Alapbedllitédsban a bekapcsolds utan nem vildgit a levegéhité. Azonban a hangulaténak megfeleléen

szdmos szin és hatds kozil vélaszthat:

1.Nyomja meg egyszer a hangulatvilagitds gombot  (4). Szinvdltés izemmédra tér &t az eszkdz.
Néhdny mésodpercenként véltozik a hangulatlémpa szine.

2.Nyomija meg ismét a hangulatvildgitds gombot (2 (4). Z8ld szindre véltozik a hangulatlémpa szine.

A hangulatfény gombot ( (4) t6bbszér is megnyomhatja a fényszinek véltasahoz vagy a fény Gjbéli

kikapcsoldsdhoz.

A hangulatvildgitds gomb 2 (4) minden egyes megnyomdséval a kévetkezé sorrendben véltozik a fény

szine:

Hangulatlémpa ki - Szinvéltds izemméd - zéld - piros - kék - sdrga - lila - fehér - vilagoskék -

Hangulatlémpa ki - stb.

9.2.4 A hangulatlémpa fényerejének a szabdlyozdsa

Ha akarja, akkor csékkentheti a hangulatlémpa fényerejét. A hangulatlémpa fényerejének a

szabdlyozasa:

1.Tartsa megnyomva a hangulatvildgitas gombot (= (4). Harom mésodperc elteltével, 50%-ra csékken a

fényereje.
2.Ha megnyomva tarfia a hangulatvildgitds gombot (2 (4), a fényerdsség a fényerdsség 30%-dra
csdkken.

3.Tartsa megnyomva ismét a hangulatfény gombot (= (4), és a hangulatfény fényerdssége visszadll a

teljes fényerdsségre (100%).
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9.2.5 A ventilator fordulatszamdnak a bedllitasa

Alapbedllitdsban a bekapcsolds utan az 1. ventilator fordulatszém fokozaton mikadik a léghdts.

Szitkség esetén az igényeinek megfelelden dllithatia be a légaramlést. Az eljérés a kévetkezé:

1.Nyomija meg a ventfilatorfordulatszam gombot  (3). Kétszer kék szinnel villan fel a hangulatlampa,
és a 2. fordulatszam fokozatra tér &t a ventilétor.

2.Nyomja meg Gjra a ventildtor fordulatszam gombot (2 (3). Hdaromszor kék szinnel villan fel a
hangulatlémpa, és a 3. fordulatszam fokozatra tér 4t a ventildtor.

3.Nyomja meg Gjra a venfildtor fordulatszam gombot  (3). Egyszer kék szinnel villan fel a
hangulatldmpa, és a 1. fordulatszém fokozatra tér vissza a ventilétor.

9.2.6 A léghiité kikapcsoldsa
A légh(té kikapcsoldsa:

1.A léghits kikapcsolasahoz nyomja meg a be/kikapcsolé gombot (7 (2).
Ledll a ventildtor, és kikapcsol a hangulatlémpa.
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10. A léghiité tisztitasa

A FIGYELMEZTETES! A tisztitds elstt, biztonsdgi okokbdl bontsa a léghtté hélézati csatlakozdsdt.

A 1éghité tisztitdsahoz nyissa ki a hazat (12), szerelje szét a léghitét. Az eljaras a kévetkezé:

1.Hizza ki a hélézati adaptert (B) a hdélézati csatlakozéalizatbdl,
majd bontsa a hélézati adapter kdbelének a léghitdn taldlhatd
tapellatas bemeneti csatlakozéaljzat (6) csatlakozdsat.

2.Nyomja meg az ujjaval kissé az elélapon taldlhaté zarédfil (1)
tetejét. Nyissa ki az el8lapot (10) néhdny fokkal felil, és hizza az
el8lapot (10) felfelg, és tavolitsa el a késziilékhazrél (12).

3.Most a bedugott leveg8szirével (11) egyitt kériiltekintéen hizza ki

a viztartdlyt (13) a hazbdl (12).

=
—
4.Emelie ki a leveg8szGrét (11) a viztartdlybél (13). Ha még nedves
a leveg8sziirs, akkor tegye egy télba, mosogatéba vagy mosdéba, ' —_—
hogy lecsépdghessen. T =

10.1 Az elélap és a haz tisztitasa

Az dllithaté levegékifivé rdcsos (10) elélap és a héz (12) tisztitdsdhoz olyan tiszta, puha kendét
haszndlion, amely szikség esetén kissé megnedvesithetd. Sohase haszndlion oldészert vagy agressziv
mosogatészereket. Ugyelien arra, hogy ne juthasson folyadék a hazba (12). Puha ecsettel letsrélheti

vagy siritett levegével lefijhatia a leveg8kifivé racson talélhaté port.
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10.2 A viztartaly tisztitasa

A baktériumok elszaporodésdnak a megakaddlyozdasdra minden haszndlat utdn, de legaldbb 72
oranként ki kell tisztitani a viztartdlyt (13). A viztartdly (13) tisztitdsanak a menete:

1.Ontse ki a megmaradt vizet.

2.Téltse fel a viztartalyt (13) 500 ml meleg csapvizzel és &ntsén bele egy ev8kandlnyi ecetet.
Kiméletesen keverje meg a vizet, és hagyja kb. 5 percig éllni.

3.Ontse ki az ecetes vizet, majd friss csapvizzel &blitse ki a viztartélyt (13).

51 Ha szennyezddés rakédik le a viztartaly (13) sarkaiban, akkor Gvegmosé vagy fogkefét
l hasznéljon az eltavolitésara.

4.Bell és kivil térélie szarazra a viztartdly (13).

10.3 A ventilator tisztitasa

Puha ecset haszndlatéval tévolithatia el a port ventildtorrdl és a leveg8bemeneti racsrél (7). Szikség

esetén szdraz sdritett levegdvel fojhatija le.

10.4 A leveg&sziré tisztitasa

Hetente egyszer meg kell tisztitania a levegdszirét (11). é havonta egy Gj leveg8szirére (11) kell

kicserélnie. A kdvethetd cimen rendelhet 0 leveg8szirét (11) az interneten keresztil: shop.targa.de

AVIGYAZAT! Ha dohos szagot érez vagy penész fedez fel a leveg8szirén (11), akkor a
leveg8sz(ré (11) alapos tisztitédsa nélkil ne haszndlja a léghdtét.

A leveg8szirs (11) tisztitdsa:

1.T6ltsén egy talba vagy ldbasba egyenld ardnyban vizet és ecetet.

2.Aztassa a levegdszirét (11) kb. 15 percig az ecetes oldatban.

3.Maijd tiszta vizzel 5blitse ki a leveg8szirét.

4.Szerelje vissza leveg8szirdt (lasd az aldbbi rész).

5.Ha nem akarja azonnal ismét haszndlni a léghitét, akkor annak biztositésara, hogy alaposan
kiszaradjon a levegészird (11), és ne telepedhessenek meg baktériumok raijta, viz nélkil hagyja kb. 4

6rdig a 3. ventilator fordulatszam szinten mkédni azt.
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10.5 Léghito dsszeszerelése

Miutan kérisltekintéen megtisztitotta a leveg8sz(ré ésszes alkatrészt, visszaszerelheti azt. Az eljgrés a

kovetkezé:

1.Ha folytatni akarja a léghité haszndlatdt, akkor tsltse fel a
viztartalyt (13).

2.Dugja a levegészirst (11) a viztartdlyba (13). Ugyelien arra,
hogy a leveg8sz(irs (11) ellipszis alakd nyilasa lefelé mutasson
(igy a leveg8sz(ré (11) behelyezése utén a vizbe meriil).

3.Nyomija vissza a hdzba (12) és tgy tegye vissza az elélapot (10)
az el8lapon taldlhaté zarsfil (1) a helyére ugorjon. Ehhez el8szér
nyomja meg az éllithaté levegékimeneti racsos (10) elélap aljan
taldlhaté filet a hdz aligban taldlhaté mélyedésbe, majd addig
nyomja az dllithaté leveg8kimeneti racsos (10) elélap felsd szélét
a hdzhoz (12), amig az elélapon taldlhaté zarsfil (1) a helyére
nem ugrik.

4.Ha folytatni akarja a léghité haszndlatat, akkor csatlakoztassa

ismét a tapellatds csatlakozsjat.
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11. A léghité szallitasa

Ha szdllitani akarja a léghitét, akkor bontsa a hdlézati csatlakozdsdt, tovabbd bontsa a halézati

adapter kdbelének az eszkéz csatlakozdsét. Mindig a fogantydjandl (5) fogva vigye a léghitét.

12. Tarolés hasznalaton kivil

Ha egy ideig nem tervezi a légh(td haszndlatdt, akkor iritse ki a viztartalyt (13), és ,A léghité

tisztitdsa” cim( résznél leirt médon tisztitsa meg a léghGtét. Szerelje dssze, és hagyja kb. 4 éraig

a 3. ventilator fordulatszdm szinten mkddni azt. Ez kiszaritia a leveg8szirét (11) és az eszkdz
belsejét, és megakaddlyozza a baktériumok elszaporoddsét. Tiszta, hivés és szaraz helyen
térolja a léghGtét.

o Tdrolds elétt tritse és tisztitsa ki a léghitét. Az Gjbdli haszndlat eldtt tisztitsa ki a léghitét.

2

13. Csereszirdk rendelése

6 havonta egy Uj leveg8szirére (11) kell kicserélnie a leveg8szirét (11). A leveg8szird (11)
fogydeszkdz, és nem terjed ki rd a garancia. A kévethetd cimen rendelhet j levegdszirét (11) az

interneten keresztijl: shop.targa.de

13.1 A leveg6sziré cseréje
A leveg8sz(ré (11) cseréje:

1.A 1éghiitd kikapcsoldsdhoz nyomja meg a be/kikapcsolé gombot & (2). Ledll a ventilator, és
kikapesol a hangulatldmpa.

2.Hizza ki a hdlézati adaptert (B) a hdlézati csatlakozéalizatbdl, majd bontsa a hélézati adapter
kdbelének a léghitén taldlhaté tdpelldtas bemeneti csatlakozéalizat (6) csatlakozasat.

3.Nyomja meg az ujjaval kissé az el8lapon taldlhaté zarédfil (1) tetejét. Ez lehetévé teszi a hazrél vald
levélasztasat.

4.Most a bedugott leveg8szirével (11) egyitt kdriltekintéen hizza ki a viztartdlyt (13) a hazbél (12).

5.Emelie ki a régi levegdszirét (11) a viztartalybdl (13). Ha még nedves a leveg8szird, akkor tegye

egy talba, mosogatéba vagy mosdédba, hogy lecsépdghessen.

O A behelyezése elétt hideg, folyévizzel teljes teriedelmében nedvesitse meg az 0j leveg8szirét
l (11). Ez kezdetté| fogva biztositja az optimélis hitési hatdst.

6.Ha folytatni akarja a léghité haszndlatat, akkor téltse fel a viztartalyt (13).
7.Dugja az 0j leveg8szirét (11) a viztartdlyba (13), nyomja a hétulijgt a hdzba (12), majd dgy tegye
vissza az el8lapot (10), hogy az el8lapon taldlhaté zaréfil (1) a helyére ugorjon. Ehhez el8szér

nyomja meg az dllithaté levegSkimeneti racsos (10) el8lap align taldlhaté filet a haz aligban
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talalhaté mélyedésbe, majd addig nyomja az dllithaté leveg8kimeneti racsos (10) el8lap felss szélét
a hdzhoz (12), amig az el8lapon taldlhaté zaréfil (1) a helyére nem ugrik.

8.Ha folytatni akarja a léghité haszndlatdt, akkor csatlakoztassa ismét a tapellatas csatlakozdjat.

14. Hibaelhdritas

Nem mikédik.
o Ellendrizze, hogy o hdlézati adapter (B) megfeleléen van-e csatlakoztatva a  hdlézati
csatlakozéaljzatba, illetve a hélézati adapter USB-csatlakozéjdba csatlakoztatott hélézati adapter
kdbel csatlakozdja iitkézésig be van -e dugva a tapelldtas bemeneti csatlakozéaljzatdba (6).

o Ellendrizze, hogy van-e fesziltség a haszndlt hélézati csatlakozéaljzatban.
Nem hiti a levegét.

o Ellenérizze, hogy van-e viz a viztartdlyban (13). Szitkség esetén tolise fel vizzel.
Nem mikédik a hangulatlampa.

» Nyomija meg a hangulatfény gombot (= (4) a hangulatfény bekapcsoldsdhoz vagy a fény szinének

megvdltoztatdsdhoz. Lasd a ,9.2.3 Hangulatldmpa” cim{ rész.
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15. Kérnyezetvédelmi elirasok és hulladékkénti elhelyezési informacié

E jellel ellatott eszkdzsk a 2012/19/EU sz. eurdpai irdnyelv hatdlya ald esnek.
Valamennyi elektromos és elektronikus késziiléket a haztartdsi hulladéktsl elkilénitve
kell hulladékként elhelyezni a hatésagok &ltal meghatdrozott helyen. A kérnyezet, illetve
sajét egészsége kdrositdsanak elkerilése érdekében megfeleld médon helyezze el
hulladékként az eszkdzt. A késziilék megfeleld hulladékénti elhelyezésérdl tovabbi
informdciét a helyi kormdnyzattél, hulladékkezelési szolgdltatékidl, illetve a készilék
vasdrldsanak helyén kaphat.

]

(/)

ES/PT

A haszndlt csomagoldst kérnyezetbardt médon helyezze el hulladékként. A karton
csomagoléanyagokat vigye el egy szelektiv hulladékgydiijtébe vagy nyilvanos
gyiitéhelyre Gjrahasznositds céligbél. A csomagban taldlhaté barminemd filmet vagy

m{anyagot a nyilvanos gy(jtéhelyen kell hulladékba helyezni.

Csak Spanyolorszdagra és Portugdliara érvényes:

Kériok, vdlassza szét a csomagoléanyagot, és a csomagoldson taldlhaté  szimbélumoknak

megfeleléen dobja a megfeleld konténerbe:

AZUL VERDE
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Csak Franciaorszagra érvényes:

ELEMENTS

D’EMBALLAGE

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE

et ses accessoires JWANER)
se recyclent o

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

~EgyszerGsitett szétvalogatas”

Ujrahasznosithaté a termék, a tartozékok, a nyomtatott anyag és a csomagolds. Fokozott a rdjuk
vonatkozé gyarté felel8sségvdllalas, tovabbd szét kell valogatni és szelektiven kell gy(iteni azokat.

%@ A hulladékkénti elhelyezésekor figyelien a csomagoléanyagon taldlhaté jelzésekre,

réviditések (a) és szdmok (b) taldlhatéak benniik, amelyek jelentése:

f b 5 1- 7: mGanyag / 20~ 22: papir és karton / 80- 98: kompozit anyagok.

Jel Anyag E termék csomagoléanyagaiban talalhaté
Hulldmkarton doboz Csomagolds, bels doboz
PAP
& Papir A termék védelmére szolgdlé selyempapir
PAP
Polietilén-tereftalat Mdianyag kdabelkstegeld
PET
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16. Megfeleléségi adatok
c € A termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek kévetelményeinek. A

megfelel8ségi nyilatkozat mellékelve van. A gyarté rendelkezik a megfelels
nyilatkozatokkal és a dokumentéciéval. A hdlézati adapter megfelel a 2019/1782/EU

szamo rendeletnek.

A
AA

A telies EU-megfelel8ségi nyilatkozat és (ha van) minden egyéb megfeleldségi nyilatkozat letslthetd

A termék megfelel a Szerb Kéztdrsasag vonatkozd nemzeti irdnyelvei kdvetelményeinek.

errél a kdvetkezé hivatkozdsrol:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507.pdf

Kapcsolattartasi cim a 2023/998 termékbiztonsdgi rendelet szerint: ce@targa.de
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17. Garancidlis és szerviz tajékoztatas

A TARGA GmbH dltal nyujtott garancia
Kedves vésarlé!

E készilék garancigja 3 év a vésarlds id8pontiatdl szamitva. A termék hibdi esetén a vésarléval
szemben térvényes jogokkal rendelkezik. E tdrvényes jogokat a kévetkezdkben leirt garancia nem

korltozza.
A garancia feltételei

A garancia idétartamat a vésarlds pillanatétél szamitjuk. J6l 8rizze meg az eredeti kasszaszalagot. Ez a
vasdrlds bizonylatdul szolgdl. Amennyiben a vdsarlas pillanatétdl szdmitott hdrom éven belil a
terméken anyag- vagy gydrtasi hiba jelentkezik, a terméket a sajét vdlasztésunk alapjan

kaltségmentesen megjavitjuk vagy kicseréljik.
A garancia idétartama és térvény dltal eldirt szavatossagi igények

A garancia idétartamdhoz nem adédik hozzd a szavatossdg idétartama. Ez a javitoft és kicserélt
alkatrészekre is vonatkozik. Az esetleges, mdr a vdsdrldskor jelen levd hibdkat és hignyossagokat
kézvetlendl a kicsomagolds utan jelenteni kell. A garancia lejérta utan esedékes javitasok a kaltségek

viselésére kotelezik a vésarlét.
A garancia terjedelme

A készijlék szigory biztonsdgi irdnyelvek szerint, nagy gonddal késziltek és a kiszdllitds elstt tizetes
vizsgdlatnak voltak alévetve. A garancia anyagi és gyartasi hibdkra teried ki. A garancia nem
vonatkozik normélis kopdsnak kitett alkatrészekre, amelyeket emiatt gyorsan kopé alkatrészeknek lehet
tekinteni, valamint a térékeny alkatrészek sériiléseire, mint pl. kapesoldk, akkumulatorok vagy tvegbdl
készilt alkatrészek. A garancia érvényét vesziti, amennyiben a termék meg van sériilve, szakszeritlendl
volt haszndlva vagy karbantartva. A termék szakszerd kezeléséhez pontosan be kell tartani a kezelési
utasitasban felsorolt utasitésokat. Feltétleniil el kell kerilni az olyan célokra valé felhaszndlést vagy
kezelést, amelyektsl a kezelési utasités eltandcsol vagy amelyekre éppenséggel figyelmeztet. Ez a
készilék kizarélag privat, nem ipari felhaszndlasra késziilt. Visszaélésszerl vagy szakszerGtlen kezelés,
nem engedélyezett szervizképviselet dltal végzett er8szakos beavatkozds esetén a garancia érvényét

vesziti. A termék javitdsaval vagy cseréjével nem kezd8dik Ujra a garancia érvényessége.
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Eljaras garancidlis kévetelés esetén

Az esete gyors feldolgozdsa érdekében tartsa be a kévetkezé utasitdsokat:

A termék Uzembe helyezése elétt alaposan olvassa &t a mellékelt dokumentdciét.
Amennyiben olyan probléma jelentkezik, amelyet igy nem lehet megoldani, forduljon a
forrédrét szolgdlatunkhoz.

Barmilyen kérés esetén a vdsarlds bizonyitdsdra tartsa készenlétben a kasszaszalagot és
cikkszamot, vagy ha van ilyen a sorozatszdmot.

Amennyiben a telefonos megoldds nem lehetséges, a forrédrét szolgdltatdsunk a hiba okétél
figgden egy szervizmegolddst kezdeményez.

Ezt és szdmos tovdbbi kézikdnyvet, termékvidedt és telepitészoftvert letdlthet a www.lidl-
service.com webhelyrél. Ez a QRkéd kézvetlenil a LIDL szolgdltatdsi webhelyére vezet
(www.lidl-service.com), ahol megnyithatia o kezelési Gtmutatét a  cikkszém  (IAN)
megaddsaval.

PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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= Szerviz
(HUD  Telefon: 06800 21225

E-Mail: targa@lidl.hu

IAN: 507889_2507

L Gyarté
Figyelem, a kévetkez8 cim nem szervizcim! El8szér a fent megadott szervizzel vegye fel a kapcsolatot.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMETORSZAG
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Cestitamo!

Z nakupom namiznega hladilnika zraka TRONIC TTLK 8 A1, v nadalievanju imenovanega hladilnik
zraka, ste izbrali kakovosten izdelek.

Pred prvo uporabo hladilnika zraka se dobro seznanite z na&inom delovanja in natanéno preberite ta
navodila za uporabo. Dosledno upostevajte varnostna navodila in hladilnik zraka uporabljajte samo,
kot je opisano v navodilih za uporabo in za navedene aplikacije.

Navodila za uporabo shranite na varnem mestu. V primeru, ko hladilnik zraka prodate ali izrodite drugi

osebi, obvezno priloZite tudi ta priroénik. Prirognik je del izdelka.

1. Informacije o blagovnih znamkah

Blagovna znamka TRONIC in znamka TRONIC sta lastnina njihovih lastnikov.

Ostala imena in izdelki so lahko blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke njihovih lastnikov.

2. Namenska uporaba

Hladilnik zraka je naértovan za osvezitev zraka v zaprtih prostorih. Hladilnik zraka ni predviden, da bi
se uporabljal kot svetilka. Naprava ni na&rtovana za gospodarsko ali za komercialno uporabo.
Hladilnik zraka lahko uporabliate samo za osebne namene. Nacin uporabe, ki je drugacen od zgoraj
omenjenega, ne ustreza namenski uporabi. Hladilnik zraka izpolnjuje zahteve vseh standardov in
direktiv, ki so navedeni v izjavi o skladnosti EU. Spremembe na hladilniku zraka, ki jih ni odobril
proizvajalec, nepravilna popravila ali uporaba neodobrenih nadomestnih delov lahko povzroéijo, da te
smernice niso ve izpolnjene. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za morebitne poskodbe ali motnje
v delovaniju, do katerih pride zaradi tak3nih sprememb.

Upostevaite predpise in zakone, ki veljajo v drzavi uporabe.
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3. Vsebina paketa

Hladilnik zraka in vso dodatno opremo odstranite iz embalaze. Odstranite ves embalazni material in
preverite, &e so vsi deli prisotni in nepodkodovani. V primeru poskodbe ali manjkajocih delov se obrnite

na proizvajalca.

(A) Hladilnik zraka TRONIC TTLK 8 A1
(B) Omrezni napajalnik z USB kablom*

(€C) Ta navodila za uporabo

* POMEMBNO: Ob razpakiranju upostevaite,
da omrezni napajalnik ni nameséen lo¢eno v
3katli, temved v ohisju hladilnika zraka. Odpreti

morate elno plo$¢o in odstraniti napajalnik.

Glejte korak 1 v poglavju “9.1

Polnjenje/ponovno polnjenje posode za vodo”
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4. Krmilni elementi

Na notranii strani platnice je prikazan hladilnik zraka, oznaéen s 3tevilkami. Pomen posameznih stevilk:
Zaporni zaklopec na &elni ploséi

Tipka za vklop/izklop %

Tipka za hitrost ventilatorja &

Tipka za razpolozenisko lugko &

Rocaj

Napaijalna vtiénica (tip USB-C)

Redetka za vstop zraka

Nedrse&e noge

O ®© N 00 L A O NN -

Prikaz nivoja polnjenja

Celna ploiéa (z nastavljivo resetko za izstop zraka)

—
o

11 Zrachi filter
12 Ohisje
13 Posoda za vodo

5. Tehniéni podatki

5.1 Hladilnik zraka

Delovna napetost 5V =
Nazivna poraba toka 2A
Dimenzije (SxGxV) 177 x 167 x 178 mm
Masa 700 g
Delovno okolie 5 °C do +40 °C, maks. 75 % rel. vlaznost
Temperatura shranjevanja -10 °C do +50 °C, maks. 85 % rel. vlaznost
Koli¢ina izparevanja 1. hitrost ventilatorja: do 80 ml/h

2. hitrost ventilatorja: do 90 ml/h

3. hitrost ventilatorja: do 100 ml/h
Cas hlajenja zraka s polno do 7 ur pri najnizji hitrosti ventilatorja
posodo za vodo
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5.2 Omrezni napajalnik

Prodajalec, naslov, stevilka
poslovnega registra

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germany), HRN:
12035

Proizvajalec 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A in 704A,
stavba 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, 3. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
provinca Guangdong, Kitajska

Model EU: TYO500200E1mn
VB: TY0500200G 1mn

Vhodna napetost 100 - 240V

Frekvenca vhodne napetosti 50/60 Hz

Izhodna napetost 50V=

Izhodni tok 20A

Izhodna moé¢ 10,0 W

Povpreéni izkoristek med uporabo | 79,1 %

Poraba pri ni¢elni obremenitvi 0,07 W

Opomba za razred zaicite IP: Omrezni napajalnik je za3giten pred trdnimi tujki premera veé kot 12,5

mm, kar ustreza razredu zascite IP20.

5.3 Ventilator
Naijvi3ja stopnja pretoka 2,39 m3/min
ventilatorja F
Poraba P 8,1W
Servisna vrednost SV* 0,295 (m3/min)/W
Mog v stanju pripravljenosti Psp 0,07 W
Nivo hrupa Lwa 61,16 dB(A)
Naijvegja hitrost zraka ¢ 3,47 m/s

* Doloéena v skladu z IEC 60879 2019

Hladilnik zraka ima nazivno mo& 10 W (5 V/2 A). Ce se uporablia pravilno, se porablja mo& do 8 W,

odvisno od nastavitve osvetlitve in hitrosti ventilatorja.

Tehni¢ni podatki in oblika se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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6. Varnostna navodila

Pred prvo uporabo hladilnika zraka preberite naslednje opombe ter
upostevajte vsa opozorila, tudi ¢e ste dobro seznanjeni z upravljanjem
elektronskih naprav. Navodila za uporabo shranite na varnem mestu za
kasnej$o uporabo.

Razlaga uporabljenih opozoril in simbolov
f NEVARNOST! Opozorilna beseda oznaduje nevarnost z

visokim tveganjem, ki povzrodi smrt ali teZje telesne poskodbe,
ce se ji ne izognete.

OPOZORILO! Opozorilna beseda oznacuje nevarnost s
srednje velikim tveganjem, ki lahko povzroéi smrt ali teZje
telesne poskodbe, &e se ji ne izognete.

POZOR! Opozorilna beseda oznaduje nevarnost z nizkim
tveganjem, ki lahko povzro&i manjse ali srednje tezke telesne
poskodbe, &e se ji ne izognete.

PREVIDNOST! Opozorilna beseda oznaduje pomembna
navodila za zaicito pred $kodo na opremi.

Simbol oznaéuje dodatne informacije o zadevi.

B> >

Enosmerna napetost

|zmeni¢na napetost

Razred zascite Il

Uporabljajte samo v suhih notranijih prostorih!

Ta simbol oznaéuje, da morate pred uporabo
prebrati/upostevati navodila za uporabo.

BHo)
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Naslov proizvajalca

Zaprt varnostni transformator s kratkostiéno za§éito

Mozen preklop napajanija

140 °C Omrezni napajalnik je naértovan za najvisjo

a
temperaturo okolja 40 °C.

Razred ucinkovitosti 6

OmreZnega napajalnika (B) ne uporabljaite, ¢e so kontaktni
priklju¢ki ukrivljeni ali poskodovani.
USB C prikljucek

NEVARNOST! Osebna varnost

> %®

e Hladilnik zraka lahko uporabljajo ofroci nad 8 let starosti ter osebe z
omejenimi telesnimi, Eutnimi ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe z
nezadostnim znanjem ali izkunjami, &e so pod nadzorom oz. so prejeli
ustrezna navodila za pravilno uporabo zvoénika in razumejo
nevarnosti, ki so povezane z uporabo. Otrokom ne dovolite, da se
igrajo s hladilnikom zraka.

e Ofroci ne smejo brez nadzora Eistiti ali vzdrZevati izdelka.

e Hladilnik zraka in vso dodatno opremo shranjujte izven dosega otrok
do 8 let starosti.

Embalazni material shranite izven dosega otrok. Obstaja

nevarnost zadusitve!
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Splosna varnostna navodila

Pred uporabo preverite hladilnik zraka glede vidnih poskodb.
Poskodovane naprave ni dovoljeno uporabljati. Nevarnost poskodbel!
Hladilnik zraka in omrezni napajalnik (B) uporabljajte samo v suhih
notranjih prostorih!

Upostevaite, da lahko visoka vlaga pospesuje rast biolokih organizmov
v bliZini.

Ne dopustite, da bi obmodje okrog hladilnika zraka postalo preveé
vlazno ali mokro. Ce obmogje postane preveé vlazno, zmanjiaite hitrost
ventilatorja. Ce hitrosti ventilatorja ni mogo&e zmaniiati, lahko hladilnik
zraka uporabljate samo s presledki. Ne dopustite, da bi se vpojni
materiali, kot so preproge, zavese ali namizni prti, navlazili.

Ko hladilnika zraka ne uporabliate, ne puiéajte vode v posodi za
vodo (13).

Hladilnik zraka pred shranjevanjem izpraznite in odistite. Hladilnik
zraka odistite pred ponovno uporabo.

OPOZORILO: Mikroorganizmi, ki so lahko prisotni v vodi v obmogju,
kier se uporablja ali shranjuje hladilnik zraka, se lahko razvijajo v
posodi za vodo (13) in se razirjajo v zrak, kar lahko povzrodi resna
tveganja za zdravie, &e se na vsakih 72 ur ne menja vodaq,
posoda (13) pa pravilno odisti.

Posoda za vodo (13) se mora izprazniti in ponovno napolniti
najkasneje po 72 urah. Posodo za vodo (13) pred ponovnim
polnjenjem odistite s Cisto vodo ali z nekaj kisa. S povriine posode za
vodo (13) in z notranjih povrdin odstranite goséo, usedline ali plasti
umazanije. Skrbno osusite vse povriine.

Hladilnik zraka vedno postavite na stabilno povrsino tako, da se ne
more prevrniti.
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e Za premikanje hladilnika zraka vedno uporabljajte roéaj (5).

e Popravila na hladilniku zraka in omreZnem napajalniku (B) mora
izvajati - servisna sluzba proizvajalca ali  pooblai¢ena  strokovno
usposobliena oseba, da ne pride do nevarnosti za uporabnika. Poskusi
nepravilnih popravil imajo za posledico razveljavitev garancije.

e Hladilnika zraka nikoli ne izpostavljajte deZju. Napravo zaiitite pred
vlago in zagotovite, da v ohidje ne morejo prodreti tekocine ali
predmeti. Naprave nikoli ne potapljajte v vodo in na hladilnik zraka ne
postavljajte predmetov, napolnjenih z vodo (npr. vaz). To lahko
povzrodi nepopravljivo poskodbo.

¢ Hladilnika zraka ne uporabljajte poleg odprtega ognja, npr. gorecih
sve. To lahko povzrodi nepopravljivo poskodbo.

e Naprave ne izpostavljajte neposrednemu sonénemu obsevanju. Prislo bi
lahko do nepopravljive poskodbe hladilnika zraka.

e Uposdtevajte, da lahko izdelki za nego pohistva vsebuijejo tudi snovi, ki
lahko poskodujejo nedrsece noge (8) hladilnika zraka, zato bodite
previdni pri uporabi taks$nih sredstev.

e Pred &is€enjem ali transportom naprave, odstranjevanjem in zamenjavo
filtra in ponovnim polnjenjem z vodo odklopite omreZni napaijalnik (B) iz
omrezne viicnice.

e Za popoln odklop hladilnika zraka iz omreZne napetosti izvlecite
omrezni napajalnik (B) iz omreZne vti¢nice.

e Omrezni napajalnik (B) odklopite iz omrezne vtiénice vedno tako, da
povlecete za omrezni napajalnik (B), nikoli ne povlecite samo za kabel.
V nasprotnem primeru lahko pride do poskodbe.

e Za napajanje hladilnika zraka uporabljajte samo priloZen napajalnik in
kabel. Ne uporabljajte drugih napajalnikov.
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PriloZenega napajalnika ne uporabljajte za napajanje drugih elekiriénih
naprav.

Napajalna vticnica (6) se ne sme uporabljati za polnjenje naprav z
USB prikljuckom za polnjenje (npr. mobilnega telefona). To lahko
povzrodi poskodbo hladilnika zraka ali zunanje naprave.

Na napajalno vtiénico (6) ne prikljuéite drugih polnilnih naprav (npr.
mobilnih baterij Powerbank). To lahko povzroéi poskodbo hladilnika
zraka ali zunanje naprave.

Skozi redetko za vstop zraka (7) ali redetko za izstop zraka na &elni
plo3ci (10) ne vstavljajte predmetov v napravo.

Nikoli ne pokrivaijte resetke za vstop zraka (7) ali reetke za izstop zraka
na Celni plosci (10) in okoli naprave pustite veliko praznega prostora.

Na hladilnik zraka ne postavljajte nobenih predmetov.

Posodo za vodo (13) polnite samo s sveZzo vodovodno vodo dli
destilirano vodo, nikoli z drugimi teko&inami.

Hladilnika zraka nikoli ne uporabljajte poleg odprtega ognja ali drugih
toplotnih virov.

Uporabljajte samo zragne filire (11), naértovane za ta hladilnik zraka.
Ti zraéni filtri (11) se ne smejo uporabljati za druge naprave, niti se
drugi zradni filtri ne smejo uporabljati za hladilnik zraka.

Hladilnik zraka ni namenjen za uporabo z zunanjo programsko uro ali
z lo&enim sistemom daljinskega upravljanja.

Opomba glede odklopa omrezne napetosti

Omrezni napajalnik (B) tudi v stanju pripravljenosti porablija elektri¢no
energijo. Za pravilen odklop iz omrezne napetosti izvlecite napajalnik iz
omrezne Vticnice.

Uporabniku ni treba storiti ni¢esar za nastavitev izdelka na 50 ali 60 Hz. Izdelek se
samodeijno prilagodi na 50 ali na 60 Hz.
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7. Aviorske pravice

Celotna vsebina teh navodil za uporabo je avtorsko zaiitena in je namenjena uporabniku samo v
informativne namene. Kopiranje podatkov in informacij brez predhodne izrecne pisne odobritve avtorja
je strogo prepovedano. To velja tudi za morebitno komercialno uporabo vsebine in informacij. Celotno
besedilo in sheme predstavljajo aktualno stanje na dan tiskanja. Pridrzujemo si pravico do spremembe

brez predhodnega obvestila.

8. Pred zaéetkom uporabe

Hladilnik zraka in dodatno opremo preverite glede poskodb. Ce je hladilnik zraka poskodovan, ga ne

uporabljajte.

9. Zadéetek uporabe

Hladilnik zraka postavite na ravno, stabilno povrino (npr. mizo). Za prenasanje uporabljajte preklopni
ro&aj (5).

2 PREVIDNOST! Ce je naprava okvarjena oz. se je nepravilno uporabliala (dodano preveé

tekogine), lahko iz spodnjega dela izteka voda.

PREVIDNOST! Ce v posodi za vodo (13) ni vode, se lahko hladilnik zraka vklopi z uporabo
tipke za vklop/izklop %= (2), vendar deluje samo kot ventilator (npr. ne hladi zraka). Svetlobni
uginki se lahko 3e vedno nastavijo z uporabo fipke za razpolozenjsko lugko % (4).
Dele hladilnika zraka lahko razstavite in ponovno sestavite brez orodja. To omogola enostavno
ponovno polnjenie in &i¥enje hladilnika zraka.
Nov zra¢ni filter (11) pred zadetkom uporabe popolnoma zmocite pod hladno tekogo vodo. To
zagotavlja optimalen uginek hlajenja od zaéetka.
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9.1 Polnjenje/ponovno polnjenje posode za vodo

A OPOZORILO! Posoda za vodo (13) se mora izprazniti, oéistiti in ponovno napolniti najkasneje
po 72 urah. Mikroorganizmi, ki so prisotni v vodi v obmogju, kjer se uporablja ali shranjuje hladilnik
zraka, se lahko razvijajo v posodi za vodo (13) in se razsirjajo v zrak, kar lahko povzroéi resna

tveganja za zdravie, &e se na vsakih 72 ur ne menja voda, posoda (13) pa pravilno odisti.

Postopek polnjenja posode za vodo (13):

1.S prstom rahlo pritisnite na zgorniji del zapornega zaklopca
Zelne plosce (1). Celno ploséo (10) odprite na vrhu za nekaj
stopinj ter jo povlecite navzgor in stran od ohi3ja (12).

2.Nato posodo za vodo (13) z vstavljenim zra&nim filirom (11)

previdno povlecite naprej iz ohija (12).

3.Zragni filter (11) dvignite iz posode za vodo (13).

4.Posodo za vodo (13) napolnite z vodo. Za pravilno delovanje
naprave mora biti v posodi za vodo med 300 ml in 700 ml
vode. Opazujte prikaz nivoja polnjenja (9) ob strani posode

za vodo (13), glejte puscico na sosednii sliki.

1 Vodovodno vodo lahko tudi predhodno ohladite v hladilniku za bolj3i ucinek hlajenja.

/A\ PREVIDNOST! Uporabliajte samo svezo, Eisto vodovodno vodo ali destilirano vodo. Dodajanje

drugih sestavin (npr. eteri¢nih olj) lahko povzrogi poskodbo hladilnika zraka.
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5.Zraéni filter (11) vstavite v posodo za vodo (13). Prepricajte se,
da je eliptiéna odprtina na zraénem filtru (11) usmerjena navzdol i
(tako da je po vstavljanju zragnega filtra (11) potopliena v vodo).

6.Vse skupaj potisnite nazaj v ohidje (12) in ponovno namestite e -
&elno plo3o (10), da se zaporni zaklopec na &elni plod&i (1) L%
zaskodi na svoje mesto. V ta namen vstavite nastavek na spodnjem
delu &elne plosée z nastavljivo redetko za izstop zraka (10) v [
zarezo na spodnjem delu sprednje strani ohidja (12). Nato :
potisnite zgornii rob celne plod¢e z nastavljivo redetko za izstop
zraka (10) proti ohiju (12), da se zaporni zaklopec na &elni = ] gl

ploci (1) zasko&i na svoje mesto.
Hladilnik zraka je pripravljen za uporabo.

9.2 Delovanje

= Hladilnik zraka ne prikazuje, da je posoda za vodo prazna (13). Zato opazujte prikaz nivoja
l polnjenja (9) in po potrebi dolijte vodo.

Napravo lahko uporabljate tudi brez vode. V tem primeru ne hladi zraka, temve¢ ga samo

L
l premika kot ventilator.

9.2.] Vzpostavitev napajanja

Postopek prikljuitve hladilnika zraka na napajanie:

1.Omrezni napajalnik (B) prikljucite v omreZno vti¢nico, ki ustreza specifikacijam napajalnika (glejte
poglavie 5 "Tehni¢ne specifikacije").

2.Nato kabel iz prikljueka (tip USB-C) na napajalniku povezite z napajalno vtiénico (6) na zadnii strani
hladilnika zraka.

9.2.2 Vklop hladilnika zraka

Postopek vklopa hladilnika zraka:
1.Za vklop hladilnika zraka pritisnite tipko za vklop/izklop &2 (2).

Razpolozenijska lugka enkrat utripne in s tem signalizira 1. hitrost ventilatorja. Hladilnik zraka zaéne

delovati.

2.Redetko za izstop zraka na &elni plo3&i (10) nastavite na kot, na katerega Zelite prilagoditi smer
zraénega toka.
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9.2.3 Razpolozenjska lucka

Hladilnik zraka zaéne po vklopu delovati brez svetlobnih u&inkov. Vendar lahko izberete nacin med

razliénimi barvami in u&inki za prilagoditev vasemu razpoloZenju:

1.Enkrat pritisnite tipko za razpoloZzenjsko lueko (4). Naprava se nato preklopi v nadin s

spreminjanjem barve. Barva razpoloZenijske lugke se spremeni vsakih nekaj sekund.

2.Ponovno pritisnite tipko za razpoloZenjsko luéko % (4). RazpoloZenjska lu¢ka sveti zeleno.
Z ve&kratnim pritiskom na tipko za razpolozenisko lugko &2 (4) se lahko pomikate med barvami lucke ali

ponovno izklopite lugko.

Z vsakim pritiskom na tipko za razpoloZenjsko lugko #: (4) se barva lu¢ke spremeni v naslednjem
zaporedju:
izklop razpolozenijske lu¢ke - nacin s spreminjanjem barve - zelena - rde¢a - modra - rumena -

vijoli€na - bela - svetlo modra - izklop razpoloZeniske lugke - itd.

9.2.4 Zatemnitev razpolozenjske lucke

Po Zelji lahko zmanj3ate svetlobno jakost razpoloZenijske lugke. Postopek zatemnitve razpoloZeniske

lucke:

1.Pritisnite in zadrzZite tipko za razpolozenjsko lucko # (4). Po treh sekundah se svetlobna jakost

zmanij3a na 50 % svetlosti.

2.S ponovnim pritiskom in zadrzanjem fipke za razpolozenjsko lucko #& (4) se svetlobna jakost zmanjza

na 30 % svetlosti.

3.Ponovno pritisnite in zadrZite tipko za razpoloZenjsko lu¢ko (4), da se svetlobna jakost

razpoloZenijske lugke povrne na polno svetlost (100 %).
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9.2.5 Prilagoditev hitrosti ventilatorja

Hladilnik zraka je po vklopu nastavlien na 1. hitrost ventilatorja. Po potrebi lahko zraéni tok prilagodite
vasim zahtevam. Opis postopka:

1. Pritisnite tipko za hitrost ventilatorja & (3). Razpolozeniska lu¢ka dvakrat utripne modro in ventilator
se premika z 2. hitrostjo.

2.Ponovno pritisnite tipko za hitrost ventilatorja % (3). RazpoloZenjska lu¢ka trikrat utripne modro in
ventilator se premika s 3. hitrostjo.

3.Ponovno pritisnite fipko za hitrost ventilatorja 7 (3). Razpolozenjska lugka enkrat utripne modro in
ventilator se povrne na 1. hitrost.

9.2.6 Izklop hladilnika zraka
Postopek izklopa hladilnika zraka:

1.Za izklop hladilnika zraka pritisnite tipko za vklop/izklop © (2).

Ventilator se izklopi in razpolozenijska lugka ugasne.
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10. Ciséenje hladilnika zraka

A OPOZORILO! Hladilnik zraka pred &id&enjem zaradi varnostih razlogov odklopite od elektri¢ne

napetosti.
Za &id&enie hladilnika zraka odprite ohisje (12) in razstavite hladilnik zraka. Opis postopka:

1.Napaijalnik (B) odklopite iz omrezne vtiénice in kabel napajalnika
izvlecite iz napajalne vti¢nice (6) na hladilniku zraka.

2.S prstom rahlo pritisnite na zgomii del zapornega zaklopca &elne
ploige (1). Celno ploi&o (10) odprite na vrhu za nekaj stopinj fer jo
povlecite navzgor in stran od ohisja (12).

3.Nato posodo za vodo (13) z vstavljenim zraénim filtrom (11)

previdno povlecite naprej iz ohija (12).

4. Zraéni filter (11) dvignite iz posode za vodo (13). Ce je zraéni filter
3e vedno moker, ga vstavite v posodo, v lijak ali v umivalnik, kjer se —,
lahko odcedi. T

10.1 Ciséenje elne ploiée in ohisja

Za &id&enje Eelne plosée z nastavljivo resetko za izstop zraka (10) in ohisja (12) uporabite &isto, mehko
krpo, ki jo lahko po potrebi rahlo navlazite. Nikoli ne uporabljajte topil ali agresivnih detergentov.
Zagotovite, da v ohidje (12) ne zaide tekogina. Z redetke za izstop zraka lahko odstranite prah z

mehkim Eopi&em oz. prah lahko izpihate s suhim stisnjenim zrakom.

Slovenscina - 69



TRONICTTLK 8 Al

10.2 Ciséenje posode za vodo

Posodo za vodo (13) oistite po vsaki uporabi oz. najmanj na vsakih 72 ur, da ne pride do nastajanja

bakterij. Postopek &is&enja posode za vodo (13):

1.Preostalo vodo Zlijte stran.
2.V posodo za vodo (13) nalife 500 ml tople vodovodne vode in dodaijte polno Zlico kisa. Nezno
premesaijte vodo in me$anico pustite priblizno 5 minut stati.

3.Meianico vode in kisa Zlijte stran in posodo za vodo (13) izperite s sveZo vodovodno vodo.

=] Ce se v vogalih posode za vodo (13) nabere umazanija, jo odstranite s $&etko za steklenice ali

I z zobno 3¢etko.

4.Posodo za vodo (13) obridite znotraj in zunaj do suhega.

10.3 Ciséenje ventilatorja
Za odstranjevanje prahu z ventilatorja in resetke za vstop zraka (7) lahko uporabliate mehak opié.

Prah lahko po potrebi izpihate s suhim stisnjenim zrakom.

10.4 Ciséenje zraénega filtra
Zraéni filter (11) morate ogistiti enkrat na teden. Z novim zraénim filtrom (11) ga morate zamenijati na

vsakih 6 mesecev. Nove zraéne filtre (11) lahko kupite na spletu na naslednjem naslovu: shop.targa.de

A POZOR! Ce opazite zatohel dim ali odkrijete plesen na zragnem filtru (11), ne uporabliajte
hladilnika zraka, dokler temeljito ne oistite zragnega filtra (11).

Postopek ¢is¢enja zragnega filtra (11):

1.V posodo ali ponev nalijte enaka dela vode in kisa.

2.Zraéni filter (11) za priblizno 15 minut namocite v me3anici s kisom.

3.Zragni filter nato izperite s &isto vodo.

4.Ponovno sestavite hladilnik zraka (glejte spodnje poglavie).

5.Ce hladilnika zraka ne nameravate takoj uporabliati, ga pustite priblizno 4 ure delovati s 3. hitrostjo

ventilatorja brez vode, da se zraéni filter (11) dobro posusi in ne more priti do nastajanja bakterij.
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10.5 Ponovno sestavljanje hladilnika zraka
Ko natanéno ofistite vse dele zraénega filtra, ga lahko ponovno sestavite. Opis postopka:

1.Ce zelite nadalievati z uporabo hladilnika zraka, napolnite
posodo za vodo (13). i

2.Zraéni filter (11) vstavite v posodo za vodo (13). Prepri¢aite se, da
je elipticna odprtina na zraénem filtru (11) usmerjena navzdol e -1
(tako da je po vstavljanju zragnega filtra (11) potopliena v vodo). =]

3.Vse skupaj potisnite nazaj v ohije (12) in ponovno namestite &elno .
plod&o (10), da se zaporni zaklopec na &elni ploséi (1) zaskodi na | — o
svoje mesto. V ta namen vstavite nastavek na spodnjem delu &elne :
plod¢e z nastavljivo redetko za izstop zraka (10) v zarezo na
spodnjem delu sprednje strani ohi3ja, nato potisnite zgornji rob |
Celne plo3¢e z nastavljivo redetko za izstop zraka (10) profi -
ohisju (12), da se zaporni zaklopec na &elni ploséi (1) zaskoéi na
svoje mesto.

4.Ce zelite naddlievati z uporabo hladilnika  zraka, ponovno
priklju¢ite elektriéno napajanie.
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11. Transport hladilnika zraka

Ce zelite transportirati hladilnik zraka, ga odklopite iz omreznega napajanja ter napaijalnik in kabel

napajalnika odklopite iz naprave. Hladilnik zraka vedno prenadajte za roéaj (5).

12. Shranjevanje, ko se ne uporablja

Ce hladilnika zraka nekaj &asa ne nameravate uporabliati, izpraznite posodo za vodo (13) in
ocistite hladilnik zraka, kot je opisano v poglaviu “Ciéenje hladilnika zraka”. Ponovno ga
sestavite in ga pustite najmanj 4 ure delovati s 3. hitrostjo ventilatorja. Na ta na&in posusite
zraéni filter (11) in notranjost naprave ter prepregite nastajanje bakterij. Hladilnik zraka shranite
na &istem, hladnem, suhem prostoru.

e Hladilnik zraka pred shranjevanjem izpraznite in oéistite. Hladilnik zraka ogistite pred ponovno
uporabo.
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13. Naroéanje nadomestnih filtrov

Zraéni filter (11) morate zamenjati z novim filtrom (11) na vsakih é mesecev. Zraéni filter (11) je
potrodni material, ki ni vklju¢en v garancijo. Nove zraéne filire (11) lahko kupite na spletu na

naslednjem naslovu: shop.targa.de

13.1 Zamenjava zraénega filtra
Postopek zamenjave zragnega filtra (11):

1.Za izklop hladilnika zraka pritisnite tipko za vklop/izklop 2 (2). Ventilator se izklopi in
razpolozenijska lugka ugasne.

2.Napaijalnik (B) odklopite iz omrezne vti¢nice in kabel napajalnika izvlecite iz napajalne vti¢nice (6) na
hladilniku zraka.

3.S prstom rahlo pritisnite na zgomiji del zapornega zaklopca &elne plo3ge (1). To omogoda logitev od
ohija.

4.Nato posodo za vodo (13) z vstavljenim zraénim filtrom (11) previdno povlecite naprej iz ohisja (12).

5.Stari zraéni filter (11) dvignite iz posode za vodo (13). Ce je zraéni filter Ze vedno moker, ga vstavite

v posodo, v lijak ali v umivalnik, kjer se lahko odcedi.

= Nov zraéni filter (11) pred zadetkom uporabe popolnoma zmocite pod hladno tekoco vodo.

l To zagotavlja optimalen uinek hlajenja od zagetka.

6.Ce zelite nadaljevati z uporabo hladilnika zraka, napolnite posodo za vodo (13).

7.Novi zraéni filter (11) vstavite v posodo za vodo (13), vse skupaj potisnite nazaj v ohije (12) in
ponovno namestite Eelno plod¢o (10), da se zaporni zaklopec na &elni plod&i (1) zasko&i na svoje
mesto. V ta namen vstavite nastavek na spodnjem delu &elne plo3&e z nastavljivo redetko za izstop
zraka (10) v zarezo na spodnjem delu sprednije strani ohi3ja, nato potisnite zgornii rob &elne plo3ge z
nastavljivo redetko za izstop zraka (10) proti ohiju (12), da se zaporni zaklopec na &elni ploséi (1)
zaskodi na svoje mesto.

8.Ce zelite nadaljevati z uporabo hladilnika zraka, ponovno prikljudite elektriéno napajanie.
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14. Odpravljanje tezav

Naprava ne deluje.
o Preverite, e je omrezni napajalnik (B) pravilno priklju¢en v elektri¢no vtiénico in je USB priklju¢ek na
kablu napajalnika varno prikljuéen v napajalno vtiénico (6).
o Preverite, ¢e je v uporablieni omrezni vtiénici prisotna elektriéna napetost.
Zrak se ne hladi
o Preverite, ali je v posodi za vodo (13) $e vedno voda. Po potrebi dolijte vodo.
Razpolozenijska lu¢cka ne deluje
o Prifisnite tipko za razpolozenjsko lu¢ko %% (4), da vklopite razpolozenjsko lugko ali spremenite

barvo lu¢ke. Glejte poglavie “9.2.3 RazpoloZeniska lucka”.
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15. Okoljski predpisi in informacije glede odstranjevanja

Naprave, ki so ozna&ene s tem simbolom, morajo izpolnjevati zahteve Evropske
direktive 2012/19/EU. Vse elektri¢ne in elektronske naprave odstranite lo¢eno od
gospodinjskih odpadkov na uradnih odlagalis€ih. Z ustreznim odstranjevanjem rabljenih
izdelkov preprecite $kodo v okolju in ogrozanije lastnega zdravja. Za dodatne
informacije glede pravilnega odstranjevanija se pozanimajte na ustreznem obéinskem
uradu, pri komunalni sluzbi ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili.

L7
% Ves embalazni material odstranite na okolju prijazen naéin. Embalazni karton lahko
odpeljete v centre za recikliranje starega papirja oz. na javna zbiralid¢a za recikliranje.
Ce je v embalaZi vkljuéena folija ali plastika, jo odpeljiite na javna zbiralid¢a za
recikliranje.
ES/PT

Velja samo za Spanijo in Portugalsko:

Lo¢ite embalazni material in ga odvrzite v ustrezne zbiralnike v skladu s simboli na embalazi:

‘ AZUL \ ‘VERDE\

Velja samo za Francijo:

ELEMENTS o=

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appare“ EN MAGASIN EN DECHETERIE
et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

“Olajsano razvrséanje”

Izdelek, dodatna oprema, natisnjeno gradivo in embalaza se lahko reciklirajo. Zanije veljajo dodatne
odgovornosti proizvajalca ter se lo¢eno razvriajo in zbirajo.
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(AT

%(19 Pri odstranjevanju upostevajte oznake na embalaznem materialu. Oznaden je s

kraticami (a) in 3tevilkami (b), ki imajo naslednji pomen:

f b 5 1-7: plastika / 20-22: papir in karton / 80-98: sestavljeni materiali.
a

Simbol Material Vsebovan v naslednjih embalaznih elementih za
ta izdelek

Valovit karton Embalaza, notranja skatla

PAP
Papir Svileni papir za zaigito izdelka
PAP
dm I) Polietilen tereftalat Plastiéna kabelska vezica
PET
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16. Opombe o skladnosti
c € Izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih evropskih in drzavnih direktiv. PriloZzeno je dokazilo o

skladnosti. Proizvajalec ima ustrezne izjave in dokumentacijo. Zunanji napajalnik je v

skladu s predpisom 2019/1782/EU.

A

A A Izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih drzavnih direktiv Republike Srbije.

Celotna izjava o skladnosti EU in vse druge izjave o skladnosti (kjer je to smiselno) so na voljo za

prenos na nasledniji povezavi:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

Kontaktni naslov v skladu z Uredbo o varnosti proizvodov 2023/998: ce@targa.de
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17. Garancija in servisne informacije

36 mesecev garancije od dneva nakupa

S tem garancijskim listom TARGA GmbH jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po

svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je

razviden iz raéuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporo€ilu, lahko potrodnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrodnik obvestiti
proizvajalca ali poobla3éeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena spodaj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno

preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblai&eni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potroniku brezplagno
zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anije popravila ali zamenjave
podalj$a za najkrajsi as, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O 3tevilu
dni podaljfanega roka in razlogih za podalj¥anje mora biti potrodnik obveigen pred potekom 30

dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anija v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano
z novim, lahko potrodnik od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmemo znizanje kupnine je sorazmerno zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga je
potrodnik prejel, v primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potroinik ob predlozitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vradilo plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko potro3niku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec

potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
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$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali

zamenjavo, do njune izvriitve.

Strotke za material, nadomesine dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju

okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro$niku izda nov
garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more

uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garanciie, &e se
ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali

nepravilno vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne

aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,
Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja

garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakonske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje

pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Na spletni strani www.lidlservice.com lahko prenesete tega in $e mnoge druge priroénike,
videoposnetke izdelkov in namestitveno programsko opremo. S to kodo QR odprete neposredno spletno
stran LIDL-Service (www.lidl-service.com) in lahko po vnosu stevilke izdelka (IAN) odprete ustrezna
navodila za uporabo.

PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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= Service

(Sl)  Telefon: 080080917
E-posto: targa@lidl.si

IAN: 507889_2507

A®  proizvajalec
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMCIA

Prodajalec:

Lidl d.o.0.k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Blahopfejeme!

Zakoupenim stolniho chladiciho ventilatoru TRONIC TTLK 8 A1 (déle v textu ozna&ovany také jen jako
ventildtor) jste si vybrali jakostni vyrobek.

Pfed prvnim pouZitim se seznamte s principem, na némz chladici ventilator funguje, a pozorné si
predtéte tyto provozni pokyny. Dbejte na dodrzovani bezpeénostich pokynd a chladici ventilator
pouzivejte vyhradné v souladu s provoznimi pokyny a podle doporu¢ovaného vyuziti.

Tyto provozni pokyny si uloZte na bezpe&ném misté. Pokud budete ventildtor prodévat nebo preddvat
jiné osob& nezapomefite predat rovnéz tuto prirugku. Uzivatelskd prirugka je souddsti dodévky

produktu.

1. Informace o ochrannych znamkaéach

Obchodni zndmka TRONIC a zna¢ka TRONIC jsou majetkem pfislusnych vlastnikd.

Ostatni ndzvy a vyrobky mohou byt ochrannymi zndmkami nebo registrovanymi ochrannymi zndmkami

pislusnych vlastnikd.

2. Uréené pouziti

Tento chladici ventildtor osvéZuje a zvlhéuje vzduch v uzavienych prostorédch. Ventildtor neni uréen ke
sviceni. Neni uréen pro firemni nebo komeréni pouziti. Pouzivejte ho pouze k soukromym G&eldm. Jiné
nez vyse uvedené Glely jsou v rozporu s uréenym pouzitim. Chladici ventilator spliivje vechny normy a
nafizeni uvedené v Prohldeni o shodé pro EU. Jakékoli zmény na ventildtoru, které nejsou schvdleny
vyrobcem, chybné provedené opravy nebo pouziti neautorizovanych néhradnich dild mize znamenat,
Ze zafizeni jiz t€mto smérnicim nebude vyhovovat. Vyrobce neni odpovédny za jakékoli $kody nebo
z4vady zpdsobené t&mito Gpravami.

Dodrzujte piedpisy a zdkony platné v zemi pouZiti.
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3. Obsah baleni

Chladici ventildtor a veskeré prislusenstvi vyndejte z obalu. Odstrafite obalovy materidl a zkontrolujte,

zda jsou viechny sou&dsti kompletni a neposkozené. Pokud Zjistite jakoukoli chybéjici nebo poskozenou
polozku, kontaktujte vyrobce.

(A) Chladici ventilétor TRONIC TTLK 8 A1
(B) Sifovy napdjeci adaptér s kabelem USB*

(C) Tato uzivatelska prirucka

* DOLEZITE: Pii vybalovani neni sifovy
napdijeci adaptér umistén samostatn& v krabici,
ale v krytu ventildtoru. Musite otevit predni

panel a napdjeci adaptér vyjmout. Viz krok 1

v odstavci ,9.1 Plnéni/dopliiovani zasobniku

vodou”
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4. Ovladaci prvky

Na vnitini strané obalu je zndzornén chladici ventildtor s jednotlivymi o&islovanymi prvky. Vyznamy
&islic jsou nésleduiici:

1 Uzaviraci zépadka na pfednim panelu

Tlagitko zapnuti/vypnuti C:

Tlagitko rychlosti ventilatory

Tlagitko ndladového osvétleni ©

Drzadlo

Napdieci zditka (typ USB-C)

Mf¥izka pfivodu vzduchu

Protiskluzové nozicky

O ®© N 00 0 A O DN

Urovefi naplnéni

10 Predni panel (s nastavitelnou vystupni mfizkou)
11 Vzduchovy filtr
12 Kryt

13 Zésobnik na vodu

5. Technické udaje

5.1 Chladici ventilator

Provozni napéti S5V =

Jmenovity odbér proudu 2A

Rozméry: (SxHxV) 177 x 167 x 178 mm

Hmotnost 700 g

Provozni podminky 5 °C az +40 °C, relativni vlhkost max. 75 %

Skladovaci teplota -10 °C az +50 °C, relativni vlhkost max. 85 %

Objem odpafovéni Rychlost ventildtoru 1: az 80 ml/h Rychlost ventildtoru 2: az
90 ml/h Rychlost ventildtoru 3: az 100 ml/h

Doba chlazeni s plnym az 7 hodin pfi nejnizsi rychlosti ventilatoru

z&sobnikem na vodu
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5.2 Napadjeci adaptér

Dodavatel, adresa, obchodni
registraéni &islo

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Némecko), HRN:
12035

Vyrobce 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A a 704A,
budova 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xingfcn Town, Shunde District, Foshan City,
provincie Guangdong, Cina

Model EU: TYO500200E1mn
Velka Britanie: TY0500200G 1mn

Vstupni napéti 100 - 240V

Frekvence vstupniho stfidavého 50/ 60 Hz

napéti

Vystupni napéti 50V=

Vystupni proud 2,0A

Vystupni vykon 10,0 W

Promérnd Géinnost béhem pouziti | 79,1 %

Prikon pfi nulové z4tézi 0,07 W

Poznamka ke tfidé kryti IP: Sifovy adaptér je chrénén proti pevnym cizim t&lesim o priméru vétiim nez
12,5 mm, coz odpovidd tfidé kryti [P20.

5.3 Ventilator

Maximdlni protok ventildtoru 2,39 m3/min

Ptikon P 8,1W

Provozni hodnota SV* 0,295 (m3/min)/W
Pfikon v pohotovostnim rezimu Psz | 0,07 W

Hladina hluku Lwa 61,16 dB(A)
Maximdlni rychlost vzduchu ¢ 3,47 m/s

* Stanoveno podle normy IEC 608792019

Chladici ventildtor m& jmenovity vykon 10 W (5 V / 2 A). Pfi sprdvném pouzivéni je spotfeba energie

az 8 W. Zdvisi na nastaveni osvétleni a rychlosti ventilatoru.

Technické Udaje a vzhled mohou byt pfedmétem zmény bez pfedchoziho upozornéni.
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6. Bezpecnostni pokyny

Pfed prvnim pouzZitim chladictho ventilatoru si prectéte nize uvedené
pozndmky a dbejte na viechna upozornéni, a to i v pfipadé, Ze mdte
s pouzivanim elektronickych zafizeni zkuenosti. Tyto provozni pokyny si
uloZte na bezpedném misté k pozdé&jsimu nahlédnuti.

Popis pouzitych varovani a symbold

NEBEZPECi! Tato vystraha oznaduje nebezpedi s vysokym
rizikem, které pfi nedodrZeni zpUsobi smrt nebo t&2ké zranéni.
VAROVANI! Tato vystraha oznaduje nebezpedi se strednim
rizikem, které mize pfi nedodrZeni zpUsobit smrt nebo t82kd
zranéni.

POZOR! Tato vystraha oznaduje nebezpeéi s nizkym rizikem,
které mizZe pfi nedodrZeni zpUsobit lehkd &i stfedni zranéni.
VYSTRAHA! Tento symbol zndzorfiuje dilezité pokyny tykaiici
se ochrany pred poskozenim majetku.

Tento symbol oznaéuje daldi informace na dané téma.

B> BB

Stejnosmérné napéti

Stfidavé napéti

Tfida ochrany |l

PouZivat pouze v suchych vnitfnich prostordch!

Tento symbol upozorfiuje na nutnost pieéist/dodrzet ndvod
k obsluze.

Adresa vyrobce

A E[EI
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Ochrana proti zkratu, uzavfeny zabezpe&eny transformétor

Cla)

Pfepinatelny napdjeci zdroj
Napdjeci adaptér je uréen k provozu v prostredi s maximalni
teplotou 40 °C.

-
Q
)
o
o
0

Tfida O¢innosti 6
Pokud jsou kontakty napéijeciho adaptéru (B) ohnuté nebo
poskozené, adaptér nepouziveijte.

Port USB-C
NEBEZPECi! Osobni bezpeénost

>0 %R

e Tento chladici ventildtor mohou pouzivat déti starsi 8 let nebo osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
podobné osoby s nedostatkem znalosti & zkuSenosti za pfedpokladu,
ze budou pod dohledem nebo dostaly pokyny tykajici se spravného
pouZiti reproduktoru a jsou si védomy souvisejicich rizik. Nedovolte
détem, aby si s ventildtorem hrdly.

e Vyrobek nesmi &istit nebo udrzovat déti bez dozoru.

e Ventildtor a veskeré prislusenstvi drzte z dosahu déti mladsich 8 let.

Obalové materialy uchovavejte mimo dosah déti. Hrozi

nebezpedi uduseni!

Vseobecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim zkontrolujte pfipadnd poskozeni chladiciho ventiltoru.
Poskozend zafizeni se nesmi pouZivat. Hrozi nebezpeéi poranénil

o Chladici ventildtor a napdjeci adaptér (B) pouzZivejte vyhradné
v suchych interiérech!
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Méjte na paméti, Ze vysokd vlhkost miZe v okoli podporovat rist
biologickych organismd.

Dbeijte na to, aby okoli chladiciho ventilatoru nebylo pfili§ vihké nebo
mokré. Pokud je prostor pfili§ vihky, snizte otdcky ventilatoru. Pokud jiz
ddle nelze otécky ventildtoru sniZit, chladici ventildtor by se mél
pouzivat pouze pravidelné. Dbejte na to, aby nenavlhly savé materidly,
jako jsou koberce, zéaclony nebo ubrusy.

Pokud  chladici  ventildtor  nepouzivdte, nenechdvejte  vodu
v zasobniku (13).

Pfed uskladnénim chladici ventildtor vyprdzdnéte a vycistéte. Pred
dal$im pouZitim jej opét vydistéte.

VAROVAN:I: Mikroorganismy, které by mohly byt piitomny ve vodé
nebo v prostedi, v némz se chladici ventildtor pouZivé & skladuije, se
mohou do zésobniku vody (13) vyplavit a uvolfovat do ovzdusi, coz
miZe vyvolat vézné zdravotni rizika, pokud se voda nevyméni a
zdasobnik (13) se kazdych 72 hodin fadné nevydisti.

Zéasobnik na vodu (13) je treba vyprdzdnit a doplnit nejpozdéji po 72
hodindch. Pfed dopliiovénim vyplachnéte zésobnik na vodu (13) &istou
vodou s malym mnoZstvim octa. Z povrchu zdsobniku na vodu (13) a
vnitinich povrchd odstraiite vSechny sedimenty, ndnosy nebo vrstvy
nedistot. Vie peclivé offete do sucha.

Chladici ventilator vzdy poklédejte na stabilni povrch, aby se nemohl
prevratit.

K jeho premisténi vzdy pouZijte rukojef (5).

Veskeré opravy chladiciho ventildtoru nebo napdijeciho adaptéru (B)
musi provéddét oddéleni zdkaznickych sluzeb vyrobce nebo
autorizovany odbornik, aby nedoslo k ohroZeni bezpeénosti uZivatele.
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Veskeré neoprdvnéné pokusy o opravu maji za ndsledek zrudeni
platnosti zaruky.

Ventilator nikdy nevystavuijte deti. Pristroj chrarite pred vlhkosti a ovéfte
si, ze do néj nemohou vniknout tekutiny nebo cizi pfedméty. Pfistroj
nikdy neponofujte do vody a nestavte na néj predméty obsahuijici
tekutiny (napf. vdzy). Mohlo by dojit k trvalému poskozeni.

Ventildtor nepouZivejte v blizkosti otevieného ohné, napfiklad v blizkosti
svi¢ek. Mohlo by dojit k trvalému poskozeni.

Vyhnéte se pfimému slunci. Mohlo by dojit k jeho trvalému poskozeni.
Pamatujte si, Ze prostiedky pro o3etfovani povrchu ndbytku mohou
obsahovat latky, které mohou poskodit protiskluzové nozicky (8)
ventildtoru. Proto budte pfi pouZivéni tohoto typu vyrobkd opatrni.

Pfed cidténim nebo pfepravou pfistroje, vyjmutim a vyménou filtru a
dopliiovénim vody odpoijte sitovy adaptér (B) ze zasuvky.

Chceteli chladici ventildtor zcela odpojit od sité, odpojte napdjeci
adaptér (B) od sifové zdsuvky.

Pfi odpojovani napdjeciho adaptéru (B) ze zasuvky nikdy netahejte za
kabel. VZdycky vytdhnéte cely napdijeci adaptér (B). Jinak by mohlo
dojit k jeho poskozeni.

K napdjeni ventildtoru pouzivejte pouze doddvany napdjeci adaptér a
kabel. NepouZziveijte jiné typy napdjecich adaptérd.

Doddévany napdijeci adaptér nepouzivejte k napdjeni jinych elekirickych
spotfebicy.

Napdijeci zditku (6) nelze pouzit k nabijeni zafizeni s nabijecim
konektorem USB (napf. mobilni telefon). Mohlo by dojit k poskozeni
ventildtoru nebo externiho zafizeni.
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Do napdijeci zditky (6) nepfipojujte jind nabijeci zafizeni (napf.
powerbanky). Mohlo by dojit k poskozeni ventilatoru nebo externiho
zafizeni.

Skrz mfizku pfivodu vzduchu (7) nebo mfizku vystupu vzduchu (10) na
prednim panelu nevklddejte do zafizeni predméty.

Mtizky pfivodu (7) ani vystupu (10) vzduchu na pfednim panelu nikdy
nezakryveijte a kolem zafizeni ponechte dostatek volného prostoru.

Na chladici ventilator nepoklédejte Zadné predméty.

Zésobnik na vodu (13) plite pouze &erstvou pitnou vodou nebo

destilovanou vodou, nikdy ne jinymi kapalinami.

Chladici ventilator nikdy nepouZivejte v blizkosti otevieného ohné nebo
jinych zdroji tepla.

Pouzivejte vzduchové filtry (11) uréené pouze pro tento ventildtor. Tyto
vzduchové filtry (11) se nesmi pouZivat pro jind zafizeni. Ve ventildtoru
se také nesmi pouzivat jiné vzduchové filtry.

Tento ventildtor neni uréen k provozu s externim asovadem nebo
samostatnym ddlkovym systémem ovladani.

Poznamka tykaijici se odpojeni od elektrické sité
Napdijeci adaptér (B) odebird elekiricky proud i v pohotovostnim reZimu.
Chcete-li jej zcela odpoijit od sité, musite ho vytdhnout ze zdsuvky.

Nastaveni vyrobku do rezimu 50 nebo 60 Hz nevyzaduje od uZivatele Zadnou aktivitu.
Vyrobek se na 50 nebo 60 Hz nastavi automaticky.
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7. Ochrana autorskych prav

Veskery obsah tohoto uZivatelského névodu je chranén autorskym prévem a &endfi slouZi pouze
k informaénim G&eldm. Kopirovani dat a informaci bez predeslého vyslovného pisemného schvéleni ze
strany autora je prisné zakazdno. To se tykd i jakéhokoli komer&niho vyuzZiti tohoto obsahu a informaci.
Viechny texty a obrazky jsou aktudini k datu vytisténi. Udaje podléhaji zméndm bez predchoziho

upozornéni.

8. Nez zaénete

Zkontrolujte, zde ventildtor a pfislusenstvi nejsou poskozeny. Pokud je ventilator podkozen, nepouziveijte

ho.

9. Zadiname

Chladici ventilator umistéte na pevnou stabilni plochu (napf. na stil). K jeho pfendseni pouzijte sklopnou
rukojet (5).

2 VYSTRAHA! Pokud je pfistroj vadny nebo se pouzivé nespravné (pfidava se piflis mnoho
tekutiny), z jeho spodni &asti mize vytékat tekutina.
VYSTRAHA! Pokud v zésobniku (13) neni voda, lze chladici ventilator zapnout
vypinagem ( (2), ale funguje pouze jako ventildtor (tzn. neochlazuje vzduch). Svételné efekty
Ize stéle nastavovat tlagitkem ndladového osvétleni (2 (4).
Jednotlivé dily ventildtoru |ze rozebrat a sloZit nazpét bez pouZiti ndstrojd. Diky tomu se chladici
ventildtor snadno dopliivje a &isti.

Pred uvedenim do provozu zcela navlhéete pod tekouci studenou vodou novy vzduchovy filtr (11). Tak
je zaru&en optimélni chladici G&inek od samého podatku.
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9.1 PInéni/dopliovani zasobniku vodou

AVAROVANI! Zéasobnik na vodu (13) je tfeba vyprdzdnit, vycistit a doplnit nejpozdéji po 72

hodindch. Mikroorganismy, které jsou pfitomny ve vod& nebo v prosttedi, v némz se chladici

ventilator pouzivd & skladuje, se mohou do zésobniku vody (13) vyplavit a uvolfiovat do ovzdudi,
coz midze vyvolat vézné zdravotni rizika, pokud se voda nevyméni a zasobnik (13) se kazdych 72
hodin fadné nevycisti.

Jak naplnit zasobnik na vodu (13):

1.Prstem viditelné zatladte na horni &&st uzaviraci klapky

predniho panelu (1). V horni &ésti oteviete o nékolik stupid
predni panel (10) a vytdhnéte ho nahoru a pryé od krytu (12).

2.Nyni zkrytu (12) opatrné dopiedu vytdhnéte zdsobnik na
vodu (13) s vlozenym vzduchovym filtrem (11).

3.Vzduchovy filtr (11) vyzvednéte ze zdsobniku na vodu (13).

4.Za&sobnik (13) doplite vodou. Aby pfistroj spravné fungoval,
musi byt v zasobniku 300 az 700 ml vody. Sledujte Groven
naplnéni (9) na boku zésobniku na vodu (13) (viz Sipka na

obrazku na prot&jii stranég).

= Abyste dosdhli lepsiho chladictho G&inku, mizete pitnou vodu také predem vychladit

I v chladnicce.

A VYSTRAHA! Pouzivejte pouze Eerstvou pitnou nebo destilovanou vodu. Po piidéni jinych létek

(napf. esencidlnich oleji) by se mohl chladici ventildtor poskodit.
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5.Do zésobniku na vodu (13) vlozte vzduchovy filtr (11). Ujistéte se,
Ze elipsovity otvor na vzduchovém filtru (11) sméfuje dold (tak, i
aby byl po vlozeni vzduchového filtru (11) ponofen do vody).

6.0Oba dily zasufite nazpét do krytu (12) a pfedni panel (10) e -
nasadte tak, aby uzaviraci zdpadka na pfednim panelu (1) Ly
zapadla na své misto. To provedete tak, ze vystupek na spodni
strané  predntho panelu s nastavitelnou  mfizkou vystupy [
vzduchu (10) zasunete do vybrani ve spodni &asti predni strany :
krytu  (12). Poté pritlate horni okraj pfedniho panelu _ :
s nastavitelnou mfizkou vystupu vzduchu (10) ke krytu (12), dokud = | ‘ o

vzaviraci klapka na pfednim panelu (1) nezapadne na své misto.
Chladici ventildtor je nyni pFipraven k provozu.

9.2 Obsluha

=] Chladici ventildtor nemd indikaci, Ze je zdsobnik na vodu (13) prazdny. Méli byste proto
l sledovat Groveri naplnéni (9) a podle poteby vodu doplnit.

O Pristroj |ze pouzivat i bez vody. V tomto pfipadé ale vzduch neochlazuje, ale pracuje pouze
l jako ventildtor.

9.2. ] Zajisténi zdroje napdjeni
Jak pfipojit chladici ventilator ke zdroji napdijent:

1.Napdjeci adaptér (B) zapojte do sifové zdsuvky, kterd odpovidd specifikacim adaptéru (viz
Kapitola 5, Technické tdaje).

2.Konektor kabelu (typ USB-C) z napdijeciho adaptéru poté zapojte do napdijeci zditky (6) na zadni
stran& ventilatoru.

9.2.2 Zapinani ventildforu

Jak zapnout ventildtor:

1.Chladici ventilator zapnete stiskem vypinage  (2).

Ndladové osvétleni jednou blikne a indikuje rychlost ventilatoru 1. Chladici ventilator zagne pracovat.

2.Mfizku vystupu vzduchu na pfednim panelu (10) nastavte do Ghlu, kierym chcete nastavit smér
proudéni vzduchu.
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9.2.3 Ndladové osvétleni

Po zapnuti pracuje chladici ventilétor bez svételnych efektd. MizZete si ale vybrat z fady barev a efektd,

které vyhovuiji vasi ndladé:

1.Jednou stisknéte tlagitko naladového osvétleni = (4). Pfistroj se poté prepne do rezimu zmény barvy.
Barva ndladového osvétleni se méni kazdych nékolik sekund.

2.Znowu stisknéte tlagitko ndladového osvétleni (2 (4). Néladové osvétleni se rozsviti zelens.

Tlagitko ndladového osvétleni (- (4) mozete stisknout vicekrdt a prepinat tak barvy svétla nebo osvétleni

opét vypnout.

Kazdym stisknutim tlagitka ndladového osvétleni 2 (4) se barva svétla zméni v ndsledujicim pofadi:

Vypnuti ndladového osvétleni — rezim zmény barvy — zelend — Eervend — modré — Zlutd — fialova — bilé

— svétle modrd — vypnuti ndladového osvétleni — apod.

9.2.4 Ztlumeni naladového osvétleni
Pokud chcete, Ize intenzitu ndladového osvétleni snizit. Jak ztlumit ndladové osvétleni:

1.Stisknéte a pridrzte tlagitko ndladového osvétleni € (4). Po ttech sekunddch se intenzita svétla snizi
na 50% Urover.

2.Pokud znowu stisknete a budete drzet tagitko ndladového osvétleni (= (4), intenzita svétla se snizi
na 30 % svitivosti.

3.Stisknéte a pridrzte tlagitko ndladového osvétleni (2 (4) znovu a intenzita svétla se vrdti na plnou
rovefi (100 %).

9.2.5 Nastaveni rychlosti ventildtoru
Po zapnuti je chladici ventilator nastaven na vychozi rychlost 1. V piipad& potteby Ize rychlost upravit
podle vasich pozadavkd. Postup je ndsleduiici:

1.Stisknéte tlagitko rychlosti ventildtoru (€ (3). Ndladové osvétleni dvakrét modie zablika a ventildtor se
prepne na rychlost 2.

2.Znovu stisknéte tlagitko rychlosti ventildtory 2 (3). Ndladové osvétleni tikrat modfe zabliké a
ventildtor se pfepne na rychlost 3.

3.Znovu stisknéte tlacitko rychlosti ventilatoru € (3). Naladové osvétleni jednou modfe zabliké a

ventildtor se vrét na rychlost 1.
9.2.6 Vypindni ventildtoru
Jak vypnout ventilétor:

1.Ventilétor vypnete vypinagem On/Off C (2).

Ventilator se vypne a ndladové osvétleni zhasne.
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10. Cisténi chladiciho ventilatoru

A VAROVANI! 7 bezpe&nostich dovodd odpojte chladici ventildtor pred &idténim od zdroje
napdijeni.

Chcete-li ventildtor vy<istit, otevFete kryt (12) a pfistroj rozeberte. Postup je ndsledujici:

1.Napdjeci adaptér (B) odpojte od sifové zdasuvky a kabel
napdijeciho adaptéru odpojte od napdieci zditky (6) na ventilétoru.

2.Prstem viditelné zatlacte na horni &ést uzaviraci klapky predniho
panelu (1). V horni &asti oteviete o nékolik stupiit predni panel (10)
a vytdhnéte ho nahoru a pry¢ od krytu (12).

3.Nyni zkrytu (12) opatrné dopfedu vytéhnéte zdasobnik na
vodu (13) s vlozenym vzduchovym filtrem (11).

4.Vzduchovy filir (11) vyzvednéte ze zdsobniku na vodu (13). Pokud
je vzduchovy filtr stéle mokry, umistéte jej do misy, dfezu nebo T —

umyvadla, kde moZe odkapévat.

10.1 Cisténi predniho panelu a krytu

K vycisténi predniho panelu s nastavitelnou mfizkou vystupu vzduchu (10) a krytu (12) pouzijte &istou
mékkou tkaninu, kterou mizete v pfipadé potieby lehce navlhéit. Nepouzivejte fedidla nebo
agresivni kapaliny. Dbeijte na to, aby se pod kryt (12) nedostala zddnd tekutina. Mfizku vystupu

vzduchu miZete offit mékkym $t&tcem nebo prach odstranit suchym stlac¢enym vzduchem.
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10.2 Cisténi zasobniku na vodu

Zéasobnik na vodu (13) by se mél &istit po kazdém pouziti, ale nejméné kazdych 72 hodin, aby se v
ném nehromadily bakterie. Jak &istit zasobnik na vodu (13):

1.Veskerou zbyvaiici vodu vylijte.

2.Zasobnik na vodu (13) napliite 500 ml teplé vody z vodovodu a pfidejte IZici octa. Vodu jemné
promichejte a nechte asi 5 minut odstdt.

3.Smés octa a vody vylijte a z&sobnik (13) vypléchnéte Eerstvou pitnou vodou.

=] Pokud se v koutech zdasobniku na vodu (13) nahromadi nedistoty, odstrafite je kartdckem na
l lahve nebo zubnim kartackem.

4.Zé&sobnik na vodu (13) offete zevnitt i zvenéi do sucha.
10.3 Cist&ni ventilatoru

Prach z ventildtoru a mfizky pFivodu vzduchu (7) mdzete odstranit mékkym 3tétcem. V pFipadé potieby

mizete pouzit suchy stlaceny vzduch.

10.4 Citéni vzduchového filtru

Vzduchovy filtr (11) by se mél &istit jednou tydn&. Kazdych 6 mésich byste jej méli vyménit za novy.
Nové vzduchové filtry (11) Ize zakoupit online na této adrese: shop.targa.de

A POZOR! Pokud zaznamendte zdpach zatuchliny nebo na vzduchovém filtru (11) objevite plisefi,

chladici ventilator nepouziveijte, dokud vzduchovy filtr (11) ddkladn& nevy¢istite.
Jak &istit vzduchovy filtr (11):

1.Naplite misku nebo panev roztokem vody a octa ve stejném poméru.

2.Vzduchovy filtr (11) namoéte pfiblizné na 15 minut do octového roztoku.

3.Poté vzduchovy filtr oplachnéte &istou vodou.

4.Chladici ventildtor znovu sestavte (viz odstavec nize).

5.Pokud nechcete ventildtor ihned znovu pouZit k chlazeni, nechte jej bez vody béZet asi 4 hodiny pfi

rychlosti ventildtoru 3, aby se vzduchovy filtr (11) dobfe vysusil a nemohly se v ném tvofit bakterie.
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10.5 Opétovné sestaveni chladiciho ventilatoru

Po peclivém vycisténi viech &ésti miZete vzduchovy filtr znovu sestavit. Postup je ndsleduiici:

1.Pokud chcete chladici ventildtor déle pouzivat, naplite zdsobnik
na vodu (13). i

2.Do zésobniku na vodu (13) vlozte vzduchovy filtr (11). Ujistéte se,
Ze elipsovity otvor na vzduchovém filtru (11) sméfuje doli (tak, e -
aby byl po vloZeni vzduchového filtru (11) ponofen do vody). ==zl

3.0ba dily zasudte nazpét do krytu (12) a pfedni panel (10) R
nasadte tak, aby uzaviraci zdpadka na pfednim panelu (1) ‘ === o
zapadla na své misto. To provedete tak, Zze vystupek na spodni :
strang predniho  panelu s nastavitelnou  mfizkou  vystupu

& = ¥

vzduchu (10) nejprve zasunete do vybrdni ve spodni &asti predni |
strany skiiné a horni okraj pfedniho panelu s nastavitelnou mfizkou -
vystupu vzduchu (10) poté zatlacite proti skini (12), dokud
vzaviraci zdpadka na pfednim panelu (1) nezapadne na své
misto.

4.Pokud chcete chladici ventilator déle pouzivat, znovu pfipojte

napdjeni.
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11. PFeprava ventilatoru

Pokud chcete chladici ventilator pfepravovat, odpoijte jej od elektrické sité a odpojte od né&j napdijeci

adaptér a kabel napdjeciho adaptéru. Chladici ventildtor noste pouze za rukojef (5).

12. Skladovani, pokud se pristroj nepouziva

Pokud nechcete ventilator n&jakou dobu pouZivat, vyprdzdnéte zdsobnik na vodu (13) a

L
I ventildtor vyéistéte podle pokynd v kapitole ,Cidténi chladiciho ventildtoru”. Pfistroj znovu

sestavte a nechte ho béZet nejméné 4 hodiny pfi rychlosti ventildtoru 3. Vzduchovy filtr (11) a
vnitfek pfistroje se tak vysusi a nebudou se v ném tvofit bakterie. Chladici ventildtor skladujte na
distém, chladném a suchém misté.

e Pred uskladnénim chladici ventilator vyprézdnéte a vycistéte. Pred dalsim pouZitim jej opét vyistéte.

13. Objednavka nahradnich filtro

Kazdych 6 mésicO byste méli vzduchovy filtr (11) vyménit za novy. Vzduchovy filtr (11) je spotfebni
materidl a nevztahuje se na n&j zaruka. Nové vzduchové filtry (11) Ize zakoupit online na této adrese:

shop.targa.de

13.1 Vyména vzduchového filtru
Jak vyménit vzduchovy filtr (11):

1.Ventilgtor vypnete vypinagem On/Off C (2). Ventildtor se vypne a néladové osvétleni zhasne.

2.Napéijeci adaptér (B) odpojte od sifové zdsuvky a kabel napdjeciho adaptéru odpojte od napéjeci
zditky (6) na ventilatoru.

3.Prstem viditeln& zatladte na horni &ast uzaviraci klapky pfedniho panelu (1). To umozni jeho oddéleni
od krytu.

4.Nyni zkrytu (12) opatmé dopfedu vytdhnéte zdsobnik na vodu (13) svlozenym vzduchovym
filtrem (171).

5.Stary vzduchovy filtr (11) vyzvednéte ze zdsobniku na vodu (13). Pokud je vzduchovy filtr stdle

mokry, umistéte jej do misy, diezu nebo umyvadla, kde mize odkapdvat.

O Pred uvedenim do provozu zcela navlh&ete pod tekouci studenou vodou novy vzduchovy filtr

l (11). Tak je zaruéen optimdlIni chladici G&inek od samého po&atku.

6.Pokud chcete chladici ventildtor déle pouzivat, napliite zasobnik na vodu (13).

7.Novy vzduchovy filir (11) vlozte do z&sobniku na vodu (13), oba dily zasufite nazpét do krytu (12) a
predni panel (10) nasadte tak, aby uzaviraci klapka na piednim panelu (1) zapadla na své misto. To
provedete tak, Ze vystupek na spodni strané predniho panelu s nastavitelnou mfizkou vystupu

vzduchu (10) nejprve zasunete do vybrdni ve spodni &asti predni strany skfiné a horni okraj pfedniho
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panelu s nastavitelnou mfizkou vystupu vzduchu (10) poté zatlaéite proti skfini (12), dokud uzaviraci
zdpadka na pfednim panelu (1) nezapadne na své misto.

8.Pokud chcete chladici ventildtor déle pouZivat, znovu pfipojte napdieni.

14. Odstranovani problémo

Nefunguije.
o Ovéite si, zda je napdjeci adaptér (B) spravné zapojen do sitové zdsuvky a konektor USB na
kabelu napéjeciho adaptéru je pevné zapojen do napdijeci zditky (6).
o Ujistéte se, Ze je zasuvka pod napétim.
Vzduch se neochlazuje

o Ovétfte si, zda je v zdsobniku (13) stdle voda. V pfipadé potieby ji doplite.

Naladové osvétleni nefunguije
o Ndladové osvétleni zapnete tlagitkem €2 (4) nebo zménite jeho barvu. Viz odstavec ,9.2.3

Ndladové osvétleni”.

15. Pfredpisy na ochranu zivotniho prostredi a informace o likvidaci

Pfistroje oznacené timto symbolem podléhaiji evropské smérnici 2012/19/EU. Veskeré

elektrické a elektronické pfistroje musi byt likvidovany oddélené od doméciho odpadu

v oficidlnich likvidaénich strediscich. Chrate Zivotni prostfedi a zdravi osob spravnou
likvidaci pfistroje. Bliz3i informace o spravném zpUsobu likvidace ziskate od mistnich

ofady, sbéren odpadld nebo v obchodg, ve kterém jste zafizeni zakoupili.

% Veskery obalovy materidl likvidujte s ohledem na Zivotni prostfedi. Lepenkové obaly Ize

vlozit do kontejnerd pro recyklaci papiru nebo odevzdat k recyklaci ve vefejnych

@ sbérndach. Veskeré félie nebo plasty, které obal obsahuie, je treba odevzdat k likvidaci

ve vefejné sbéms.

ES/PT
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Plati pouze pro Spanélsko a Portugalsko:

Obalovy material oddélte a podle symbold na obalu vlozte do pFislusnych sbé&rnych nadob:

‘ AZUL \ ‘VERDE\

Plati pouze pro Francii:

[ ]
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

L , ADEPOSER A DEPOSER
“. et ses accessoires JANER)
se recyclent o

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

»TFidéni je jednoduché.”

Vyrobek, pfisluSenstvi, tistény materidl a obal jsou recyklovatelné. Vyrobek podléhd zvysené
odpovédnosti vyrobce. Tridéni a shromazdovéni probihd oddélené.

%9 Pfi likvidaci obalového materidlu méjte prosim na paméti jeho oznaceni. Je opatfen
zkratkami (a) a &islicemi (b) s nasledujicimi vyznamy:

f b 5 1-7: plast / 20-22: papir a lepenka / 80-98: kompozitni materidly.

Symbol | Materidl Obsazeno v nasleduijicich éastech obalu tohoto
vyrobku
Vinita lepenka Obalovy materidl, vnitini box
PAP
Papir Hedvdbny papir na ochranu vyrobku
PAP
Polyetylentereftalat Plastova stahovaci paska
PET
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16. Prohldaseni o shodé

c € Vyrobek splfivje pozadavky platnych evropskych a ndrodnich smérnic. Osvéd&eni o

shod& je pfilozeno. Vyrobce md pfisluind prohldseni a dokumentaci. Externi napdijeci

adaptér vyhovuje smérnici 2019/1782/EU.

A A Vyrobek splfiuje pozadavky platnych nérodnich smémic Republiky Srbské.

Uplné znéni ProhléZeni o shodé pro EU a piipadné dalsi prohlaseni o shodé jsou k dispozici ke stazen
na této adrese:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507.pdf

Kontaktni adresa podle nafizeni 2023/998 o bezpeénosti vyrobki: ce@targa.de
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17. Informace o zdruce a servisu

Zaruka TARGA GmbH
Vazend zékaznice, vazeny zdkazniku,
Na pfistroj obdrzite zaruku 3 roky od data ndkupu. V piipadé zavad na tomto produkiu mozete voci

proddvajicimu uplatnit své zdkonnd préva. Tato zdkonnd prava nejsou omezena nasi nize uvedenou

zérukou.
Zaruéni podminky
Zé&ruéni |hita zacing datem zakoupeni. Dobre si prosim uschoveijte origindl pokladniho dokladu. Tento

doklad potiebujete k prokdzani ndkupu. Dojdeli do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku k

materidlové & vyrobni vadé, pak vyrobek - dle nasi volby - bezplatné opravime nebo vyménime.
Zaruéni lhita a zakonné naroky z vad

Zéaruéni |hita se plnénim neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a opravené souddsti. Poskozeni a
z4vady, které se vyskytuii jiz pfi zakoupeni, musi byt nahléseny ihned po vybaleni. Opravy po uplynuti
z4ruéni doby jsou zpoplatnény.

Rozsah zaruky

Pristroj byl peclivé vyroben dle nejpfisnéjsich kvalitativnich smémic a pfed doddnim svédomité
zkontrolovén. Zaruéni plnéni plati pro materidlové a vyrobni vady. tato zdruka se nevztahuje na
souldsti vyrobku, které jsou vystaveny normdlnimu uZivéni a mohou byt roto povazovény za
opotiebované sou&dstky, nebo jsou zhotoveny pro poskozeni na rozbitnych &astech, napt. spinagich,
akumuldtorech nebo ze skla. Zaruku neni mozno uplatnit, je-li vyrobek poskozen, neodborné pouzivan
nebo udrZovan. Pro fadné uzivéni vyrobku musi byt pfesné dodrzeny viechny pokyny uvedené v
névodech. Ugeldm pouziti a postuptim, které névod k pouziti nedoporuiuje nebo pred nimiz varuje, je
treba se vyhnout. Vyrobek je uréen pouze pro soukromé a ne pro promyslové vyuZiti. Zaruéni plnéni
zanikd pfi zneuZiti nebo neodborném pouZiti, pouZiti sily pfi zasahu, ktery nebyl proveden nasim
autorizovanym servisem. Opravou nebo vyménou vyrobku neza&ind novéd zaruéni doba.

Vyftizovéni zéruéniho plnéni

Abychom zaiistili rychlé zpracovani vasi zdlezitosti, postupuite dle nésleduijicich pokynd:

- Pfed uvedenim Va3eho vyrobku do provozu si prosim pfectéte pfilozenou dokumentaci.
Pokud by doslo k problému, ktery neni timto zpisobem moZno vyfesit, obratte se prosim na
nasi zdkaznickou linku.

- Pro veskeré pozadavky z vasi strany si pripravte pokladni doklad a ¢&islo vyrobku popt., je-li k
dispozici, i sériové &islo jako doklad o koupi.
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- Pro pfipad, Ze neni mozné telefonické Feseni, zahdiji nase zdkaznickd linka v zdvislosti na
pfi¢iné chyby dalii servisni postup.

- Na www.lidl-service.com si mizete stdhnout tuto pFiru¢ku a mnoho dalSich pfirucek, videi k
vyrobkim a instalaénich softward. Pomoci tohoto QR kédu se dostanete piimo na webovou
strénku LIDL-Service (www.lidl-service.com), kde si mizZete po zaddni &isla zboZi (IAN) otevFit
svdj ndvod k obsluze.

E I

A et [m]

(=]t

PDF ONLINE

www.lidI-service.com

ﬁ Servis
(CZ) Telefon: 800 143 873

Emailovy:  targa@lidl.cz

IAN: 507889_2507

A= Vyrobce:
Uvédomte si, prosim, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Nejprve kontaktujte vyse uvedené
servisni misto.

TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

NEMECKO
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Gratulujeme!

Kipou stolového ochladzovaéa vzduchu TRONIC TTLK 8 A1, dalej len ochladzovad vzduchy, ste si
vybrali kvalitny produkt.

Pred prvym pouZitim sa obozndmte s pouZivanim ochladzovaéa vzduchu a pozorne si preéitajte tento
ndvod na obsluhu. Dodrzujte bezpe&nostné pokyny a pouzivajte ochladzovaé vzduchu len tak, ako je
uvedené v ndvode na obsluhu a pre dané aplikécie.

Ndévod na obsluhu ulozte na bezpeEnom mieste. Ak ochladzovag vzduchu preddte alebo déte inej

osobe, odovzdaite jej aj tito prirucku. Tvori st&ast produktu.

1. Informacie o ochrannych znamkach

Ochranné zndmka a znacka TRONIC s6 vlastnictvom prisludnych viastnikov.

Ostatné ndzvy a vyrobky mézu byf ochrannymi zndmkami alebo registrovanymi ochrannymi zndmkami

prislusnych vlastnikov.

2. Uréené pouizitie

Tento ochladzova¢ vzduchu je uréeny na osviezenie vzduchu v uzavretych miestnostiach. Ochladzovaé
vzduchu nie je uréeny na pouzitie ako svetlo. Nebol navrhnuty pre podnikové alebo obchodné
aplikacie. Pouzivajte ochladzovag vzduchu len na stkromné Geely. Akékolvek iné, ako vyssie uvedené
pouzitie nezodpovedd uréenému pouzitiu. Tento ochladzova& vzduchu splfia vietky normy a smernice
uvedené vo Vyhldseni o zhode EU. Akékolvek zmeny ochladzovaa vzduchu, ktoré vyrobca neschvalil,
nevhodné opravy alebo pouZitie neautorizovanych ndhradnych dielov, méZzu maf za ndsledok
nedodrZanie tychto smernic. Vyrobca nie je zodpovedny za Ziadnu $kodu alebo poruchy vyplyvaijice z
takychto zmien.

Dodrzujte predpisy a z&kony platné v krajine pouzitia.
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3. Obsah balenia

Vyberte ochladzovaé vzduchu a vietko prisluSenstvo z obalu. Odstrafite vietok obalovy materidl a

skontrolujte, &i su vetky sicasti celé a neposkodené. Ak zistite, Ze nieco chyba, alebo je poskodené,
obréfte sa na vyrobcu.

(A) Ochladzovag vzduchu TRONIC TTLK 8 A1
(B) Siefovy napdjaci adaptér s kédblom USB*

(C) Tato pouzivatel'ska prirucka

*DOLEZITE: Pri vybaleni sa siefovy napdjaci
adaptér nenachddza samostatne v skatuli, ale v
kryte chladi¢a vzduchu. Musite otvorif predny

panel a vybraf napdjaci adaptér. Pozrite si krok

1 v &asti ,9.1 Naplnenie/opdtovné naplnenie

nadrzky na vodu”
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4. Ovladacie prvky

Na vnitornej strane obalu je zndzorneny ochladzova& vzduchu s &iselnymi ozna&eniami. Vyznam Eisel

je nasledovny:

1 Zatvéracia klapka na prednom paneli
Tlacidlo zapnutia/vypnutia ©

Tlacidlo rychlosti ventilatora €

Tlacidlo néladového svetla

Rukovét

Vstupnd zdsuvka napdjania (typ USB-C)
Mriezka nasavania vzduchu

Nekizavé nézky

O ®© N 00 0 A O DN

Zobrazenie Grovne naplnenia

—
(=]

Predny panel (s nastavitelnou mriezkou vyfukovania vzduchu)
11 Vzduchovy filter

12 Kryt

13 Nddrzka na vodu

5. Technické parametre

5.1 Ochladzovaé vzduchu

Prevadzkové napdtie 5V=

Spotreba nomindlneho pridu 2A

Rozmery (S x H x V) 177 x 167 x 178 mm

Hmotnost 700 g

Prevadzkové podmienky 5°C az +40°C, max. 75% rel. vlhkosti

Teplota pri skladovani -10°C az +50°C, max. 85% rel. vihkosti

Objem odparovania Rychlost ventildtora 1: do 80 ml/h
Rychlost ventildtora 2: do 90 ml/h
Rychlost ventildtora 3: do 100 ml/h

Cas ochladzovania vzduchu s az 7 hodin pri najniz3ej rychlosti ventilatora

plnou nddrzkou na vodu
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5.2 Napadjaci adaptér

Doddvatel, adresa, registrdcia
obchodného ¢&isla

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Nemecko), HRN:
12035

zdfazi

Vyrobca 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A, and 704A,
Building 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xington Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, Cina

Model EU: TY0500200E 1mn
Vel'ka Britania: TY0500200G 1mn

Vstupné napdtie 100 - 240V

Vstupnd frekvencia AC 50/60 Hz

Vystupné napdtie 50V=

Vystupny prid 2,0A

Vystupny vykon 10,0 W

Priemernd Géinnost pri pouZivani 791 %

Spotreba energie pri nulovej 0,07 W

Pozndmka k triede ochrany IP: Siefovy adaptér je chraneny proti pevnym cudzim telesém s priemerom

5.3 Ventilator

Max. prietok ventilatora F 2,39 m3/min
Spotreba el. energie P 8,1W

Servisnd hodnota SV* 0,295 (m3/min)/W
Spotreba energie v 0,07 W
pohotovostnom reZime Pss

Urover hluénosti Lwa 61,16 dB(A)

Max. rychlost vzduchu ¢ 3,47 m/s

* Stanovené v stlade s normou IEC 60879 2019

Ochladzovag vzduchu mé menovity vykon 10 W (5 V/2 A). Pri sprédvnom pouzivani je spotreba

energie do 8 W v zdvislosti od nastavenia osvetlenia a rychlosti ventilatora.

Technické Gdaje a dizajn sa mdZu zmenit bez predchddzajiceho upozornenia.
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6. Bezpecnostné pokyny

Ak ochladzovaé vzduchu pouzZivate po prvykrdt, precitajte si prisluiné

pokyny a relpekiujte vietky varovania, aj ked ste sa uz zozndmili

s pouzivanim  réznych elektronickych zariadeni. Ndévod uloZte na

bezpeénom mieste na neskorsie pouZitie.

Vysvetlenie pouzitych varovani a symbolov

B> B B P

BHo)

NEBEZPECENSTVO! Toto slovo naznaduje nebezpedenstvo s
vysokym rizikom, ktoré, ak sa mu nepredide, méze viest k
smrtelnému alebo fazkému zraneniu.

VAROVANIE! Toto slovo naznaéuje nebezpecenstvo s
priemernym rizikom, ktoré, ak sa mu nepredide, méze viest k
smrtelnému alebo fazkému zraneniu.

POZOR! Toto slovo naznaduje nebezpeéenstvo s nizky
rizikom, ktoré, ak sa mu nepredide, méze viest k malym
zraneniam.

UPOZORNENIE! Tento symbol naznacuje délezité pokyny na
ochranu proti podkodeniu majetku.

Tento symbol oznaduje dal3ie informécie o téme.

Jednosmerné napdatie

Striedavé napdtie

Trieda ochrany I

PouzZivaijte len v suchych priestoroch vnitril

Tento symbol oznaduje, Ze pred pouZitim je potrebné preéitaf si
névod na obsluhu.
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Adresa vyrobcu

Tesneny bezpecnostny transformdtor s ochranou proti skratu

Glo)] 3

Prepinatelné napéjanie
Napdjaci adaptér je uréeny pre maximélnu teplotu
okolia 40 °C.

Trieda G&innosti 6

g
8
a

Ak s0 kontaktné koliky napéjacieho adaptéra (B) ohnuté alebo
poskodené, nepouzivajte ho.
Port USB-C

NEBEZPECENSTVO! Osobna bezpeénost

> %®

e Tento ochladzovad vzduchu mézu pouZival deti stariie ako 8 rokov,
ako aj ludia so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo [udia s nedostatkom vedomosti a skdsenosti, pokial
sO pod dozorom alebo maji pokyny o tom, ako sprdvne pouzivaf
spotrebi¢ a rozumeji spojenym rizikdm. Nedovolte defom, aby sa hrali
s ochladzovadom vzduchu.

o Deti bez dozoru nesmd tento produkt &istif ani na fiom vykondvaf
odrzbu.

e Ochladzovaé vzduchu a vietko prislu§enstvo uchovdvaijte mimo dosahu
deti mladsich ako 8 rokov.

Drzte baliaci material mimo dosahu deti. Je tu riziko

udusenia!
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Vseobecné bezpeénostné pokyny

Pred pouZitim skontrolujte, & nie je ochladzovaé vzduchu viditelne
poskodeny.  Podkodené  zariadenia sa  nesmi  pouZivaf.
Nebezpeé&enstvo zranenial

Ochladzovaé vzduchu a napéjaci adaptér (B) pouZivaite len v suchych
vnitornych priestoroch!

Upozorfivjeme, Ze vysokd vlhkost méze podporit rast biologickych
organizmov v blizkosti.

Nenechajte oblast okolo ochladzovaéa vzduchu prili§ zvlhndt alebo
namodif. Ak oblast prili§ navlhne, zniZte rychlost ventildtora. Ak sa
rychlost ventildtora nedd dalej zniZit, ochladzovad vzduchu sa musi
pouzivat len pravidelne. Nenechajte navlhnit absorpény materidl, ako
sU koberce, zdclony alebo obrusy.

Nenechdvaijte vodu v nddrzke na vodu (13), ked ochladzova& vzduchu
nepouzivate.

Pred uskladnenim vypustte a vydistite ochladzovaé vzduchu. Pred
opd&tovnym pouzitim vy¢istite ochladzovaé vzduchu.

VAROVANIE: Mikroorganizmy, ktoré by sa mohli nachddzat vo vode
alebo v priestore, kde sa ochladzovaé vzduchu pouzZiva alebo skladuie,
sa mdzu rozmnozif v nddrzke na vodu (13) a uvolnit sa do ovzdusia,
Zo mdze viest k vaznym zdravotnym rizikdm, ak sa voda nevymeni a
né&drzka na vodu (13) sa kazdych 72 hodin riadne nevydisti.

Nddrzka na vodu (13) sa musi vyprézdnit a doplnit najneskédr po 72
hodindch. Pred opétovnym naplnenim vyéistite nadrzku na vodu (13)
Cistou vodou s trochou octu. Z povrchu nédrzky na vodu (13) a
vnitornych povrchov odstrdite ndnosy, usadeniny alebo vrstvy necisté.
Starostlivo vysuste vietky povrchy.
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Ochladzovaé vzduchu vZdy umiestnite na stabilny povrch, aby sa
nemohol prevrdtit.

Na premiestiiovanie ochladzovaéa vzduchu vZdy pouZivajte
rukovaf (5).

Vsetky opravy ochladzovaéa vzduchu alebo napdjacieho adaptéra (B)
musi  vykonaf oddelenie sluZieb zdkaznikom vyrobcu alebo
autorizovany odbornik, aby sa predislo rizikdm pre pouzivatela. Vietky
neoprdvnené opravy zrusia platnost zaruky.

Nikdy nevystavujte ochladzovaé vzduchu dazdu. Chrérite zariadenie
pred vlhkosfou a zaistite, aby sa do neho nedostali Ziadne kvapaliny
ani predmety. Zariadenie nikdy nepondrajte do vody a nekladte
predmety obsahujice tekutiny (napr. vézy) na ochladzovaé vzduchu.
Mohlo by déjst k nenapravitelnej $kode.

Nepouzivajte ochladzovaé¢ vzduchu v blizkosti otvorenych plameriov,
ako su sviecky. Mohlo by déjst k nenapravitelnej skode.

Vyhnite sa priamemu slneénému Ziareniu. Mohlo by déjst k
nenapravitelnej $kode na ochladzovadi vzduchu.

Upozorfiujeme, Ze pripravky na o3etrovanie ndbytku méZzu obsahovaf
latky, ktoré mézu poskodit nekizavé nozitky (8) ochladzovaga
vzduchu, preto budte opatrni, ak ste pouZivali tento typ pripravkov.

Pred &istenim alebo prend3anim zariadenia, pred vybratim a vymenou
filtra a pred naplnenim vodou odpoijte napdjaci adaptér (B) zo siefovej
z4suvky.

Ak chcete ochladzovaé vzduchu dplne odpojit od elektrickej siete,
odpoijte napdjaci adaptér (B) zo siefovej zdsuvky.

Nikdy nevyfahujte napdjaci adaptér (B) zo zdsuvky fahanim za kébel,
ale vzdy ho fahajte za napdjaci adaptér (B). V opaénom pripade sa
méze poskodif.
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Na napdjanie ochladzovada vzduchu pouZivajte iba dodany napdjaci
adaptér a kdbel. NepouZivajte iné napédjacie adaptéry.

Dodany napdjaci adaptér nepouZivajte na napdjanie inych elektrickych
zariadeni.

Vstupnd zdsuvku napdijania (6) nemozno pouzivaf na nabijanie
zariadeni s nabijacim konektorom USB (napr. mobilny telefén). Mohlo
by déjst k poskodeniu ochladzovaéa vzduchu alebo externého
zariadenia.

Do vstupnej zdsuvky napdjania (6) nepripdjajte iné nabijacie
zariadenia (napr. powerbanky). Mohlo by d&jst k poskodeniu
ochladzovaéa vzduchu alebo externého zariadenia.

Nevkladajte do zariadenia predmety cez mriezku nasdvania
vzduchu (7) alebo mriezku vyfukovania vzduchu na prednom
paneli (10).

Nikdy nezakryvajte mriezku nasévania vzduchu (7) ani mriezku
vyfukovania vzduchu na prednom paneli (10) a okolo zariadenia
nechajte dostatok volného priestoru.

Na ochladzovaé vzduchu neumiestiivjte Ziadne predmety.

Nédrzku na vodu (13) pliite len &erstvou vodou z vodovodu alebo
destilovanou vodou, nikdy nie inymi kvapalinami.

Ochladzovaé vzduchu nikdy nepouzivaijte v blizkosti otvoreného ohfia
alebo inych zdrojov tepla.

PouzZivajte iba vzduchové filtre (11) uréené pre tento ochladzovac
vzduchu. Tieto vzduchové filtre (11) sa nesmi pouzZivat pre iné
zariadenia a pre tento ochladzovaé vzduchu sa nesmi pouzivaf iné
vzduchové filtre.

Tento ochladzovad vzduchu nie je uréeny na pouZitie s externym
Zasovadom alebo samostatnym dialkovym ovlddacim systémom.
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Poznamka o odpojeni siefového napajania
Napdjaci adaptér (B) spotrebiva elektricki energiu aj v pohotovostnom

rezime. Aby sa sprdvne odpoijil od elekirickej siete, musi byt odpojeny od
siefovej z&suvky.

Od pouzivatela sa nevyzaduje Ziadna &innost na nastavenie vyrobku na 50 alebo 60
Hz. Vyrobok sa automaticky nastavi na 50 alebo 60 Hz.
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7. Autorské prava

Cely obsah tejto Pouzivatel'skej priru¢ky je chrdneny autorskym pravom a je poskytnuty ¢itatelovi iba na
informagné Gcely. Kopirovanie dét a informdécii bez predo3lého pisomného a explicitne vyjadreného
sGhlasu od autora je prisne zakdzané. Plati to aj pre akékolvek obchodné pouzitie obsahu a uvedenych

informdcii. Vietky texty a obrazky si aktualizované k détumu tlage. Podliehaji zmene bez upozornenia.

8. Nez zaénete

Skontrolujte, & nie so ochladzova& vzduchu a prislusenstvo poskodené. Ak je ochladzova& vzduchu

poskodeny, nepouzivajte ho.

9. Zadiname

Ochladzovag vzduchu umiestnite na rovny, stabilny povrch (napr. stél). Pri prend3ani pouzite sklopni
rukovét (5).

2 UPOZORNENIE! Ak md zariadenie poruchu alebo je nespravne pouzité (doliali ste prilis vela

tekutiny), voda méze vytiecf zo spodnej &asti zariadenia.

UPOZORNENIE! Ak v nddrzke na vodu (13) nie je voda, ochladzova¢ vzduchu sa da zapnif
tiagidlom zapnutia/vypnutia © (2), ale funguje len ako ventildtor (. j. nechladi vzduch).
Svetelné efekty sa daiji stéle nastavit pomocou tlacidla ndladového svetla €2 (4).
Casti ochladzova&a vzduchu sa daijii rozobrat a zlozit bez pouzitia naradia. Ochladzovag vzduchu sa
tak da [ahko naplnif a vyéistit.
Novy vzduchovy filter (11) pred uvedenim do prevadzky Gplne navihéite pod studenou teicou vodou.
Tym sa od zadiatku zabezpedia optimdlne chladiace G&inky.

Slovensky - 115



TRONICTTLK 8 Al
9.1 Naplnenie/opétovné naplnenie nadrzky na vodu

AVAROVANIE! Ndadrzka na vodu (13) sa musi vyprazdnif, vy&istif a doplnif najneskér po 72

hodinach. Mikroorganizmy, ktoré sa nachddzaji vo vode alebo v priestore, kde sa ochladzovad

vzduchu pouziva alebo skladuje, sa mézu rozmnozZif v nddrzke na vodu (13) a uvolnit sa do
ovzdudia, éo méze viest k vaZnym zdravotnym rizikém, ak sa voda nevymeni a nddrzka na

vodu (13) sa kazdych 72 hodin riadne nevycisti.
Naplnenie nadrzky na vodu (13):

.Prstom zlahka zatladte na hornd Zast zatvaracej klapky
predného panela (1). Otvorte predny panel (10) v hornej Easti
o niekolko stupfiov a vytiahnite predny panel (10) smerom
nahor a pre¢ od krytu (12).

2.Teraz opatre vytiahnite nddrzku na vodu (13) s vlozenym

vzduchovym filtrom (11) dopredu z krytu (12).

3.Zdvihnite vzduchovy filter (11) z n&drzky na vodu (13).

4.Naplite nddrzku na vodu (13) vodou. Aby zariadenie

vody. Sledujte zobrazenie Grovne naplnenia (?) na boénej

spravne fungovalo, musi byt v nddrzke 300 ml az 700 ml (,

strane n&drzky na vodu (13), pozrite 3ipku na obrdzku oproti. 1

i Pre lep3i chladiaci G&inok mézete vodu z vodovodu vopred schladif v chladnigke.

A UPOZORNENIE! Pouzivaijte len &erstvy, &istd vodu z vodovodu alebo destilovan vodu. Pridanie

inych latok (napr. éterickych olejov) by mohlo ochladzovag vzduchu poskodit.
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5.Vlozte vzduchovy filter (11) do nadrzky na vodu (13). Uistite sa,
Ze elipsovity otvor na vzduchovom filtri (11) smeruje nadol (aby i
bol po vloZeni vzduchového filtra (11) ponoreny do vody).

6.0Oba zasufite spéf do krytu (12) a predny panel (10) nasadte tak, e ~]
aby zatvéracia klapka na prednom paneli (1) zapadla na svoje Sz
miesto. Na tenfo (lel zasufite vystupok na spodnej strane I
predného panela s nastavitelnou  mriezkou  vyfukovania | — o :
vzduchu (10) do priehlbiny v spodnej &asti prednej strany :
krytu (12). Potom zatlaéte horny okraj predného panela s
nastavitelnou mriezkou vyfukovania vzduchu (10) na kryt (12), |
kym zatvéracia klapka na prednom paneli (1) nezacvakne na -
miesto.

Ochladzovaé vzduchu je teraz pripraveny na pouZitie.

9.2 Prevadzka

Ochladzovad vzduchu nesignalizuje, Ze nddrzka na vodu (13) je prdzdna. Preto musite

l sledovat zobrazenie Grovne naplnenia (9) a podla potreby vodu doplnit.

Zariadenie mdzete pouzivat aj bez vody. V takom pripade vzduch neochladzuje, len nim

l pohybuje ako ventildtor.

9.2.1 Nastavenie napdjania

Pripojenie ochladzova&a vzduchu k zdroju napéjania:

1.Pripojte napéjaci adaptér (B) do siefovej zésuvky, ktord spliia 3pecifikécie napdjacieho adaptéra
(pozrite si kapitolu 5, Technické parametre).

2.Potom pripojte konektor kdbla (typ USB-C) z napdjacieho adaptéra do vstupnej zdsuvky (6) na
zadnej strane ochladzovada vzduchu.

9.2.2 Zapnutie ochladzovaca vzduchu

Ako zapnif ochladzovaé vzduchu:

1. Stlagenim tlacidla zapnutia/vypnutia C: (2) zapnete ochladzovaé vzduchu.
Ndladové svetlo raz zablikg, &im signalizuje rychlost ventildtora 1. Ochladzovaé vzduchu zagne
pracovat.

2.Nastavte mriezku vyfukovania vzduchu na prednom paneli (10) do pozadovaného uhla, aby ste

nastavili smer pridenia vzduchu.
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9.2.3 Ndladoveé svetlo
Po zapnuti pracuje ochladzovaé vzduchu spociatku bez svetelnych efektov. Mézete si viak vybraf z

ponuky farieb a efektov podla nélady:

1.Stlagte raz tlagidlo ndladového svetla (2 (4). Zariadenie sa potom prepne do rezimu zmeny farieb.
Farba ndladového svetla sa meni kazdych niekolko sekind.

2.Opétovne stlacte tlagidlo ndladového svetla € (4). Ndaladové svetlo sa zmeni na zelené.

Tlaidlo ndladového svetla (= (4) mézete stlagit viackrdt, aby ste prepinali farby svetla alebo svetlo

opét vypli.

Kazdé stlagenie tlacidla ndladového svetla 2 (4) zmeni farbu svetla v nasledujocom poradi:

Ndladové svetlo vypnuté - rezim zmeny farby - zelend - Eervend - modrd - Zlté - fialovéd - biela -

svetlomodrd - ndladové svetlo vypnuté - atd.

9.2.4 Stimenie ndladového svetla

Ak chcete, mbzete znizif intenzitu svetla ndladového svetla. Stimenie ndladového svetla:

1.Stlaéte a podrite tlagidlo ndladového svetla € (4). Po troch sekundéch sa intenzita svetla znizi
na 50 % svietivosti.

2.Ak znova stladite a podrzite tlagidlo ndladového svetla (0 (4), intenzita svetla sa znizi na 30 %
svietivosti.

3.Opétovne stlacte a podrte tlagidlo ndladového svetla (2 (4) a intenzita néladového svetla sa vrati na
pind svietivost (100 %).
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9.2.5 Nastavenie rychlosti ventildtora

Po zapnuti je ochladzovag vzduchu na zadiatku nastaveny na rychlosf ventildtora 1.V pripade potreby
mdzete prietok vzduchu nastavif podla svojich poziadaviek. Postup je nasledovny:

1.Stlagte tlagidlo rychlosti ventildtora € (3). Ndladové svetlo dvakrét modro zabliké a ventildtor sa

presunie na rychlosf 2.
2.0péf stlacte tlacidlo rychlosti ventildtora € (3). Ndladové svetlo blikne trikrét modro a ventildtor sa

presunie na rychlosf 3.
3.Opét stlacte tlacidlo rychlosti ventildtora  (3). Ndladové svetlo blikne raz modro a ventilétor sa vréti

na rychlost 1.
9.2.6 Vypnutie ochladzovaca vzduchu
Vypnutie ochladzovaéa vzduchu:

1.Stlagenim tlacidla zapnutia/vypnutia C: (2) vypnete ochladzovaé vzduchu.

Ventildtor sa vypne a ndladové svetlo zhasne.
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10. Cistenie ochladzovaéa vzduchu

A VAROVANIE! Pred ¢gistenim odpojte, z bezpecnostnych dévodov, ochladzovag vzduchu od
zdroja napdjania.
Ak chcete ochladzovag vzduchu vy¢istit, otvorte kryt (12) a rozoberte ho. Postup je nasledovny:
1.Odpoijte napdijaci adaptér (B) od siefovej zasuvky a odpojte kdabel
napdjacieho adaptéra od vstupnej zdsuvky napdjania (6) na
ochladzovadi vzduchu.
2.Prstom zlahka zatladte na hornt Easf zatvdracej klapky predného

panela (1). Otvorte predny panel (10) v hornej ¢asti o niekolko

stupfiov a vytiahnite predny panel (10) smerom nahor a pre¢ od
krytu (12).

3.Teraz opatrne vytichnite nddrzku na vodu (13) s vloZenym
vzduchovym filtrom (11) dopredu z krytu (12).

—
4.Zdvihnite vzduchovy filter (11) z nddrzky na vodu (13). Ak je
vzduchovy filter stdle mokry, umiestnite ho do misky, drezu alebo -,
umyvadla, kde méze odkvapkavat. T : 3 -

10.1 Cistenie predného panela a krytu

Na ¢istenie predného panela s nastavitelnou mriezkou vyfukovania vzduchu (10) a krytu (12) pouzite
&istd, makkd handricku, ktoré mézete v pripade potreby mierne navlh&if. Nikdy nepouzivajte
rozpUsfadld alebo agresivne Cistiace prostriedky. Dajte pozor, aby sa do krytu (12) nedostala Ziadna
tekutina. Mriezku vyfukovania vzduchu mézete oprésif mékkym Stetcom alebo prach odstranit suchym

stlacenym vzduchom.
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10.2 Cistenie nadriky na vodu

Ndédrzka na vodu (13) sa musi &istit po kazdom pouziti, najmenej viak kazdych 72 hodin, aby sa
zabrénilo hromadeniu baktérii. Cistenie nédrzky na vodu (13):

1. Vylejte vietku zostdvajicu vodu.

2.Napliite nddrzku na vodu (13) 500 ml teplej vody z vodovodu a pridajte polievkovi lyZicu octu.
Vodu jemne premiesajte a nechaijte odstéf priblizne 5 mindt.

3.Zmes octu a vody vylejte a nddrzku na vodu (13) vyplachnite Eerstvou vodou z vodovodu.

=] Ak sa v rohoch né&drzky na vodu (13) nahromadili negistoty, pouzite na ich odstrdnenie kefku

I na flase alebo zubnd kefku.

4.Nddrzku na vodu (13) utrite do sucha zvnitra aj zvonku.

10.3 Cistenie ventilatora

Prach z ventildtora a mriezky nasdvania vzduchu (7) mdzZete odstrénif pomocou mdkkej 3tetky. V

pripade potreby ho mézete vyfoknut suchym stlagenym vzduchom.

10.4 Cistenie vzduchového filtra

Vzduchovy filter (11) musite istit raz tyzdenne. Kazdych 6 mesiacov ho musite tiez vymenit za novy
vzduchovy filter (11). Nové vzduchové filtre (11) si mézZete kipif online na nasledujicej adrese:
shop.targa.de

A POZOR! Ak spozorujete zatuchnuty zdpach alebo objavite na vzduchovom filtri (11) plesef,
nepouzivajte ochladzova& vzduchu, kym dékladne nevycistite vzduchovy filter (11).

Cistenie vzduchového filtra (11):

1.Naplfite misku alebo panvicu rovnakym dielom vody a octu.

2.Namoéte vzduchovy filter (11) na priblizne 15 mindt do octového roztoku.

3.Potom vzduchovy filter opléchnite &istou vodou.

4.Znova zmontujte ochladzovaé vzduchu (pozrite si &ast' niZsie).

5.Ak nechcete ochladzova¢ vzduchu thned’ znovu pouzivaf, nechajte ho bezaf priblizne 4 hodiny pri
rychlosti ventilatora 3 bez vody, aby sa vzduchovy filter (11) dobre vysusil a nemohli sa v fiom tvorif
baktérie.
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10.5 Opatovné zostavenie ochladzovaéa vzduchu

Po dékladnom vycisteni vietkych &asti vzduchového filira ho mézete znowvu zostavif. Postup je
nasledovny:

1.Ak chcete ochladzova¢ vzduchu nadalej pouzivaf, naplite
nédrzku na vodu (13). i

2.Vlozte vzduchovy filter (11) do nddrzky na vodu (13). Uistite sa,
Ze elipsovity otvor na vzduchovom filtri (11) smeruje nadol (aby e -
bol po vlozeni vzduchového filtra (11) ponoreny do vody). L%

3.0ba zasuriite spdt do krytu (12) a predny panel (10) nasadte tak,
aby zatvéracia klapka na prednom paneli (1) zapadla na svoje |«
miesto. Na tento G&el zasuiite vystupok na spodnej strane :
predného panela s nastavitelnou mriezkou  vyfukovania : ‘ |
vzduchu (10) do priehlbiny v spodnej ¢asti prednej strany krytu a =/ 7
potom zatlaéte horny okraj predného panela s nastavitelnou J '
mriezkou vyfukovania vzduchu (10) na kryt (12), kym zatvéracia
klapka na prednom paneli (1) nezacvakne na miesto.

4.Ak chcete pokracovat v pouzivani ochladzovada vzduchu, znova
pripojte zdroj napdjania.
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11. Preprava ochladzovaéa vzduchu

Ak chcete ochladzovaé vzduchu prepravovaf, odpojte ho od elektrickej siete a odpojte napdjaci
adaptér a kabel napéjacieho adaptéra od zariadenia. Ochladzovaé vzduchu vzdy prendiajte za
rukovat (5).

12. Skladovanie pri nepouzivani

Ak nebudete ochladzovag vzduchu nejaki dobu pouzivaf, vyprdzdnite néddrzku na vodu (13) a

L
l vy&istite ochladzovaé tak, ako je opisané v kapitole Cistenie ochladzovaéa vzduchu. Znovu ho

zostavte a nechajte ho bezaf aspofi 4 hodiny pri rychlosti ventildtora 3. Tym sa vysusi
vzduchovy filter (11) a vnitro zariadenia a zabréni sa hromadeniv baktérii. Odlozte
ochladzovaé vzduchu na suché, chladné a ¢isté miesto.
e Pred uskladnenim vypusfte a vygistite ochladzovaé vzduchu. Pred opétovnym pouZitim vy<istite
ochladzovag vzduchu.

13. Objednavanie nahradnych filtrov

Vzduchovy filter (11) musite kazdych 6 mesiacov vymenit za novy vzduchovy filter (11). Vzduchovy
filter (11) je opotrebovévany materidl a nevzfahuje sa nafi zdruka. Nové vzduchové filtre (11) si

mézete kopif online na nasledujicej adrese: shop.targa.de

13.1 Vymena vzduchového filtra
Vymena vzduchového filtra (11):

1.5tlagenim tlagidla zapnutia/vypnutia  (2) vypnete ochladzovaé vzduchu. Ventildtor sa vypne a
ndladové svetlo zhasne.

2.Odpoijte napdjaci adaptér (B) od siefovej z&suvky a odpoite kabel napdjacieho adaptéra od vstupnej
zdsuvky napdijania (6) na ochladzovadi vzduchu.

3.Prstom zl'ahka zatlagte na horni &asf zatvéracej klapky predného panela (1). To umozfivje jeho
odpojenie od krytu.

4.Teraz opatre vytiahnite nddrzku na vodu (13) s vloZzenym vzduchovym filtrom (11) dopredu
z krytu (12).

5.Zdvihnite stary vzduchovy filter (11) z nddrzky na vodu (13). Ak je vzduchovy filter stéle mokry,
umiestnite ho do misky, drezu alebo umyvadla, kde méze odkvapkavat.

= Novy vzduchovy filter (11) pred uvedenim do prevadzky Gplne navlhéite pod studenou teéicou

l vodou. Tym sa od zaciatku zabezpecia optimélne chladiace G&inky.

6.Ak cheete ochladzovaé vzduchu nadalej pouzivaf, napliite nddrzku na vodu (13).
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7.Novy vzduchovy filter (11) vloZte na nddrzku na vodu (13), oba zasufite spét do krytu (12) a predny

panel (10) nasadte tak, aby zatvaracia klapka na prednom paneli (1) zapadla na svoje miesto. Na
tento O&el zasufite vystupok na spodnej strane predného panela s nastavitelnou mriezkou vyfukovania
vzduchu (10) do priehlbiny v spodnej &asti prednej strany krytu a potom zatlaéte horny okraj
predného panela s nastavitelnou mriezkou vyfukovania vzduchu (10) na kryt (12), kym zatvéracia
klapka na prednom paneli (1) nezacvakne na miesto.

8.Ak chcete pokradovaf v pouzivani ochladzovaéa vzduchu, znova pripojte zdroj napdjania.

14. Odstranovanie problémov

Nefunguije.
o Skontrolujte, &i je napdjaci adaptér (B) sprévne pripojeny k siefovej zasuvke a ¢i je konektor USB na
kébli napéjacieho adaptéra bezpedne pripojeny k vstupnej zdsuvke napdjania (6).
o Skontrolujte, &i je pouzitd siefovd zdsuvka pod pridom.
Vzduch nie je chladeny

o Skontrolujte, & je v nadrzke na vodu (13) stéle voda. V pripade potreby vodu dolejte.

Naladové svetlo nefunguje
o Stlagenim tlagidla ndladového svetla = (4) zapnite ndladové svetlo alebo zmeiite farbu svetla.

Pozrite si East ,9.2.3 Ndladové svetlo”.
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s oo

15. Informacie o environmentdlnych nariadeniach a likvidacii

Zariadenia ozna&ené tymto symbolom podliehaji eurépskej smernici 2012/19/EU.
Vsetky elektrické a elektronické zariadenia je potrebné likvidovat oddelene od
domdceho odpadu, na oficidlnych zbernych miestach. Zabrdnte znecisteniu Zivotného
prostredia a ohrozeniu vésho zdravia sprévnou likvidéciou zariadenia. Podrobneisie
informdcie o spravnom spdsobe likvidacie ziskate, ked' sa obrdtite na miestnu
administrativu, na organizdcie zaoberajice sa likvidaciou alebo na predajcu, od
ktorého ste zariadenie zakupili.

]

(/)

ES/PT

Vsetky obalové materidly zlikvidujte s ohladom na Zivotné prostredie. Obalové kartény
je mozné vyhodif do odpadovych kontajnerov na recykldciv papiera alebo odovzdaf
na recykldciu na verejnych zbernych miestach. Akékolvek félie alebo plasty obsiahnuté

v obale by sa mali kvéli likviddcii vrétit na verejné zberné miesta.

Tyka sa len Spanielska a Portugalska:

Obalovy materiél oddelte a vyhodte ho do prislusnych zbernych néddob v silade so symbolmi na

obale:

AZUL VERDE
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Plati len pre Francuzsko:

ELEMENTS

D’EMBALLAGE

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

nJednoduché triedenie”

Vyrobok, prisluenstvo, tlageny material a obaly st recyklovatelné. Podliehajd zvyienej zodpovednosti
vyrobcu a triedia sa a zbieraji oddelene.

%@ Pri likvidécia obalového materidlu si na fiom viimnite oznadenia. Na $titku si oznadené
skratky (a) a ¢isla (b), a ich vyznam je nasledovny:

f b 5 1 - 7: plast/20 - 22: papier a kartén/80 - 98: kompozitné materidly.

Symbol | Materidl Obsiahnuty v nasledujucich obalovych prvkoch
tohto produktu

Vinita lepenka Balenie, vnitornd 3katula

PAP
é Papier Hodvdbny papier na ochranu vyrobku
PAP
Polyetylénovy
oyetylenovy Plastovd kéblové péska
e tereftalan
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16. Informacie o zhode

Vyrobok splia poziadavky platnych eurépskych a ndrodnych smernic. Poskytujeme
dékaz stladu. Vyrobca md prislusné vyhldsenia a dokumentéciu. Externy napdjaci
adaptér je v silade s nariadenim 2019/1782/EU.
AA Produkt splfia poziadavky prislusnych ndrodnych smernic Srbskej republiky.

Uplné vyhlésenie o zhode EU a vietky ostatné vyhldsenia o zhode (ak st k dispozicii) si mdZete stiahnut

z tohto odkazu:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

Kontaktnd adresa v silade s nariadenim o bezpeénosti vyrobkov 2023/998: ce@targa.de
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17. Informacie o zdruke a servise

Zaruka spoloénosti TARGA GmbH
Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,
Na tento pristroj méte trojroénd zaruku od détumu nékupu. V pripade nedostatkov tohto vyrobku méte

voéi jeho predajcovi zdkonné préva. Tieto zdkonné prava nie si obmedzené nasou zérukou, ktord je

uvedend dalej.

Zaruéné podmienky

Z&ruénd doba zadina diiom kipy. Dobre si uschovajte origindl pokladniéného bloku. Tento doklad je
potrebny ako potvrdenie o kipe. Ak sa v priebehu troch rokov od kipy tohto vyrobku prejavi

materidlovd alebo vyrobnd chyba, tento vyrobok vam podla nadej Gvahy bezplatne bud vymenime

alebo opravime.
Zaruéna doba a zakonné néaroky z titulu chyby

Zéruka sa nepred|Zuje o dobu trvania zéruénych oprdv. To plati aj na vymenené alebo opravené diely.
Pripadné uz pri kipe zistené chyby a nedostatky musite ohldsif ihned” po vybaleni vyrobku. Opravy,

ktoré spadaji do obdobia po skonéeni zaruky, si musite zaplatit.
Rozsah zéaruky

Pristroj bol podla prisnych kvalitativnych predpisov starostlivo vyrobeny a pred expediciou dékladne
vyskisany. Zdruka plati na materidlové a vyrobné chyby. Této zaruka neplati na také soéasti vyrobku,
ktoré si vystavené normdlnemu opotrebeniu, takZe sa na ne hladi ako na opotrebené diely, ani na
poskodenia krehkych dielov, ako si spinage, akumulétory alebo diely zo skla. Tato zdaruka stréca
platnosf, ak bol vyrobok pokodeny, nespravne pouzivany alebo udrziavany. Pre sprévne pouzivanie
tohto vyrobku treba presne dodrziavaf vietky pokyny uvedené v ndvode na pouZivanie.
Bezpodmieneéne sa treba vyhndt takému G&elu pouzivania a takej manipuldcii, pred akymi si v ndvode
na pouzivanie uvedené vystrahy. Vyrobok je uréeny len na sdkromné pouzivanie a nie na podnikatel'ské
G&ely. Zaruka stréca platnost pri zaobchddzani nezodpovedajicemu Géelu a pri neprimeranom
zaobchddzani, pri pouziti ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neurobil nd3 autorizovany servis. Opravou ani

vymenou vyrobku neza&ina plyndf novd zéruéné doba.
Postup pri uplatihovani zaruky
Ak chcete zabezpe¢if rychle vybavenie vasej poziadavky, riad'te sa tymito pokynmi:

- Pred uvedenim vyrobku do prevddzky si pozorne preéitajte prilozeni dokumentéciu. Ak by sa
vyskytol problém, ktory sa takymto spdsobom nedéd vyriedit, obréfte sa na nasu zékaznicku
linku.
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- Pri kazdej poziadavke majte poruke G&tenku a é&islo vyrobku prip. jeho vyrobné é&islo ako
doklad o kdpe.

-V pripade, ze telefonické vyriedenie nie je mozné, v zavislosti od priciny chyby zdkaznicky
servis zariadi dal3ie sluzby.

- Na strénkach www lidl-service.com si mdézete prevziaf tito a mnoho daldich prirugiek,
videosiborov o vyrobkoch a instalagny softvér. Pomocou tohto QR kédu sa dostanete priamo
na strdnku servisu spoloénosti LIDL (www.lidl-service.com) a po zadani &isla vyrobku (IAN) si
mdzete oftvorif svoj ndvod na pouzitie.

[m] %4 [m]
5

PDF ONLINE

www.lidI-service.com

IIEI

ﬂ Servis
(SK) Telefén: 0850 232001

E-mailovy:  targa@lidl.sk

IAN: 507889_2507

== Vyrobca

Maijte na paméti, ze tdto adresa nie je adresou servisu. Najprv sa obrdfte na vy3ie uvedend

opravoviu.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMECKO
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Cestitamo!

Kupnjom stolnog rashladivaga zraka TRONIC TTLK 8 A1, u daljnjem tekstu rashladivaéa zraka, odluéili
ste se za kvalitetan proizvod.

Prije prve uporabe upoznaite se s funkcioniranjem rashladiva&a zraka i pozorno proitajte ovaj priruénik
za uporabu. Pridrzavaijte se sigurnosnih napomena i rabite rashladivaé zraka samo onako kako je
opisano u priruéniku za uporabu i za navedene namjene.

Cuvaijte ovaj prirugnik za uporabu na sigurnom mijestu. Ako ovaj rashladivag zraka prodate ili predate

drugoj osobi, svakako morate predati i ovaj priruénik. On je sastavni dio proizvoda.

1. Informacije o zastitnim znakovima

Zastitni znak TRONIC i robna marka TRONIC vlasnidtvo su svojih vlasnika.

Drugi nazivi i proizvodi mogu biti zastitni znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.

2. Namjenska uporaba

Ovaj rashladiva¢ zraka namijenjen je osviezavanju zraka u zatvorenim prostorijama. Rashladivaé zraka
nije namijenjen da se rabi kao svijetilika. Nije konstruiran za poslovne ili komercijalne primjene. Rabite
rashladiva¢ zraka samo za privatne svrhe. Svaka uporaba koja odstupa od gore navedene smatra se
nenamjenskom uporabom. Ovaj rashladiva zraka udovoljava svim normama i direktivama navedenima
u EU izjavi o sukladnosti. Sve izmjene rashladivaéa zraka koje nije odobrio proizvodaé, nepropisni
popravci ili uporaba neovladtenih rezervnih dijelova moze uzrokovati prestanak udovoljavanja tih
direktiva. Proizvodag ne prihvaéa odgovornost za o3tecenia ili neispravnosti koje iz toga proizidu.

Pridrzavaite se nacionalnih propisa i zakona.
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3. Isporuéena oprema

Izvadite rashladivag zraka i sav pribor iz kutije. Uklonite sav ambalazni materijal i provierite jesu li svi
dijelovi potpuni i neoste¢eni. Uoéite li da nedto nedostaje ili je osteeno, molimo obratite se
proizvodadu.

(A) TRONIC rashladivag zraka TTLK 8 A1
(B) Elekiri¢ni adapter s USB kabelom*
(€C) Ovaqj priruénik za uporabu

* VAZNO: Prilikom raspakiravanja elektrieni
adapter nije odvojen u kutiji, nego se nalazi u
ku¢istu rashladivaga zraka. Morate otvoriti
prednju plocu i izvaditi elektri¢ni adapter.
Pogledaite korak 1 u odjeliku ,9.1

Punjenje/dopunjavanje spremnika vode”
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4. Upravljacki elementi

Na unutarnjoj strani korica prikazani su numerirani dijelovi rashladivaéa zraka. Numerirani dijelovi

imaju sliedeée znacenie:

O ®© N &0 0 A OB

- o o
N = O

13

Zaporna zaklopka na prednjoj plo¢i

Gumb za uklju&ivanie i iskljugivanje

Gumb za reguliranie brzine vrinje ventilatora
Gumb za osvietljenje €

Rucka

Utiénica (tipa USB-C)

Resetka usisa zraka

Nesklizajuée nozice

Pokaziva¢ napunjenosti

Prednja ploca (s prilagodljivom redetkom ispuha zrakal)
Filtar zraka

Kudéiste

Rezervoar vode

5. Tehnicke karakteristike

5.1 Rashladivaé zraka

Radni napon 5V =
Nazivna jadina struje 2A
Dimenzije (SxDxV) 177 x 167 x 178 mm
Masa 700 g
Radna okolina 5 °Cdo +40 °C, maks. 75 % rel. vlaznosti
Temperatura skladistenja -10 °C do +50 °C, maks. 85 % rel. vlaznosti
Volumen isparavanja Brzina ventilatora 1: do 80 ml/h

Brzina ventilatora 2: do 90 ml/h

Brzina ventilatora 3: do 100 ml/h
Vrijeme hladenja zraka s punim do 7 sati pri najmanijoj brzini vrinje ventilatora
rezervoarom vode
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5.2 Elektri¢ni adapter

Proizvodag, adresa, registracijski
broj drustva

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Njemackal),
HRN: 12035

Proizvodag

601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A, and 704A,
Building 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, Kina

Model EU: TYO500200E1mn
UK: TY0500200G 1mn

Ulazni napon 100 - 240V

AC ulazna frekvencija 50/ 60 Hz

Izlazni napon 50V=

Izlazna struja 20A

Izlazna snaga 10,0 W

Prosje¢na uéinkovitost tijekom 791 %

uporabe

Potrebna snaga bez optereéenja | 0,07 W

Napomena o razredu zastite IP: Elekiriéni adapter zasti¢en je od krutih stranih tijela promjera veéeg od

12,5 mm, 3to odgovara razredu zastite IP20.

5.3 Ventilator

Maksimalan protok ventilatora F 2,39 m3/min
Nazivna snaga P 8,1W

Servisna vrijednost SV* 0,295 (m3/min)/W
Potrebna snaga u mirovaniju Pss 0,07 W

Razine buke Lwa 61,16 dB(A)

Maks. brzina zraka ¢ 3,47 m/s

* Utvrdeno u skladu s normom IEC 60879 2019

Rashladivaé zraka ima nazivnu snagu od 10 W (5 V / 2 A). Pri namjenskoj uporabi potro3nja energije

je do 8 W, ovisno o namjestenom osvietlienju i brzini vrinje ventilatora.

Zadrzavamo pravo na izmjene tehnikih podataka i konstrukcije bez najave.
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6. Sigurnosne napomene

Prije prve uporabe ovog rashladivaa zraka proditajte sliedeée napomene
i pridrZzavajte se svih upozorenja, ¢ak i ako ste upoznati s rukovanjem

elektronickim uredajima. Cuvaijte ovaj priruénik za uporabu na sigurnom

mjestu za buduée potrebe.

Objasnjenje upozorenja i simbola

B> B B P

BHo)

OPASNOST! Ova signalna rije¢ oznaava opasnost s visokim
rizikom koja ¢e uzrokovati smrt ili teske ozljede ako se ne
izbjegne.

UPOZORENJE! Ova signalna rije¢ oznaéava opasnost s
umjerenim rizikom koja moze uzrokovati smrt ili teske ozljede
ako se ne izbjegne.

OPREZ! Ova signalna rije¢ oznacava opasnost s niskim
rizikom koja moze uzrokovati lakse ili srednje teske ozljede ako
se ne izbjegne.

OPREZ! Ova signalna rije¢ oznaava vazne upute radi zastite
od osteéenja imovine.

Ovaj simbol oznaéava dodatne informacije o odredenoj temi.

DC napon
AC napon

Razred zastite Il

Rabite samo u suhim, zatvorenim prostorijamal

Ovaj simbol oznadava da je prije uporabe potrebno proitati i
pridrZavati se priruénika za uporabu.
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Adresa proizvodada

Hermeticki zatvoren sigurnosni transformator zasticen je od
kratkog spoja

Glo) 3

Ukljuéivo elektriéno napajanije

Elektri¢ni adapter konstruiran je za maksimalnu okolnu

-
Q
)
o
o
0

temperaturu od 40 °C.
Razred uéinkovitosti 6

Ne rabite elektriéni adapter (B) ako su kontaktne igle savijene ili
ostecene.

USB-C prikljuénica
OPASNOST! Sigurnost ljudi

>0 %R

e Ovaqj rashladiva¢ zraka smiju rabiti djeca starija od 8 godina, osobe s
tielesnim, osjetilnim ili mentalnim o3teéenjima i osobe bez znanja i
iskustva pod uvietom da su pod nadzorom ili da im je obja3njena
ispravna uporaba rashladivaéa zraka i da razumiju potencijalne
opasnosti. Ne dopustite djeci da se igraju rashladivaéem zraka.

o Proizvod ne smiju &istiti i odrzavati djeca koja nisu pod nadzorom.

e Cuvaijte rashladiva& zraka i sav pribor izvan dohvata djece mlade od 8
godina.

Cuvajte ambalaini materijal izvan dohvata djece. Postoji

opasnost od gusenja!
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Opce sigurnosne napomene

Prije uporabe provjerite postoje li vidljiva o3tecenja na rashladivadu
zraka. Osteceni uredaji ne smiju se rabiti. Opasnost od ozljedal
Rashladivaé zraka i elektriéni adapter (B) rabite samo u suhim
zatvorenim prostorijamal

Imajte na umu da visoka vlaZnost moze potaknuti rast bioloskih
organizama u blizini.

Ne dopustite da podrudje oko rashladivaéa zraka postane suvide
vlazno ili mokro. Ako podrudje postane suvise vlazno, smanijite brzinu
vrinje ventilatora. Ako brzinu vrtnje ventilatora nije mogudée vie smanijiti,
rashladivaé zraka trebalo bi rabiti samo povremeno. Ne dopustite da
se upijajuéi materijali poput tepiha, zavjesa ili stolnjaka navlaze.

Ne ostavljajte vodu u rezervoaru vode (13) kada se rashladivaé zraka
ne rabi.

Ispraznite i odistite rashladivaé zraka prije skladistenja. Ocistite
rashladivaé zraka prije sliedece uporabe.

UPOZORENJE: Mikroorganizmi koji mogu postojati u vodi ili okolini u
kojoj se rabi ili éuva rashladiva¢ zraka mogu narasti u rezervoaru
vode (13) i izlaziti u zrak, $to moze predstavljaju ozbiljne zdravstvene
rizike ako se voda ne zamijeni i ako se rezervoar vode (13) propisno
ne isti svaka 72 sata.

Rezervoar vode (13) potrebno je isprazniti i ponovno napuniti
najkasnije nakon 72 sata. Prije punjenja odistite rezervoar vode (13)
Cistom vodom s malo octa. Uklonite sve taloge, naslage ili slojeve
prljavitine s povriine rezervoara vode (13) i unutarnjih povriina.
Oprezno osusite sve povrsine.

Uvijek postavite rashladiva¢ zraka na stabilnu povriinu kako se ne bi
prevrnuo.
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e Za premijestanje rashladivaca zraka vvijek rabite rucku (5).

e Sve popravke rashladivaéa zraka ili elekiriénog adaptera (B) mora
obaviti servisna sluzba proizvodada ili ovlasteni struénjak kako korisnik
ne bi bio izloZen opasnostima. Nepropisni pokudaji popravka ponistit
¢e jamstvo.

e Nikada ne izlazZite rashladiva¢ zraka kisi. Zastitite uredaj od vlage i
pobrinite se za to da tekudine ili strani predmeti ne prodru u kuéiste.
Nikada ne uranjajte uredaj u vodu i ne stavljajte predmete s tekuéinama
(npr. vaze) na rashladivaé zraka. To moZe uzrokovati nepopravljiva
ostecenja.

e Ne rabite rashladivaé zraka pored otvorenih plamena kao 3to su
svijede. To moZe uzrokovati nepopravljiva odteéenja.

e Izbjegavajte izravnu sunéanu svijetlost. To moZe uzrokovati
nepopravljiva osteéenja rashladivaca zraka.

¢ Imaijte na umu da sredstva za &iséenje namjestaja mogu sadrzavati tvari
koje mogu odtetiti nesklizajuée noZice (8) rashladivaca zraka, stoga
budite oprezni u slu¢aju uporabe takvih proizvoda.

o Iskopcajte elekiriéni adapter (B) iz elekiri¢ne uti¢nice prije &idcenja ili
transportiranja uredaja, vadenja i zamjene filtra i dolijevanja vode.

e Kako biste je potpuno odvoijili rashladivaé zraka od mreze, iskopéajte
elektriéni adapter (B) iz mrezne utiénice.

e Nikada ne povlaéite kabel kako biste izvukli elektriéni adapter (B) iz
mreZne uti¢nice, uvijek povucite sam elekiriéni adapter (B). Inade se
moze ostetiti.

e Rabite samo priloZeni elektriéni adapter i kabel za napajanje
rashladivaéa zraka. Ne rabite druge elektriéne adaptere.

o PriloZeni elektriéni adapter ne rabite za napajanje elektriénih uredaja.
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e Utiénica (6) ne moZe se rabiti za napajanje uredaja s USB utiénicom za
punjenje (npr. mobilnog telefona). To mozZe odtetiti rashladiva¢ zraka ili
vaniski uredaj.

e Ne prikljuéujte druge uredaje za punjenje (npr. prijenosne baterije) u
uticnicu (6). To moZe ostetiti rashladivac zraka ili vanijski uredai.

e Ne gurajte predmete kroz resetku usisa zraka (7) ili reSetku ispuha
zraka na prednjoj plogi (10) u uredai.

e Nikada ne pokrivajte resetku usisa zraka (7) ili redetku ispuha zraka na
prednjoj ploéi (10) i ostavite dovoljno slobodnog mjesta oko uredaja.

¢ Ne stavljajte predmete na rashladivaé zraka.

e Rezervoar vode (13) punite samo sviezom vodovodnom ili destiliranom
vodom, nikada drugim tekuéinama.

e Nikada ne rukujte rashladivaéem zraka u blizini otvorenog plamena ili
drugih izvora topline.

e Rabite samo filtre zraka (11) konstruirane za ovaj rashladivaé zraka.
Ovi filtri zraka (11) ne smiju se rabiti za druge uredaije, niti se drugi filtri
zraka smiju rabiti za rashladivaé zraka.

e Ovaqj rashladivaé zraka nije namijenjen radu s vanjskim vremenskim
regulatorom ili zasebnim daljinskim upravljaéem.

Napomena o odvajanju iz mreze

Elektri¢ni adapter (B) je pod naponom &ak i u stanju mirovanja. Za

pravilno iskljucivanje iz elekiriéne mreze mora se iskljuéiti iz elekiricne

uticnice.

Korisnik ne mora nista u&initi za namjestanje proizvoda na 50 ili 60 Hz. Proizvod se
automatski namjesta na 50 ili 60 Hz.
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7. Autorsko pravo

Cielokupan sadrzaj ovog priruénika za uporabu zadtiéen je zakonom o autorskom pravu i korisniku je
dan na raspolaganje samo radi informiranja. Strogo je zabranjeno kopiranje podataka i informacija
bez prethodnog izri¢itog pisanog odobrenja autora. To se odnosi i na komercijalnu uporabu sadrzaja i
informacija. Cjelokupan tekst i sve slike aktualni su na dan objavljivanja. Zadrzavamo pravo na

promjene bez najave.

8. Prije poéetka

Provjerite postoje |i o$teéenja na rashladivadu zraka i priboru. Ako je rashladivag zraka o3teéen, ne

rabite ga.

9. Pocetak rada

Postavite rashladivaé zraka na ravnu, stabilnu povrdinu (npr. stol). Prilikom no3enja rabite sklopivu
rucku (5).

2 OPREZ! Ako je uredaj neispravan ili se neispravno rabi (dodano je previse tekudine), voda

moze iziéi iz dna uredaja.

OPREZ! Ako u spremniku vode (13) nema vode, rashladiva& zraka moZe se ukljuéiti gumbom
za ukljuéivanie/isklju&ivanje  (2), ali radi samo kao ventilator (f. nece hladiti zrak). Svietlosne
efekte i dalje je mogucée namijestiti gumbom za osvjetlienje = (4).
Dijelove rashladivaéa zraka moguée je rastaviti i ponovno sastaviti bez alata. Na taj naéin lako je puniti
i &istiti rashladiva¢ zraka.

Navlazite novi filtar zraka (11) potpuno pod hladnom, tekuéom vodom prije stavljanja u pogon. Time se
osigurava optimalan u¢inak hladenja od samog pocetka rada.
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9.1 Punjenje/dopunijivanje rezervoara vode

AUPOZORENJE! Spremnik vodu (13) potrebno je isprazniti, odistiti i ponovno napuniti nakon
najviSe 72 sata. Mikroorganizmi koji postoje u vodi ili okolini u kojoj se rabi ili ¢uva rashladivad
zraka mogu narasti u rezervoaru vode (13) i izlaziti u zrak, $to moZe predstavljoju ozbiline
zdravstvene rizike ako se voda ne zamijeni i ako se rezervoar vode (13) propisno ne &isti svaka 72

sata.

Punjenje rezervoara vode (13):

.Llagano prstom pritisnite vrh zaklopke prednje ploge (1).
Otvorite prednju plocu (10) za nekoliko stupnjeva na vrhu i
povucite prednju plo¢u (10) prema gore i ddlie od
kudista (12).

2.Sada oprezno izvucite rezervoar vode (13) s umetnutim filtrom

zraka (11) prema naprijed iz kuéista (12).

3.1zvadite filtar zraka (11) iz rezervoara vode (13).

4.Napunite rezervoar vode (13) vodom. Kako bi uredqj
ispravno funkcionirao, u rezervoaru mora postojati izmedu
300 ml i 700 ml vode. Promatrajte pokaziva& napunjenosti (9)
na strani rezervoara vode (13), pogledaijte strelicu na

susjednoj slici.

i Vodu iz slavine isto tako moZete prethodno ohladiti u hladnjaku radi bolieg u&inka hladenja.

AOPREZ! Rabite samo svjezu, Eistu vodovodnu ili destiliranu vodu. Uporaba aditiva (npr.

esencijalnih ulja) moZe ostetiti rashladivag zraka.
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5.Umetnite filtar zraka (11) u rezervoar vode (13). Pobrinite se za to

da je elipti¢ni otvor na filtru zraka (11) usmjeren prema dolje (tako i
da je uronjen u vodu nakon umetania filtra zraka (11)).

6.Gurnite oboje natrag u kudiste (12) i vratite prednju plocu (10) e -
tako da se zaporna zaklopka na prednjoj plogi (1) uglavi. U tu L%
svthu umetnite jezi¢ak na dnu prednje ploée s prilagodljivom I
reSetkom ispuha zraka (10) u otvor na dnu prednje strane | — o :
ku¢ista (12). Zatim pritisnite  gornji rub prednje ploce s :
prilagodljivim ispuhom zraka (10) prema kuéistu (12) dok se

zaporna zaklopka na prednjoj plo¢i (1) ne uglavi. \

Rashladivaé zraka je sada spreman za uporabu.

9.2 Rukovanje

Rashladivaé zraka ne signalizira da je rezervoar vode prazan (13). Stoga biste trebali

l promatrati pokaziva& napunjenosti (?) i po potrebi doliti vodu.

Uredaj se moze rabiti i bez vode. U tom slu&aju on neée hladiti zrak, nego ga samo Siriti poput

Ll
I ventilatora.

9.2. 1 Uspostavijanje elektricnog napajanja

Prikljugivanje rashladivaéa zraka na elektri¢no napajanie:

1.Prikljucite elektriéni adapter (B) u elektriénu utiénicu koja udovoljava specifikacijoma elektriénog
adaptera (vidi poglavlie 5, Tehnicke karakteristike).

2.Zatim prikljugite kabelski utikag (tipa USB-C) iz elekiriénog adaptera u utiénicu (6) na poledini
rashladivaéa zraka.

9.2.2 Ukljuéivanje rashladivaca zraka

Ukljugivanie rashladivaéa zraka:

1. Pritisnite gumb za uklju&ivanie/isklju&ivanije  (2) kako biste ukljucili rashladivaé zraka.
Osvietlienje treperi jedanput kako bi oznadilo brzinu vrinje ventilatora 1. Rashladiva& zraka pocinje
radifi.

2.Postavite resetku ispuha zraka na prednju plo¢u (10) pod Zelienim kutom kako biste namijestili smjer

protoka zraka.
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9.2.3 Osvjetljenje

Nakon ukljugivanija rashladiva¢ zraka najprije radi bez svietlosnih efekata. Medutim, mozete odabrati

jednu od mnogih boja i efekata ovisno o svom raspoloZeniju:

1.Jedanput pritisnite gumb za osvietljenje = (4). Uredaj zatim prelazi na nagin rada s promjenom boja.
Boja osvjetlienja mijenja se svakih nekoliko sekunda.

2.Ponovno pritisnite gumb za osvietljenje (= (4). Osvietljenje se mijenja na zeleno.

Gumb za osvietljenje £ (4) mozete pritisnuti vise puta kako biste odabrali boju svjetlosti ili potpuno

iskljugiti osvietljenje.

Svaki pritisak gumb za osvietlienje = (4) mijenja boju svjetlosti sliedecim redoslijedom:

Osvietlienje isklju¢eno - nacin rada za promjenu boja - zelena - crvena - plava - Zuta - ljubiasta -

bijela - svijetloplava - osvietljenje iskljugeno - itd.

9.2.4 Prigusivanje osvjetljenja

Po Zelji mozZete smanjiti intenzitet svjetlosti osvjetljenja. Prigusivanije osvjetljenja:

1.Pritisnite i drzite gumb za osvietlienje €& (4). Nakon ti sekunde intenzitet svietlosti smanijuje se
na 50 % jadine.

2.Nastavite i pritiskati i drzati gumb za osvietlienje (= (4), intenzitet svjetlosti smanjuje se na 30 %
jacine.

3.Nastavite drzati gumb za osvietljenje = (4) i intenzitet svjetlosti osvietlienja vratit ée se na punu jacinu

(100 %).
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9.2.5 Namjestanje brzine vritnje ventilatora

Nakon uklju¢ivanja rashladiva& zraka na poéetku je namjedten na brzinu ventilatora 1. Po potrebi

mozete prilagoditi protok zraka svojim potrebama. Postupak je sliededi:

1.Pritisnite gumb za reguliranje brzine vrinje ventilatora 2 (3). Osvietlienje treperi plavo dvaput i
ventilator prelazi na brzinu vrinje 2.

2.Ponovno prifisnite gumb za reguliranje brzine vrinje ventilatora (2 (3). Osvietljenje treperi plavo triput i
ventilator prelazi na brzinu vrinje 3.

3.Ponovno prifisnite gumb za reguliranje brzine vrinje ventilatora @ (3). Osvietlienje treperi plavo
jedanput i ventilator se vraéa na brzinu vrinje 1.
9.2.6 Iskijucivanje rashladivaca zraka

Iskljucivanje rashladivaca zraka:

1. Pritisnite gumb za uklju&ivanie/isklju&ivanije  (2) kako biste iskljuéili rashladivaé zraka.
Ventilator se isklju€uje i osvietljenje se gasi.
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10. Ciséenje rashladivaéa zraka

AUPOZORENJE! Radi sigurnosti odvojite rashladivaé zraka od opskrbe elekiroenergijom prije
iscenja.

Kako biste ogistili rashladivag zraka, otvorite kuéiste (12) i rastavite rashladivag zraka. Postupak je

sliededi:

1.1skop&aijte elektriéni adapter (B) iz elekiricne uticnice i odvojite
kabel elekiriénog adaptera iz uti¢nice (6) na rashladivadu zraka.

2.lagano prstom pritisnite vrh zaklopke prednje ploge (1). Otvorite
predniju ploéu (10) za nekoliko stupnjeva na vrhu i povucite prednju

ploéu (10) prema gore i dalje od kuéista (12).

3.Sada oprezno izvucite rezervoar vode (13) s umetnutim filtrom

zraka (11) prema naprijed iz kuéista (12).

-
4.1zvadite filtar zraka (11) iz rezervoara vode (13). Ako je filtar
zraka i dalje mokar, stavite ga u posudu, u sudoper ili u umivaonik —,
gdje se moze iskapati. T _ =

10.1 Ciséenje prednie ploée i kuéista

Kako biste o€istili prednju plocu s prilagodljivom redetkom ispuha zraka (10) i kuéistem (12), uporabite
&istu, meku krpu koju po Zelji moZete malo navlaziti. Nikada ne rabite otapala ili agresivna sredstva za
&idcenje. Pazite da tekuéina ne prodre u kudidte (12). Resetku ispuha zraka moZete obrisati mekom

etkom ili ispuhati suhim stlagenim zrakom.
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10.2 Cis¢enje rezervoara vode

Rezervoar vode (13) trebalo bi ogistiti nakon svake uporabe, ali najkasnije svaka 72 sata kako ne bi

nastale bakterije. Cidéenje rezervoara vode (13):

1.1zlijte preostalu vodu.

2.Napunite rezervoar vode (13) sa 500 ml tople vodovodne vode i dodaijte Zlicicu octa. Njezno
promije3ajte vodu i pustite je da stoji cca 5 minuta.

3.Izlijte smjesu octa i vode i isperite rezervoar vode (13) sviezom vodovodnom vodom.

=] Ako postoje naslate prljavitine u kutovima rezervoara vode (13), uklonite je zra&nom &etkicom

I ili getkicom za zube.

4.Obrisite rezervoar vode (13) iznutra i izvana.

10.3 Ciséenje ventilatora

Prasinu s ventilatora i redetke usisa zraka (7) mozete ukloniti mekim kistom. Po potrebi je mozZete ispuhati

suhim stlacenim zrakom.

10.4 Ciséenije filtra zraka
Filtar zraka (11) trebali biste istiti jedanput tiedno. Takoder biste ga trebali zamijeniti novim filirom
zraka (11) svakih 6 mijeseci. Nove filire zraka (11) mozete kupiti online na sliedeéoj adresi:

shop.targa.de

AOPREZ! Uotite li ustajao miris ili pronadete plijesan na filtru zraka (11), ne rabite rashladivaé
zraka dok temeljito ne o¢istite filtar zraka (11).

Ciéenie filtra zraka (11):

1.Napunite posudu ili tavu s jednakim udjelom vode i octa.

2.Pustite filtar zraka (11) da se modi cca 15 minuta u otopini octa.

3.Zatim isperite filtar zraka &istom vodom.

4.Ponovno sastavite rashladiva¢ zraka (vidi doniji odjeljak).

5.Ako ne Zelite odmah ponovno rabiti rashladiva¢ zraka, pustite ga da radi oko 4 sata brzinom vrinje

ventilatora 3 bez ode kako bi se filtar zraka (11) dobro osusio i kako ne bi nastale bakterije.
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10.5 Ponovno sastavljanje rashladiva¢a zraka

Nakon pozornog &iséenja svih dijelova filtra zraka moZete ga ponovno sastaviti. Postupak je sliededi:

1.Zelite |i nastaviti uporabu rashladiva&a zraka, napunite rezervoar
vode (13). i
2.Umetnite filtar zraka (11) u rezervoar vode (13). Pobrinite se za to
da je eliptiéni otvor na filtru zraka (11) usmjeren prema dolje (tako e -
da je uronjen u vodu nakon umetania filtra zraka (11)). L%
3.Gurnite oboje natrag u kuéiste (12) i vratite prednju plogu (10) I
tako da se zaporna zaklopka na prednjoj plogi (1) uglavi. U tu ‘ == i
svthu uvucite jezi¢ak na dnu prednjeg plo¢a s prilagodljivom :
reSetkom ispuha zraka (10) u utor na dnu prednije strane kuéista, a
zatim pritisnite gornji rub prednje ploge s prilagodljivom resetkom |
ispuha zraka (10) na kuéiste (12) dok se zaporna zaklopka na -
prednijoj plogi (1) ne uglavi.
4.7elite li nastaviti uporabu rashladivaéa zraka, ponovno prikljuéite

opskrbu elektroenergijom.
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11. Transportiranje rashladivaéa zraka

Zelite li transportirati rashladivaé zraka, iskopéajte ga iz elekiriéne mreze i odvojite kabel elektri¢nog

adaptera od uredaja. Uvijek nosite rashladivag zraka za ru¢ku (5).

12. Skladistenje

Ako rashladiva& zraka ne namjeravate rabiti neko vrijeme, ispraznite rezervoar vode (13) i

ocistite rashladiva& zraka prema opisu iz poglavlja ,Cid¢enje rashladivaéa zraka”. Ponovno ga

sastavite i ostavite da radi najmanie 4 sata na brzini ventilatora 3. Time &e se filtar zraka (11) i
unutrasnjost uredaja osusiti fe ée se sprijeciti nakupljanije bakterija. Cuvaite rashladiva& zraka na
&istom, hladnom i suhom mijestu.
e Ispraznite i oéistite rashladiva¢ zraka prije skladistenja. O¢istite rashladiva& zraka prije sliedece
uporabe.

13. Narudivanje rezervnih filtara

Filtar zraka (11) trebali biste zamijeniti novim filtrom (11) svakih é mjeseci. Filtar zraka (11) je potrosni
materijal i nije obuhvaden jamstvom. Nove filtre zraka (11) mozete kupiti online na sliedecoj adresi:
shop.targa.de

13.1 Zamijena filtra zraka
Zamiena filtra zraka (11):

1. Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuivanje © (2) kako biste iskljuéili rashladivag zraka. Ventilator se
iskljuéuje i osvietlienje se gasi.

2.Iskop&aijte elektriéni adapter (B) iz elekiri¢ne utidnice i odvojite kabel elektriénog adaptera iz
utiénice (6) na rashladivadu zraka.

3.Lagano prstom pritisnite vrh zaklopke prednije ploge (1). Time se ona odvaja od kuéista.

4.Sada oprezno izvucite rezervoar vode (13) s umetnutim filirom zraka (11) prema naprijed iz
kudista (12).

5.1zvadite filtar zraka (11) iz rezervoara vode (13). Ako je filtar zraka i dalie mokar, stavite ga u
posudu, u sudoper ili u umivaonik gdje se moze iskapati.

= Navlazite novi filtar zraka (11) potpuno pod hladnom, tekuéom vodom prije stavljanja u

l pogon. Time se osigurava optimalan u&inak hladenja od samog poéetka rada.

6.Zelite li nastaviti uporabu rashladivaga zraka, napunite rezervoar vode (13).

7.Umetnite filtar zraka (11) u rezervoar vode (13), ugurajte oboje natrag u kuéiste (12) i ponovno
postavite prednju plo¢u (10) tako da se zaporna zaklopka na prednjoj plo&i (1) uglavi. U tu svrhu
uvucite jezi¢ak na dnu prednjeg ploga s prilagodljivom resetkom ispuha zraka (10) u utor na dnu
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prednje strane kuéista, a zatim pritisnite gorniji rub prednje ploge s prilagodljivom resetkom ispuha
zraka (10) na kudiste (12) dok se zaporna zaklopka na prednjoj plogi (1) ne uglavi.

8.Zelite li nastaviti uporabu rashladiva&a zraka, ponovno prikljucite opskrbu elekiroenergijom.

14. Otklanjanje neispravnosti

Ne radi.
o Provierite je li elektriéni adapter (B) ispravno utaknut u mreznu utiénicu i je li USB utika¢ na kabelu
elektrienog adaptera &vrsto utaknut u elekiri¢nu utiénicu (6).

o Provjerite je li mrezna utiénica pod naponom.

Zrak se ne hladi
o Provjerite ima i jo3 vode u spremniku vode (13). Po potrebi dolijte vodu.
Osvijetljenje ne radi
o Prifisnite gumb za osvietlienje = (4) kako biste ukljugili osvietljenje ili promijenili boju svjetlosti. Vidi

odjeljok ,9.2.3 Osvijetljenje”.
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15. Propisi o zastiti okolisa i informacije o zbrinjavanju

Uredaiji ozna&eni ovim znakom podlijezu Europskoj direktivi 2012/19/EU. Sve
elektri¢ne i elektronicke uredaje potrebno je zbrinuti zasebno od kuéanskog otpada na
sluzbenim odlagalidtima. Zbrinite uredaj ispravno kako ne biste onegistili okoli§ i ugrozili
svoje zdravlie. Dodatne informacije o propisnom zbrinjavaniju zatraZite od mjerodavnih
tijela lokalne vlasti, komunalnih sluzba ili u trgovini u kojoj ste uredaij kupili.

% Sav ambalazni materijal zbrinite na ekoloski nain. Kartonsku ambalazu odnesite u

E centre za recikliranje papira ili na javna sabiralista radi recikliranja. Folije i plastiéne

dijelove u ambalazi odnesite na javna sabiralidta radi reciklirania.

ES/PT

Vrijedi samo za Spanjolsku i Portugal:

Molimo odvojite ambalazni materijal i zbrinite ga v prikladnim sabirnim spremnicima u skladu sa

simbolima na pakiranju:

AZUL VERDE
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Vrijedi samo za Francusku:
°
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

L ) ADEPOSER A DEPOSER
cEt appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE
s et ses accessoires !% ;I'

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

nJednostavno razvrstavanje”

Proizvod, pribor, fiskani materijal i ambalaza mogu se reciklirati. Oni podlijezu proirenoj
odgovornosti proizvodada te se razvrstavaju i prikupliaju zasebno.

%@ Prilikom zbrinjavanja vodite raéuna o oznakama na ambalaznom materijalu koji je

oznaen kraticama (a) i brojevima (b), &ije je znacenje sliedece:

f b 5 1-7: plastika / 20-22: papir i karton / 80-98: kompozitni materijali.

Simbol Materijal Sadrzani su sljedeé¢i ambalazni elementi za ovaj
proizvod

Rebrasti karton Pakiranie, unutarnja kutija
PAP

é Papir Svilenasti papir za zastitu proizvoda
PAP

Polietilen tereftalat Plasti¢na kabelska vezica
PET
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16. Obavijesti o sukladnosti

c € Proizvod udovoljava zahtjevima primjenjivih europskih i nacionalnih direktiva. Potvrda o

sukladnosti je prilozena. Proizvodaé posjeduje odgovarajuée deklaracije i dokumentaciju.

Vaniski elektriéni adapter udovoljava Direktivi 2019/1782/EU.

A

A A Proizvod udovoljava zahtjevima primjenjivih nacionalnih direktiva Republike Srbije.

Cjelovita EU izjava o sukladnosti i druge izjave o sukladnosti (ako postoje) mogu se preuzeti sa sliedeée
adrese:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507.pdf

Adresa za kontakt u skladu s Uredbom o sigurnosti proizvoda 2023/998: ce@targa.de
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17. Jamstvene i servisne informacije

Jamstvo tvrtke TARGA GmbH
Po3tovani kupce,

na ovaj proizvod dajemo trogodidnje jamstvo koje vrijedi od datuma kupnje. Ukoliko se kod ovog
proizvoda pojave nedostaci, imate zakonska prava koja mozete ostvariti kod prodavada ovog

proizvoda. Nade nize navedeno jamstvo ne ograniéava ta zakonska prava.
Jamstveni uvijeti

Jamstveni rok pocinje te¢i od datuma kupnje. Molimo Vas da saéuvate originalan radun. On ée Vam
posluZiti kao dokaz kupnje. Ako se u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda pojave
pogreske u materijalu ili proizvodne pogreske, proizvod ¢emo Vam - prema nasem izboru - besplatno
popraviti ili zamijeniti.

Jamstveni rok i zakonska prava v sluéaju nedostataka

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.
Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok poéinje teci ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravliene stvari. Ako je zamijenjen ili
bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo za taj dio. Stete i
nedostaci koji postoje veé i pri kupnii trebate odmah prijaviti nakon raspakiravanja. Popravei koji budu
potrebni po isteku jamstvenog roka se dodatno napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazliivo proizveden prema najstroZim smjernicama kvalitete i saviesno provieren prije
isporuke. Jamstvo vrijedi za pogredke materijala ili proizvodne pogreske. Ovo jamstvo ne obuhvaéa
dijelove proizvoda koji su izloZeni neuobigajenom habanju i zbog toga se mogu okarakterizirati kao
potrodni dijelovi ili pak o3teéenja lomljivim dijelova, npr. prekidag, punjive baterije ili one koje su od
stakla. Jamstvo prestaje ako je proizvod ostecen, nije struéno koridten ili odrzavan. Za struénu uporabu
proizvoda to&no treba podtivati sve upute navedene u uputama za rukovanje. Obavezno treba
izbjegavati svrhe uporabe i radnje koje ne preporuéujemo u uputama za rukovanje ili na koje
upozoravamo. Proizvod je namijenjen samo za privatny, ali ne i profesionalnu uporabu. Jamstvo se gasi
u sluéaju zlouporabe i nestruénog rukovania, primjene sile ili pri zahvatima koje ne obavlja nas ovlasteni

servis. S popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapo€inje novi jamstveni rok.
Postupanje u sluéaju pokrivenog jamstvom

Da biste osigurali brzu obradu zahtjeva, slijedite sliedeée upute:
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- Prije pudtanja u rad svog proizvoda, pazljivo proéitajte prilozenu dokumentaciju. Ako dode
do problema koji se ne moze rijeiti na ovaj nadin, obratite se na3oj servisnoj liniji.

=

- Molimo Vas da za sve upita kao dokaz kupnje imate
pripremlien blagajni¢ki raéun i kataloski broj, odn. serijski broj
ako postoji.

- Ukoliko rie3enje problema putem telefona neée biti mogude,
nada servisna linija moZe, ovisno o uzroku pogreske, naloZiti
daljnii servis.

- Na web-mjestu www.lidlservice.com moZete preuzeti ovaj te
brojne dodatne priruénike, videozapise o proizvodima i
instalacijski softver. Ovim QR kédom dospjet ¢ete izravno na
servisno web-mjesto drudtva LIDL (www.lidlservice.com) te anwlldierylce.con

mozete unosom broja artikla (IAN) otvoriti njegove upute za

rukovanie.

ﬁ Servis
Telefon: 0800 777 999

E-Mail: targa@lidl.hr

IAN: 507889_2507

A®  Proizvodai
Uzmite u obzir da sliedeéa adresa nije servisna adresa. Naijprije nazovite prethodno naveden telefonski
broj.

TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

NJEMACKA
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Cestitamo!

Kupovinom stonog rashladiva¢a vazduha TRONIC TTLK 8 A1, u daliem tekstu ,rashladiva¢ vazduha”,
odabrali ste kvalitetan proizvod.

Pre prvog koridéenja, upoznaijte se sa nacinom rada rashladivaéa vazduha i pazljivo proditajte ova
uputstva za upotrebu. Postujte bezbednosne napomene i koristite rashladiva& vazduha iskljuéivo na
nadin opisan u uputstvima za upotrebu i za predvidene namene.

Cuvajte ova uputstva za upotrebu na bezbednom mestu. Ako prodaiete ovaij rashladivaé vazduha ili ga

dajete drugoj osobi, obavezno prilozite ovaj priruénik. On je sastavni deo proizvoda.

1. Informacije o Zigu

Zig TRONIC i brend TRONIC pripadaiju njihovim vlasnicima.

Ostali nazivi i proizvodi mogu da budu Zigovi ili registrovani Zigovi njihovih vlasnika.

2. Predvidena upotreba

Ovaj rashladiva¢ vazduha je konstruisan za osvezavanje vazduha u zatvorenim prostorijama.
Rashladivaé vazduha nije predviden da se koristi kao svetlo. Nije konstruisan za poslovne ili
komercijalne primene. Koristite rashladiva¢ vazduha samo u privatne svrhe. Svaka druga upotreba koja
nije gore pomenuta se smatra nenamenskom upotrebom. Ovaj rashladiva& vazduha ispunjava sve
standarde i direktive navedene u EU deklaraciji o usagladenosti. Svaka izmena rashladivaéa vazduha
koju ne odobrava proizvodag, neodgovarajuéa popravka ili koridéenje neodobrenih zamenskih delova
moze da dovede do prestanka ispunjavanja tih direktiva. Proizvodac ne preuzima odgovornost za 3tetu
ili kvarove uzrokovane takvim izmenama.

Postujte propise i zakone zemlje u kojoj koristite uredaj.
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3. Sadrzaj pakovanija

Izvadite rashladivaé vazduha i sav pribor iz pakovanja. Uklonite sav ambalazni materijal i proverite da

li su svi delovi &itavi i neo3teceni. Ako uodite da nedto nedostaije ili je o3teceno, obratite se proizvodadu.

(A) TRONIC rashladivag vazduha TTLK 8 A1
(B) Adapter za mrezno napajanje sa

USB kablom™
(C) Ovaj priruénik za korisnike

* VAZNO: Kada otpakujete uredaij, adapter
za mrezno napajanje se ne nalazi u kutiji

zasebno, veé je u kudidtu rashladivaéa vazduha.

Morate da otvorite prednju plodu i izvadite
adapter za napajanie. Pogledajte 1. korak u
odeliku ,9.1 Punjenje/dopunjavanie rezervoara
za vodu”.
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4. Kontrole

Na unutradnjoj strani korice je slika rashladiva¢a vazduha sa numerisanim komponentama. Brojevi imaju

sledece znagenje:

1 Preklopnik za zatvaranije na prednjoj plodi
Dugme za uklju&ivanje/isklju&ivanje
Dugme za brzinu ventilatora &

Dugme svetla za raspolozenie (-

Drika

Ulaz za napajanije (tip USB-C)

Redetka za ulaz vazduha

Nozice protiv klizanja

O ®© N 00 0 A O DN

Prikaz nivoa napunjenosti

—
(=]

Prednja ploca (sa podesivom redetkom za izlaz vazduha)

Filter vazduha

Kudéiste

-
N

13 Rezervoar za vodu

5. Tehnicke specifikacije

5.1 Rashladivaé vazduha

Radni napon 5V =
Nominalna potro3nja struje 2A
Dimenzije (SxDxV) 177 x 167 x 178 mm
Masa 700 g
Radna sredina Od 5°C do +40°C, maks. 75% rel. vlaznosti
Temperatura skladistenja Od-10°C do +50°C, maks. 85% rel. vlaznosti
Obim isparavanja Brzina ventilatora 1: do 80 ml/h

Brzina ventilatora 2: do 90 ml/h

Brzina ventilatora 3: do 100 ml/h
Vreme rashladivanja vazduha sa | do 7 sati na najmanijoj brzini ventilatora
punim rezervoarom za vodu
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5.2 Adapter za mreino napajanje

Dobavljaé, adresa, registarski

broj

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germany), HRN:
12035

Proizvodag

601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A, and 704A,
Building 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, China

optereceniju

Model EU: TYO500200E1mn
UK: TY0500200G 1mn

Ulazni napon 100-240V

Frekvencija AC ulaza 50/ 60 Hz

Izlazni napon 50V=

Izlazna struja 20A

Izlazna snaga 10,0W

Prosecna efikasnost kada se 79,1 %

koristi

Potrosnja struje pri nultom 0,07 W

Napomena o klasi IP zastite: Adapter za mrezno napajanije je zasticen od &vrstih stranih tela preénika

veéeg od 12,5 mm, $to odgovara klasi zastite 1P20.

5.3 Ventilator

Maksimalni protok ventilatora F 2,39 m3/min
Potrosnija struje P 8,1 W

Vrednost usluge SV* 0,295 (m3/min)/W
Potrosnija struje u rezimu 0,07 W
pripravnosti Pss

Nivo buke Lwa 61,16 dB(A)

Maks. brzina vazduha ¢ 3,47 m/s

* Utvrdeno u skladu sa IEC 60879 2019

Rashladivaé vazduha ima nazivnu snagu od 10 W (5 V / 2 A). Ako se uredaj pravilno koristi, potro$nja

struje je do 8 W, zavisno od pode3avanja osvetlienja i brzine ventilatora.

Tehnicke podatke i konstrukciju mozemo da promenimo bez prethodnog obavestenija.
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6. Bezbednosna uputstva

Pre prvog koridéenja rashladiva¢a vazduha, proéitajte sledece napomene i
obratite paznju na sva upozorenja, ¢ak i ako ste upoznati sa rukovanjem
elekironskim uredajima. Cuvaijte ova uputsiva za upotrebu na bezbednom
mestu radi buduéeg koriséenja.

Objasnjenje korisé¢enih upozorenja i simbola

OPASNOST! Ova signalna re¢ oznadava opasnost sa visokim
rizikom, koja moZe uzrokovati smrt ili teske povrede ako se ne
izbegne.

UPOZORENUJE! Ova signalna re¢ ozna¢ava opasnost sa
umerenim rizikom, koja moZe uzrokovati smrt ili teke povrede
ako se ne izbegne.

PAZNJA! Ova signalna re¢ oznacava opasnost sa malim
rizikom, koja moZe uzrokovati male ili umerene povrede ako se
ne izbegne.

OPREZ! Ova signalna re¢ oznaéava vazne napomene za
zadtitu od osteéenja imovine.

Ovaj simbol oznaéava dodatne informacije o odredenoj temi.

B> B B P

Napon direkine struje (DC)

Napon naizmenicne struje

Klasa zastite Il

Koristite samo u suvim i zatvorenim prostorimal

Ovaj simbol oznagava da pre upotrebe morate da

BHo)

pro&itate/pratite uputstva za upotrebu.
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Adresa proizvodada

Zatvoreni sigurnosni transformator je zastiéen od kratkog spoja

Glo)] 3

Napaijanie sa ukljucivanjem/iskljucivanjem

Adapter za mreZno napaijanie je konstruisan za maksimalnu

-
Q
»
o
-]
0

temperaturu okruZenja od 40°C.
Klasa efikasnosti 6

Nemoijte da koristite adapter za mreZno napajanje (B) ako su
kontakti iskrivljeni ili odteéeni.
USB-C uti¢nica

OPASNOST! Li¢cna bezbednost

> 7®

¢ Ovaqj rashladiva¢ vazduha mogu da koriste deca od 8 godina ili starija,
osobe sa umanjenim fizickim, &ulnim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez znanja ili iskustva, pod uslovom da su pod nadzorom ili su
obavesteni o pravilnoj upotrebi uredaja i razumeju povezane rizike. Ne
dozvolite deci da se igraju sa rashladivaéem vazduha.

¢ Proizvod ne smeju da diste ili odrzavaju deca koja nisu pod nadzorom.

o Drzite rashladiva¢ vazduha i sve dodatke van doma3aja dece mlade
od 8 godina.

Drzite ambalazni materijal van domasaja dece. Postoiji rizik

od gusenja!

Opsta bezbednosna uputstva

e Proverite da li na rashladivaéu vazduha postoje vidljiva o$tecenja pre
upotrebe. Ne smete da koristite o$tecene uredaije. Rizik od povredel!
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Rashladivaé vazduha i adapter za mreZno napajanje (B) koristite samo
u suvom zatvorenom prostoru!

Imajte u vidu da visoka vlaZnost moze da podstakne rast bioloskih
organizama u blizini.

Ne dozvolite da oblast oko rashladivaéa vazduha postane suvide
vlazna ili mokra. Ako oblast postane suvise vlazna, smanijite brzinu
ventilatora. Ako brzina ventilatora ne moZe da se smanji na jo§ niZi
nivo, koristite rashladiva¢ vazduha samo povremeno. Ne dozvolite da
upijajuéi materijali, kao $to su tepisi, zavese ili stolnjaci, postanu vlazni.
Ne ostavljajte vodu u rezervoaru za vodu (13) kada ne koristite
rashladivaé vazduha.

Ispraznite i odistite rashladivaé vazduha pre skladistenja. Odistite
rashladivaé vazduha pre ponovnog kori$éenija.

UPOZORENJE: Ako vodu ne menjate i rezervoar za vodu (13) ne
Cistite svaka 72 sata, mikroorganizmi koji mogu da budu prisutni u vodi
ili oblasti u kojoj koristite ili skladistite rashladivaé vazduha mogu da
poénu da se razmnozavaiju u rezervoaru za vodu (13) i da se oslobode
u vazduh, $to moze da dovede do ozbiljnih rizika po zdravlje.
Rezervoar za vodu (13) morate da praznite i punite posle najvise 72
sata. Pre punjenja, odistite rezervoar za vodu (13) sa &istom vodom i
malo siréeta. Uklonite sedimente, naslage ili slojeve prljavitine sa
povriine rezervoara za vodu (13) i unutradnjih povriina. PaZljivo
posusite sve povrsine.

Uvek postavljajte rashladiva¢ vazduha na stabilnu povriinu da se ne bi
prevrnuo.

Uvek koristite drsku (5) kada premestate rashladivaé vazduha.

Sve popravke rashladivaéa vazduha ili adaptera za mreZno napajanje
(B) mora da vr§i proizvodaéeva sluzba za korisnike ili ovlaséeni
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profesionalac kako bi se eliminisali rizici po korisnika. Svaki nepropisni
poku3aj popravke ¢e ponistiti garanciju.

Nikad ne izlaZite rashladiva¢ vazduha kisi. Zastitite uredaj od vlage i
pobrinite se da tecnosti ili predmeti ne mogu da prodru u kuéiste
uredaja. Nikad ne potapajte uredaj u vodu i ne stavljajte na njega
predmete koji sadrze tec¢nost (npr. vazu). To moZe da izazove
nepopravljivo o3tecenie.

Ne koristite rashladiva¢ vazduha blizu otvorenog plamena, kao 3to je
sveéa. To mozZe da izazove nepopravljivo odteéenje.

|zbegavajte direkino sunéevo svetlo. To moze da dovede do
nepopravljivog osteéenja rashladiva¢a vazduha.

Imajte u vidu da proizvodi za negu namestajo mogu da sadrZe
supstance koje mogu da ostete nozice protiv klizanja (8) na
rashladivaéu vazduha, pa budite pazljiivi ako koristite ovaj tip
proizvoda.

|zvucite adapter za mrezno napajanje (B) iz utiénice pre Ciséenja ili
prevoza uredaja, uklanjanja i zamene filtera i punjenja vodom.

Da biste rashladiva¢ vazduha potpuno odvoijili od mreZnog napajania,
izvucite adapter za mrezno napajanije (B) iz uti¢nice.

Kada izvladite adapter za mrezno napajanje (B) iz utinice, nikad ne
povladite kabl veé drzite adapter (B). U suprotnom, on moze da se
osteti.

Koristite samo isporuéeni adapter i kabl za napajanje rashladivaéa
vazduha. Ne koristite druge adaptere za napajanie.

Ne koristite isporuéeni adapter za napajanje drugih elekitri¢nih uredaja.
Ulaz za napajanje (6) ne moZe da se koristi za punjenje uredaja sa
USB konektorom za punjenje (kao 3to je mobilni telefon). To moze da
odteti rashladivaé vazduha ili spoljni ureda;j.
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Ne prikljuéujte druge uredaje za punjenje (npr. eksterne baterije) na
ulaz za napajanije (6). To moze da oteti rashladiva¢ vazduha ili spoljni
ureda.

Ne ubacujte predmete u uredaj kroz redetku za ulaz vazduha (7) ili
reSetku za izlaz vazduha (10) na prednjoj ploéi.

Nikad ne pokrivajte redetku za ulaz vazduha (7) ili reSetku za izlaz
vazduha na prednjoj ploéi (10) i ostavite dosta slobodnog prostora oko
uredaija.

Ne stavljajte predmete na rashladiva& vazduha.

Rezervoar za vodu (13) punite samo sveZom vodom sa &esme ili
destilovanom vodom, a nikad drugim te¢nostima.

Nikad ne koristite rashladiva¢ vazduha blizu otvorenog plamena ili
drugih izvora toplote.

Koristite samo filtere vazduha (11) koji su konstruisani za ovaj
rashladiva¢ vazduha. Te filtere vazduha (11) ne mozZete da koristite na
drugim uredajima niti druge filtere vazduha mozete da koristite na ovom
rashladivaéu vazduha.

Ovaj rashladivaé vazduha nije namenjen za koriséenje sa spoljnim
tajmerom ili zasebnim sistemom za daljinsku kontrolu.

Napomena o isklju¢ivanju sa mreznog napajanja
Adapter za mrezno napaijanije (B) i dalje koristi struju u reZimu pripravnosti.
Da biste ga potpuno odvoijili od mreze, morate da ga izvucete iz uti¢nice.

m Korisnik ne treba da preduzima nidta da bi podesio proizvod na 50 ili 60 Hz. Proizvod

se automatski pode3ava na 50 ili 60 Hz.
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7. Autorska prava

Sadrzaj ovog priruénika je zastiéen autorskim pravima i dostupan je &itaocu samo u informativne svrhe.
Kopiranje podataka i informacija bez prethodnog izri¢itog pisanog odobrenja autora strikino je
zabranjeno. To se odnosi i na komercijalnu upotrebu sadrzaja i informacija. Sav tekst i sve slike su

aktuelni na dan objavljivanja. PodloZno promenama bez obavestenia.

8. Pre nego sto pocnete

Proverite da li na rashladivadu vazduha i priboru postoje ostecenja. Ako je rashladiva¢ vazduha

odteéen, nemojte da ga koristite.

9. Poéetni koraci

Postavite rashladivaé vazduha na ravnu i stabilnu povriinu (kao $to je sto). Kada ga nosite, koristite

drsku (5).

2 OPREZ! Ako je uredaj neispravan ili ga koristite pogre3no (dodali ste previde tegnosti), voda

moze da iscuri iz dna uredaija.

OPREZ! Ako u rezervoaru za vodu (13) nema vode, rashladiva¢ vazduha mozete da ukljucite
pomodéu dugmeta za uklju&ivanje/isklju&ivanie © (2), ali u tom sluéaju on radi samo kao
ventilator (tj. ne rashladuje vazduh). | dalje moZete da podeiavate svetlosne efekte pomocu
dugmeta svetla za raspolozenje © (4).
Delove rashladivaca vazduha moZete da rastavite i sastavite bez alatki. Tako da rashladiva¢ vazduha
mozete lako da dopunjavate i istite.

Potpuno navlazite novi filter vazduha (11) pod hladnom tekué¢om vodom pre koridéenja. To obezbeduje
optimalan efekat rashladivanja od samog poetka.
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9.1 Punjenje/dopunjavanije rezervoara za vodu

A UPOZORENJE! Rezervoar za vodu (13) morate da ispraznite, odistite i ponovo napunite posle
najvie 72 sata. Ako vodu ne menjate i rezervoar za vodu (13) ne Cistite svaka 72 sata,
mikroorganizmi koji su prisutni u vodi ili oblasti u kojoj koristite ili skladistite rashladivaé vazduha
mogu da poénu da se razmnoZavaju u rezervoaru za vodu (13) i da se oslobode u vazduh, $to

moze da dovede do ozbiljnih rizika po zdravlje.

Kako da napunite rezervoar za vodu (13):

.Prstom blago pritisnite gornju stranu preklopnika za zatvaranje
na prednjoj plogi (1). Otvorite prednju plo¢u (10) nekoliko
stepeni u vrhu i povucite prednju plo¢u (10) nagore i dalje od
kudista (12).

2.Sada pazljivo izvucite rezervoar za vodu (13) sa umetnutim

filterom vazduha (11) iz kuéista (12).

3.1zvadite filter vazduha (11) iz rezervoara za vodu (13).

4.Napunite rezervoar za vodu (13) vodom. Da bi uredaj

ml vode. Pratite prikaz nivoa napunijenosti (?) na boénoj strani

pravilno radio, u rezervoaru mora da bude izmedu 300 i 700 (,

rezervoara za vodu (13). Pogledaite strelicu na slici. 1

i Mozete i da rashladite vodu sa Eesme u frizideru radi boljeg efekta hladenija.

A OPREZ! Koristite samo svezu i &istu vodu sa &esme ili destilovanu vodu. Dodavanje drugih

supstanci (npr. esencijalnih ulja) moZe da osteti rashladivaé vazduha.
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5. Stavite filter vazduha (11) u rezervoar za vodu (13). Uverite se da T
je elipti¢ni otvor na filteru vazduha (11) okrenut nadole (tako da i
bude potoplien u vodu posle stavljania filtera vazduha (11)).
6.Vratite oba elementa u kudidte (12) i stavite prednju plocu (10) S -
tako da preklopnik za zatvaranje na prednjoj ploéi (1) klikne na =]
mesto. Da biste to uradili, stavite jezi¢ak na dnu prednje ploce sa
podesivom resetkom za izlaz vazduha (10) u udublienje na dnu | =
prednje strane kudidta (12). Zatim gurajte gornju ivicu prednje :
plo¢e sa podesivom resetkom za izlaz vazduha (10) uz _
kuéidte (12) dok preklopnik za zatvaranje na prednjoj plo¢i (1) ne = gl
klikne na mesto. J '

Rashladivaé vazduha je sada spreman za upotrebu.

9.2 Rad uredaja

= Rashladivaé vazduha vas ne obavesdtava kada je rezervoar za vodu (13) prazan. Zato treba da
l pratite prikaz nivoa napunjenosti (9) i dopunjavate uredaj vodom po potrebi.

Uredaj mozete da koristite i bez vode. U tom sluéaiju, uredaj ne rashladuje vazduh veé ga samo

L
l pomera, kao ventilator.

9.2.] Povezivanje na izvor napajanja

Kako da povezete rashladiva¢ vazduha na izvor napajania:

1.Povezite adapter za mreZno napajanje (B) na utiénicu za mreZno napajanje koja odgovara
specifikacijaoma adaptera za napajanje (pogledaite 5. poglavlie, Tehnicke specifikacije).

2.Zatim povezite konektor kabla (tip USB-C) adaptera za napajanje na ulaz za napajanje (6) na
zadnijoj strani rashladiva&a vazduha.

9.2.2 Ukljuéivanje rashladivaca vazduha
Kako da uklju¢ite rashladiva¢ vazduha:

1. Pritisnite dugme za uklju&ivanje/isklju&ivanje  (2) da biste ukljuéili rashladivag vazduha.
Svetlo za raspolozenie ¢e zasvetleti jednom kako bi oznadilo brzinu ventilatora 1. Rashladivaé

vazduha poéinje da radi.

2.Podesite resetku za izlaz vazduha na prednjoj ploci (10) na Zeljeni ugao kako biste podesili smer
strujanja vazduha.

Srpski - 167



TRONICTTLK 8 Al

9.2.3 Svetlo za raspolozenje

Kada ga ukljuéite, rashladiva¢ vazduha radi bez svetlosnih efekata. Medutim, moZete da izaberete boje
i efekte osvetlienja koji odgovaraju vasem raspoloZeniju:

1.Pritisnite dugme svetla za raspolozenie - (4) jednom. Uredaj ulazi u rezim promene boja. Boja svetla
za raspolozenje se menja svakih nekoliko sekundi.

2.Ponovo pritisnite dugme svetla za raspolozenie (2 (4). Svetlo za raspolozenie postaje zeleno.

Dugme svetla za raspolozenje (- (4) mozete da pritiskate kako biste menjali boje svetla ili iskljuéili

svetlo.

Svakim pritiskom dugmeta svetla za raspolozenje 2 (4) boja svetla se menja sledecim redosledom:

Svetlo za raspolozenie je iskljuéeno - Rezim promene boja - zelena - crvena - plava - Zuta -

lijubi¢asta - bela - svetloplava - Svetlo za raspolozenie je iskljugeno - itd.

9.2.4 Prigusivanje svetla za raspolozenje

Ako Zelite, moZete da smanijite intenzitet svetla za raspoloZenje. Kako da prigusite svetlo za

raspoloZenie:

1.Pritisnite i drzite dugme svetla za raspolozenje (- (4). Posle tri sekunde, intenzitet svetla se smanijuje
na 50% osvetlienosti.

2.Ako pritisnete i drzite dugme svetla za raspolozenje € (4), intenzitet svetla se smanjuje na 30%
osvetljenosti.

3.Ponovo pritisnite i drzite dugme svetla za raspolozenie £ (4) i infenzitet svetla za raspolozenje ¢e se
vratiti na punu osvetlienost (100%).
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9.2.5 Podesavanje brzine ventilatora

Kada ga ukljugite, rashladiva¢ vazduha je podesen na brzinu ventilatora 1. Ako je neophodno, mozete

da podesite protok vazduha prema svojim potrebama. Postupak je slededi:

1.Pritisnite dugme za brzinu ventilatora & (3). Svetlo za raspolozenje ¢e dvaput zasvetleti plavom
bojom i ventilator prelazi na brzinu 2.

2.Ponovo prifisnite dugme za brzinu ventilatora 0 (3). Svetlo za raspolozenje ée triput zasvetleti
plavom bojom i ventilator prelazi na brzinu 3.

3.Ponovo pritisnite dugme za brzinu ventilatora € (3). Svetlo za raspolozenje ¢e jednom zasvetleti

plavom bojom i ventilator prelazi na brzinu 1.
9.2.6 Iskijucivanje rashladivaca vazduha

Kako da isklju¢ite rashladiva¢ vazduha:

1. Pritisnite dugme za uklju&ivanje/isklju&ivanje  (2) da biste iskljuéili rashladivaé vazduha.

Ventilator i svetlo za raspoloZenje ée se iskljuciti.
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10. Ciséenje rashladivaéa vazduha

A UPOZORENJE! Isklju¢ite rashladivad vazduha iz mreznog napajanja pre ¢&iéenja iz
bezbednosnih razloga.
Da biste o€istili rashladiva& vazduha, otvorite kuéiste (12) i rasklopite rashladivag vazduha. Postupak je

slededi:

1.1zvucite adapter za mrezno napajanje (B) iz mrezne utiénice i
izvucite kabl adaptera za napajanje iz ulaza za napajanje (6) na
rashladivaéu vazduha.

2.Prstom blago pritisnite gornju stranu preklopnika za zatvaranje na

prednjoj ploéi (1). Otvorite prednju plou (10) nekoliko stepeni u

vrhu i povucite prednju plocu (10) nagore i dalje od kuéista (12).
3.Sada pazljivo izvucite rezervoar za vodu (13) sa umetnutim filterom
vazduha (11) iz kuéista (12).

-
4.1zvadite filter vazduha (11) iz rezervoara za vodu (13). Ako je filter
vazduha i dalje mokar, stavite ga u posudu ili sudoperu gde moze —,
da kaplie. : Ed

10.1 Ciséenje prednie ploée i kuéista

Da biste ogistili prednju plocu sa podesivom redetkom za izlaz vazduha (10) i kuéiste (12), koristite Cistu
i meku krpu koju po potrebi mozete malo da navlazite. Nikad ne koristite rastvore ili joke deterdzente.
Pazite da teénosti ne prodru u kuéiste (12). Pradinu sa redetke za izlaz vazduha moZete da uklonite

mekom &etkom ili oduvate suvim komprimovanim vazduhom.
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10.2 Cis¢enje rezervoara za vodu

Rezervoar za vodu (13) treba da Eistite posle svake upotrebe i barem svaka 72 sata da biste sprecili

gomilanje bakterija. Kako da oistite rezervoar za vodu (13):

1.Prospite preostalu vodu.
2.Napunite rezervoar za vodu (13) sa 500 ml mlake vode sa &esme i dodaijte jednu kadiku siréeta.
Polako prome3ajte vodu i ostavite da odstoji oko 5 minuta.

3.Prospite mesavinu vode i siréeta i isperite rezervoar za vodu (13) svezom vodom sa &esme.

5] Ako u uglovima rezervoara za vodu (13) postoje naslage prljavitine, uklonite ih cetkom za flade

I ili getkicom za zube.

4.Posusite rezervoar za vodu (13) iznutra i spolja.

10.3 Ciséenje ventilatora

Pradinu sa ventilatora i reSetke za ulaz vazduha (7) mozete da uklonite mekom &etkom. Ako je

neophodno, moZete da je oduvate suvim komprimovanim vazduhom.

10.4. Ciiéenije filtera vazduha

Filter vazduha (11) bi trebalo da ¢istite jednom nedelino. Trebalo bi i da ga zamenite novim filterom
vazduha (11) na svakih 6 meseci. Nove filtere vazduha (11) mozZete da kupite onlajn na sledeéoj

adresi: shop.targa.de

A PAZNJA! Ako osetite ustajao miris ili primetite bud na filteru vazduha (11), ne koristite rashladivag
vazduha dok dobro ne oéistite filter vazduha (11).

Kako da oéistite filter vazduha (11):

1.Napunite &iniju ili Serpu jednakim delovima vode i siréeta.

2.Potopite filter vazduha (11) u rastvor siréeta oko 15 minuta.

3.Zatim isperite filter vazduha &istom vodom.

4.Sklopite rashladivaé vazduha (pogledajte odeljak u nastavku).

5.Ako rashladivaé vazduha ne Zelite ponovo da koristite odmah, pustite ga da radi oko 4 sata na brzini
ventilatora 3 bez vode da biste dobro osuiili filter vazduha (11) kako ne bi doslo do nakupljanja

bakterija.
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10.5 Sklapanje rashladivaéa vazduha

Kada paZljivo oéistite sve delove filtera vazduha, moZete da ga sklopite. Postupak je slededi:

1.Ako Zelite da nastavite da koristite rashladiva& vazduha, napunite
rezervoar za vodu (13). i
2. Stavite filter vazduha (11) u rezervoar za vodu (13). Uverite se da
je elipticni otvor na filteru vazduha (11) okrenut nadole (tako da
bude potoplien u vodu posle stavljania filtera vazduha (11)). e
3.Vratite oba elementa u kudidte (12) i stavite prednju plocu (10)
tako da preklopnik za zatvaranje na prednjoj ploci (1) klikne na [ =
mesto. Da biste to uradili, stavite jezi¢ak na dnu prednije ploge sa :
podesivom resetkom za izlaz vazduha (10) u udublijenje na dnu
prednije strane kuéista, a zatim gurajte gornju ivicu prednje ploce
sa podesivom redetkom za izlaz vazduha (10) uz kuéiste (12) dok
preklopnik za zatvaranje na prednjoj plo¢i (1) ne klikne na mesto.
4.Ako zelite da nastavite da koristite rashladiva¢ vazduha, povezZite

ga na izvor napajanja.
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11. Prenosenje rashladivaéa vazduha

Ako Zelite da prenesete rashladivaé vazduha, odvojite ga od mreznog napajania i izvucite adapter za

napajanije i kabl adaptera za napajanie iz uredaja. Uvek nosite rashladivaé vazduha pomoéu drke (5).

12. Skladistenje uredaja kada se ne koristi

Ako ne planirate da koristite rashladivaé vazduha dugo vremena, ispraznite rezervoar za

L
I vodu (13) i oéistite uredaj kao to je opisano u poglavlju ,Ciséenje rashladivaga vazduha”.

Sklopite uredaj i pustite ga da radi najmanje 4 sata na brzini ventilatora 3. Tako cete osusiti
filter vazduha (11) i unutradnjost uredaja i spreiti nakuplianje bakterija. Cuvaite rashladivad
vazduha na &istom, hladnom i suvom mestu.
e Ispraznite i oéistite rashladiva¢ vazduha pre skladidtenja. Ogistite rashladivaé vazduha pre
ponovnog kori¥¢enja.

13. Narudivanje zamenskih filtera

Filter vazduha (11) bi trebalo da zamenite novim filterom vazduha (11) na svakih 6 meseci. Filter
vazduha (11) je potro$ni materijal i nije pokriven garancijom. Nove filtere vazduha (11) mozZete da
kupite onlajn na sledecoj adresi: shop.targa.de

13.1. Zamena filtera vazduha
Kako da zamenite filter vazduha (11):

1. Pritisnite dugme za uklju&ivanje/isklju&ivanje ( (2) da biste iskljucili rashladiva& vazduha. Ventilator i
svetlo za raspoloZenije ¢e se iskljuciti.

2.1zvucite adapter za mrezno napajanje (B) iz mrezne utiénice i izvucite kabl adaptera za napajanije iz
ulaza za napajanie (6) na rashladivaéu vazduha.

3.Prstom blago pritisnite gornju stranu preklopnika za zatvaranje na prednioj plo¢i (1). Tako éete moéi
da ga odvoijite od kuéista.

4.Sada pazljivo izvucite rezervoar za vodu (13) sa umetnutim filterom vazduha (11) iz kuéidta (12).

5.1zvadite stari filter vazduha (11) iz rezervoara za vodu (13). Ako je filter vazduha i dalie mokar,

stavite ga u posudu ili sudoperu gde moZe da kaplje.

= Potpuno navlaZite novi filter vazduha (11) pod hladnom tekuéom vodom pre koris¢enja. To

l obezbeduje optimalan efekat rashladivanja od samog pocetka.

6.Ako zelite da nastavite da koristite rashladiva& vazduha, napunite rezervoar za vodu (13).

7.Stavite novi filter vazduha (11) u rezervoar za vodu (13), vratite oba elementa u kudiste (12) i stavite
prednju ploéu (10) tako da preklopnik za zatvaranije (1) na prednjoj ploéi klikne na mesto. Da biste to
uradili, stavite jezi¢ak na dnu prednje ploce sa podesivom reletkom za izlaz vazduha (10) vu
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udublienje na dnu prednje strane kuéista, a zatim gurajte gornju ivicu prednje ploée sa podesivom
reSetkom za izlaz vazduha (10) uz kuéiste (12) dok preklopnik za zatvaranje na prednjoj plogi (1) ne
klikne na mesto.

8.Ako Zelite da nastavite da koristite rashladiva¢ vazduha, povezite ga na izvor napajanja.

14. ReSavanje problema

Uredaij ne radi.
o Proverite da li je adapter za mrezno napajanje (B) pravilno prikljuéen na utiénicu i da li je USB
konektor na kablu adaptera za napajanje dobro umetnut u ulaz za napajanje (6).
o Proverite da li je mrezna uti¢nica pod naponom.
Uredaij ne hladi vazduh
o Proverite da li u rezervoaru za vodu (13) ima vode. Dodajte vodu ako je potrebno.
Svetlo za raspolozenje ne radi

o Prifisnite dugme svetla za raspoloZenje  (4) da biste ukljugili svetlo za raspolozenie ili promenili

boju svetla. Pogledaijte odeljak ,9.2.3 Svetlo za raspolozenije”.
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15. Propisi o zastiti Zivotne sredine i informacije o odlaganju

Uredaiji ozna&eni ovim simbolom podlezu direktivi Evropske unije 2012/19/EU. Sve
elektriéne i elekironske uredaje morate da odloZite zasebno od kuénog otpada u
zvaniénim centrima za odlaganje. Propisno odlozite uredaj da biste izbegli zagadenje
Zivotne sredine i rizike po zdravlie. Za dodatne informacije o pravilnom odlaganju
obratite se lokalnoj upravi, komunalnim sluzbama ili prodavnici u kojoj ste uredaj kupili.

forg
% Odlozite sav ambalazni materijal na ekoloski nagin. Kartonska ambalaza moze da se
odnese u centre za recikliranje hartije ili na jovna sabiralista radi recikliranja. Folije i
plastiéne delove sadrzane u ambalaZi treba da odnesete na javna sabiralidta radi
recikliranja.
ES/PT

dnosi se samo na Spaniju i Portugaliju:

Odvojite ambalazni materijal i odloZite ga u relevantne kontejnere za prikuplianje u skladu sa

simbolima na pakovaniju:

AZUL VERDE
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Relevantno samo za Francusku:
°
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

L ) ADEPOSER A DEPOSER
cEt appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE
s et ses accessoires !% ;I'

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

»Jednostavno sortiranje”

Proizvod, dodatna oprema, $tampani materijal i pakovanje mogu da se recikliraju. Oni podlezu
naprednoj odgovornosti proizvodada i zasebno se sortiraju i prikupljaju.

%@ Obratite paznju na oznake na ambalaznom materijalu kada ga odlazete. Oznagen je

skra¢enicama (a) i brojevima (b) koji imaju sledeé¢a znaéenija:

f b 5 1-7: plastika / 20-22: papir i karton / 80-98: sloZeni materijali.
a

Simbol Materijal Sadrzano u sledeéim elementima pakovanja
ovog proizvoda

A Talasasti karton Pakovanie, unutradnja kutija
PAP

é Papir Svileni papir za zadfitu proizvoda
PAP

Polietilen tereftalat Plasti¢na vezica za kabl
PET
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16. Napomene o usaglasenosti

C€

A
AA

Proizvod je u skladu sa zahtevima vazedih evropskih i nacionalnih direktiva. Dokaz o
usagladenosti je dostavljen. Proizvoda& poseduje odgovarajuée deklaracije i

dokumentaciju. Eksterni adapter za napajanje je u skladu sa regulativom

2019/1782/EU.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtevima vazZecih drzavnih direktiva Republike Srbije.

Celokupan tekst EU deklaracije o usagladenosti i druge deklaracije o usaglasenosti (ako postoije)

dostupni su za preuzimanje na ovom linku:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507.pdf

Kontakt adresa prema uredbi o bezbednosti proizvoda 2023/998: ce@targa.de
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17. Informacije o garanciji i servisu

GARANCIJA | GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiéu iz Zakona o zaititi

potro$aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji na&in ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zadfiti potrodaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe

ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobiéajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili
- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da
opravka nije moguda, ili
- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat novea.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane

kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ragunom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu

fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za

upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavlijen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i

nedostataka na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih

potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku

kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnowu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez

naknade, u zakonskom roku.
Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni raun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delovanija spoljnih uticaja, kao 3to

su: velika vlaga, previsoka i suvie niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,

oteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovladéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koridé¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je &id¢enje i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

"o No O

Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.

Lidl i prmzvodac nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potrodale moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na

razumevaniju.

Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ovaj i mnoge druge priru¢nike, video zapise o
proizvodima i softver za instalaciju. Pomoéu ovog QR koda dospevate direkino na LIDL servisnu stranicu

(www lidl-service.com) i moZete unosenjem broja artikla (IAN) da otvorite svoje uputstvo za rukovanie.

PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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Naziv proizvoda:

Stoni ovlaziva¢ vazduha

Model:

TRONICTTLK 8 A1l

IAN:

507889_2507

Proizvodad:

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest, NEMACKA

Molimo da vodite rauna, da sledeéa adresa nije adresa servisa.

Naijpre kontakfirajte gore navedeni servis.

Ovla3éeni serviser:

ICOM Communications doo Novosadski put 68,
21203 Veternik

Datum predaje robe

potrosacu:

datum sa fiskalnog racuna ili drugog dokaza o kupovini (kopije

racuna, slipa i sl)

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republik Serbien,
tel. 0800-300-180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?
= Servis
@ Telefon:

e-posta:

0800 300 180
targa@lidl.rs

Lidl prodavnicu: posetite najblizu Lidl prodavnicu

IAN: 507889_2507

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa&uvate fiskalni ragun ili drugi dokaz o kupovini

(kopiju racuna, slipa, i sl) i date ga

na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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Yectutkn!

Co kynysarero TRONIC TTLK 8 Al pasnagysay Ha BO3AyX 30 HQ MACA, BO MOHATAMOLLHMOT TEKCT
MMEHYBAH KOKO PU3NAdyBaY HA BO3MYX, M3GPABTE KBANMTETEH NPOM3BOA.

lMpen na ro KopMCTUTE 30 NPBNAT, 3AMO3HA[TE C& CO HAYMHOT HA KOj PABOTM PA3NANYBAYOT HA BO3OYX M
BHMMOTENHO MPOYMTAjTe O OBA YNATCTBO 30 pabotewe. BHumatenvo cnepete rm 6esbenHocHute
ynarcrea M KOpMCTeTe 0 PA3NAfyBAYOT HA BO3OYX CAMO KAKO WITO € OMMLIGHO BO YNATCTBOTO 3Q
paboTa 1 30 faneHMTe NPUMEHM.

Yysajre ro osa ynarcreo 3a pabotewe Ha GesbeaHo mecto. Ako ro NpoaameTe MnM OAAETE OBOj
pa3NaOyBAY HA BO3MYX HA APYFO fMLE, BOXHO € MCTO TaKA AA O Mpeadaere 1 OBOj MPUPAdHuK. Toj e

COCTaBEH Aoen oa NnpomsBoAoT.

1. UHdopmauum 3a Tproeckara mapka

Tproeckara mapka TRONIC u 6pernor TRONIC ce concreeHOCT HA HUBHUTE COOLBETHM COMCTBEHMULM.

,D,pyI'M MMUHA M NPOM3BOAM MOXE Oa Ce TProBCKM MAPKKU UNKU PErmcTpupaHn 3AWTHUTHKM 3HAUM Ha

HHUBHUTE COOABETHU COMCTBEHMUMN.

2. HameHeTa ynortpeba

Oeoj pasnaagysay Ha BO3MYX € OM3AJHMPOH AQ O OCBEXYBA BO3MYXOT BO 3QTBOPEHM MPOCTOPMM.
Pasnapysauotr Ha Bo3nyx He e HAMeHeT A ce KOPUCTM Kako ceetunka. He e HameHeT 3a
KOPMOPATUBHM MIM KOoMepuujanHu npumenn. Kopucrete ro pasnooysayor HA BO3AyX CAMO 34
npueathn uenm. Cekoe KOPUCTEHE MOMHAKBO Ol FOPECMOMEHATOTO HE COOMABETCTBYBA CO HAMEHETAT
ynotpe6a. Oeoj pasnanysBayor HA BO3MYX MM MCMONHYBA CMTE CTAHOAPAM WM OMPEKTUBM HABEOEHM BO
usjasata 3a coobpasHoct Ha EY. Cute mommdukaumm Ha pasnadyBayoT HA BO3OYX KOM He ce
ono6peHu on NPOU3BOAUTENOT, HEMPABMIHK NOMPABKM MM KOPUCTEHE HA HEOPUIMHAMHK OENOBM 30
30MEHa MOXe Nd [OBEeNaT A0 TOd OBME AMPEKTUBK NoBeKe NA He ce mcnonHetu. [lpoussoamTenot He
npuaka OArOBOPHOCT 30 KAKBA B0 WTeTa mnm AedekTH KoM Ke Npoumsnesar on 1oa.

CneneTe M nponucuTe 1 30KOHUTE BO 3eMiOTG HQA KOpUCTEeHe.
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3. Conp>xuHa Ha nakert

VI3BC|JJ€T6 ro pasnanysa4yoT HA BO3OYyX U CMTE NOAATOUM OfO MAKYBAHETO. OTCTpCIHeTe ro M(]TepMiCIHOT
30 NaKyBawke M nposepere nanm cmurte nenosu ce LEenoCHU M HEeOLUTETEHMU. .D.OKOJ'IKY Ho]neTe aeka

HEeLWTO HeaocTtacysa UMK € OLWTETEHO, KOHTOKTMpGiTe ro NpoM3BoOAUTENOT.

(A) TRONIC pasnanysay Ha Bo3oyx
TTLK 8 Al

(B) Anantep 3a enexTpuuHO Hamnojysare co
YCB- kaben™

(B) Osa kopucHuuko ynarcteo

* BAXXHO: Kora otnakysarte, agantepor 3a

ENeKTpU4HO HCII'IOinCIH:e He e CMeCTeH oanenHo

BO KYTM|aTA, TYKYy € BO KYKMLUTETO HA
pasnanysayor Ha Bo3ayx. Tpeba aa ro
OTBOPMTE NPEOHMOT NAHEN M Ad IO M3BAAMTE
apantepor 3a Hanojyeare. Bunete yekop 1 Bo
aen ,9.1. MNonxere/nosTopHo NonHeke Ha

pesepsoaporT co soaa”.
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4. KoHtponu

Bo sHaTpewHocta Ha nakyBakero, PA3NAAYBAYOT HA BO3AYX € MPMKAKAH CO HaBeAeHW Bpoesu.
3Hauerara Ha GpoesuTe ce KAKO WTO Cneam:
1 Kanaue 3a 3atBopatke Ha NpeaHMOT NaHen

Konue 3a sknyuysarse/mcknyuysare

Konue 3a 6P3MHG HQ BEHTMNATOP "

Konue 3a ceetno 3a PACnonoXeHne .

Pauka

2
3
4
5
6 MpuknyuHuua 3a enesHo Hanojysare (tun USB-C)
7  Pewertka 30 Bnes Ha BO3OyX

8 Henusraukm Houmma

9  TlpuKa3s HA HMBO HA HAMOMHETOCT

10 [peneH naven (co npunaropnmea pelweTka 3a M3nes Ha BO3AyX)
11 OQunrep 3a Bo3nyx

12  Kyknwre

13 Pesepsoap 3a Bona

5. TexHuuku cneunpuxkaumm

5.1 Pasnapyeau Ha Bo3ayx

Paboren Hanow S5V =

Homunanna notpowysauka Ha 2A

€NneKTpMUHA eHepruja

Oumerszmm (LLIxIOxB) 177 x 167 x 178 mm

Texuna 700 g

PabortHa cpennta 5°C no +40°C, makc. 75% pen. BnaxHoct
Temnepatypa Ha cknagupawe -10°C no +50°C, makc. 85% pen. Bnaxxoct
Konuuectso Ha ucnapysare Bp3suHa Ha seHtunatop 1: no 80 ml/h

Bp3una Ha sentunarop 2: o 90 ml/h
Bp3suHa Ha BeHTnatop 3: ao 100 ml/h

Bpeme Ha nanetse Ha BO3AYX cO | AO 7 4aca co HAjMana 6p3uHA Ha BEHTMAATOP

NoNH pe3epBoap co BOAd
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5.2 Apnanrep 3a eneKTpUYHO HaNojyBamwe

Mponasay, anpeca, permcrep
Mnu Tprosekm 6poj

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Fepmanmja),
HRN: 12035

HYNTO ONTOBAPYBAHE

Mpoussoauten 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A, and 704A,
Building 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, Kuna

Mogen EY: TYO500200E1mn
OK: TY0500200G 1mn

Bresen HanoH 100 - 240V

BresHa ¢ppekseHumja Ha 50/ 60 Hz

HAM3MEHMYHa cTpYja

M3aneseH HanoH 50V =

M3nesna crpyja 2,0A

M3ne3Ha MoKHocT 10,0W

MpoceuHa edmkacHocT npm 791 %

KopucTeHe

Motpowysauka Ha eHeprmja npu | 0,07W

benewka 3a knacara Ha IP 3awrura: AJJ,CII'ITepOT 30 eNeKTpHUYHO HOI'IOinCIH:e € 30aWTHnTEH oA UBpCTH

Tyfu Tena co amjametap noronem o 12,5 mm, wro coonsetctaysa Ha knaca Ha sawrtmra IP20.

5.3 BeHtunarop

Makeumanta cranka Ha npotok | 2,39 m3/min

Ha BeHtMnarop F

Motpowysayka Ha eHeprumja P 8,1W

CepsucHa spegHoct SV* 0,295 (m3/min)/W
Motpowysauka Ha eHepruja Bo 0,07W

peXMM Ha noproteeHoct Pss

Huso Ha 6yuasa Lwa 61,16 dB(A)
Makc. 6p3uHa Ha Bo3ayx ¢ 3,47 m/s

* OnpeneHo Bo cornackocr co IEC 60879 2019

Pasnagysauot Ha Bozpyx uma paxrmpaxa mokHoct oa TOW (5V / 2 A). Ako ce kopucti npasunHo,

MOTPOLLYBAYKATA HA eHepruja € 0o 8 W, BO 30BMCHOCT O NOCTABKATA 30 OCBETIYBAME M BP3MHATA HA

BEHTMNATOPOT.

TexHuukmte nogaroum 1 ﬂM3GiHOT MOXe a ce CMeHaT 6e3 NPEeTXOAHO M3BECTYBAHE.

Makenoncku - 185




TRONICTTLK 8 A1l

6. be36epHocHM ynarcTea

[Npen na ro KopucTMTe OBO| PA3NAAYBAY HA BO3AYX 30 MPBMAT, NPOYMTA|TE

' cnegHMee 6eJ'IeLLIKM n I'IOLHATYBGiTe T CHUTE npenynpenysarka, nypu m

OKO BM € MO3HATO PAKYBAHETO CO enekTpoHckM ypeau. Yyeajre ro osa

ynarctso 3a pabota Ha 6e3benHo MecTo 3a noHaTamowHa ynorpeba.

O6jacHyBare HaO KOPUCTEHU NpeRynpeayBawba u cumbonu

B> B B P

Bol

ONACHOCT! Ozoj curHaneH 360p HaBenyBa ONACHOCT CO
BMCOK PM3MK, LITO K& AOBEAE AO CMPT MK TONEMM NMOBPEAM
ako He ce usberHe.

APEAYNPEQYBAHME! Osoj curHanen 36op Hasenysa
OMACHOCT CO YMEPeH PM3KK, LUTO MOXe Ad [oBeae A0 CMPT
MMM ronemm NoBpPeam ako He ce usbere.

OMNOMEHA! Ocgoj curHaneH 360p HaBeoyBa ONACHOCT €O
MO PU3MK, LWTO MOXE AA AOBEAE A0 MAMM UM YMEPEHM
noBpeam ako He ce usberHe.

BHUMAHME! Ogoj curHaneH 360p yKaxyBa HQ BAXHM
yMaTCTBA 30 30WTHTA MPOTUB OLUTETYBAHE HA MMOT.

OBoj cumMbon 1 03HAYYBA HOMNOMHUTENHMTE MHPOPMALMM HA
Temara.

HanoH Ha enHoHacouHa cTpyja

HanoH Ha HausmeHuuHa cTpyja

Knaca Ha 3awtmra |

Kopwmcrete ro camo Bo cysw, BHaTpewHu obnactm!

OBoj cumbon ykaxxyBa Aeka ynarcrsoro 3a pabora mopa na
ce npouuta/cnenm npen KOpUCTee.

186 - MakenoHckm



TRONICTTLK 8 Al

Anpeca Ha npouseoamTenor

3awTuteHo oa KpAToK cnoj, 3aneyateH Hes3benHoceH
TPpaHcpopmarop

Glo) 3

lNpomeHnMBO HAMOjyBatE CO EHEPTH|A

Anantepor 30 enekTpUYHO HAMOjyBAHE € AM3A|HUPAH 3a

-
Q
)
o
o
0

MakcuManHasHatpewxa temneparypa og 40 °C.
Knaca Ha edumkacHoct 6

He kopucrete ro anantepor 3a enektpuuHo Hanojysare (B)
QKO MITIMYKMTE 30 KOHTAKT CE€ U3BMUTKAHM MNM OLUTETEHM.

USB-C nopra
ONMACHOCT! NluuHa 6e3bepnHocr

>0 %R

e OBoj paznaaysay Ha BO3AYX MOXe A Ce KOPMCTM Of AeLd HA BO3pacT
on 8 rOAMHKU Unn nocrapm mnm on nmua co q)MBMl-IKM, CEH30PHN HUNH
MEHTANHM ouWTeTysakha MM on nuua 663 3Haewe Mnn KMCKYCTBO,
NOKONKYy ce noa HaA3op MM akKo MM Cce naneHn ynartcrea 3a npasminHoO
KOPUCTeHE HO Pa3NafyBayoT U i pasbupaar nospsaHmte pusmum. He
NO3BONYBA|TE feLa Ad UIPAaT CO PA3NanyBAYOT HA BO3AYX.

¢ [IpousBonoT He cMee [ ro YMCTAT MW OApPXyBaAaAT deua 6e3 Haazop.

e YygajTe ro pasnanyBayoT HA BO3AYX M CUTE NOAATOLM MOAANEKy of
no¢ar Ha Aeua Ha BO3paACT nod 8 roamHu.

Uysajre ru matepujanure 3a nakysamwe nonaneky oa podpar

Ha peua. NMocrom pusuk oa ryweme!
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OnuwTtn 6€36eAHOCHM yNnaTCcTBA

MpoBepete ro pa3nagysa4yoT HA BO3AYX 30 BUAMMBO OLITETYBAHE MPeEL
ynotpeba. Ouwretenn ypeam He cmee na ce kopucrar. Pusmk og
nospenal

Kopucrete v pasnanysayor Ha BO3myX M GOANTEPOT 3 HAMO[yBAHE
(B) camo Bo cyso mecto 1 BHaTpel!

Mmaijre Bo NpedBua neka ronemara BAAXKHOCT MOXE AA MOTTUKHE pacT
HQ BUONOLLKM OPraHM3MK BO BiM3MHA.

He nossonysajre obnacra okony pasnagyBadyoT HA BO3AyX AA CTAHE
MHOTy MOKPA unu BnaxHa. Ako obnacta craHe NpeMHory MOoKpd,
HaManere ja 6p3svHara  Ha BeHTMnatopor. Ako 6p3uHata  Ha
BEHTUNATOPOT HE MOXe MOoBEeKe Ad Ce HAMANYBA, PA3NAAYBAYOT HA
BO3Oyx Tpeba ma ce kopuctv camo nospemeHo. He nossonysajre
ancopbupadkuTe MaTepM|ani KaKO KMIAMMM, 30BECU MMM MOKPUBKM 3a
MOCa 0 Ce HOMOKPAT.

He ocrasajre Bona Bo pesepsoaport 3a soga (13) kora pasnagysavor
HQ BO3AYX HE Ce KOPUCTM.

NcnpasHete 1o 1 ucumucteTe ro pasnagyBayoT HA BO3AYX Mped Ad O
cknagumpare. Mcuncrete ro pasnanyBayor HA BO3AYX MPed MOBTOPHO
[0 FO KOPUCTUTE.

NPEAYNPEOAYBAME: Mukpoopranusmmure kou Moxe p[a ce
NPUCYTHM BO BOAATA WAM BO3AYXOT KAAE LWTO Ce KOPMUCTU
PA3NaAyBAYOT HA BO3AYX MMM KAAE LWTO € CKNOAMPAH MOXe Ad pactar
Bo pesepsoapor 3a soaa (13) u na ce mcnywraar Bo Bo3myxoT, wWToO
MOXe [d [oBefe OO CEPMO3HM PU3MLM MO 30PABjETO AKO BOAATA He Ce
30MeHyBa M pesepsoapot 3a sonad (13) He ce umctn npasmnHo Ha
cekomn 72 yaca.
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Pesepsoapor 3a soma (13) Mopa na 6ume mcnpasHeT u NOBTOPHO
HanonHeTr no HajMHory 72 uaca. lNpen nostopHo Aa ro nomHure,
mcumcrete ro pesepsoapor 3a soaa (13) co umcra Bona m marnky ouer.
OrcrpaHeTe ro cMOT TANor, OCTATOUM MKW HACIAMM HA HEYUCTOTUM Of
noBpwuHaTa Ha pesepsoapotr 3a Boaa (13) w BHaTpewHute
noBpWMHK. BHMMaTenHo ucywerte rm cure NoBpLUMHM.

Cekoraw crasajre ro pasnagyBayoT HA BO3AYX HA CTABUAHA NOBPLIMHA
30 4G He MOXe A NPeBpTH.

Cekoraw kopucrete ja paukara (5) 30 na ro npeHecysare
pO3NaayBAYOT HO BO3AYX.

Cwute nonpaBkM HQ Pa3NamyBAYOT HA BO3AYX MM HA QAANTEPOT 3Q
Hanojysare (B) Mopa ma ce wm3spwar on cepsucHata cnyxb6a 3a
KNUEHTU HA NPOM3BOAMTENOT MW Of OBRACTEH NpodecHoHanel 3a aa
ce eNMMMHMPA CEKaKoB pu3Mk no kopwucHuumte. Cute obuam Ha
HENPABMIHO MNOMPABAHE KE | MOHMLITAT rApaHLUMjaTa.

Hukoraw He u3noxysajre ro pa3naoysBauoT HA BO3AYX HA OOXA.
3awTturete ro ypenor oa BNArA M yBepere ce AeKa HA HUMKAKBM
TEUHOCTM MMM MPEeAMEeTM He MM € [O3BONEHO L[4 HOBME3AT BO
KyKmwreto. Hukoraw He notonysaijre ro ypenot Bo BOAA M He CTABA|TE
NPEnMETH LITO COAPXKAT TEYHOCTM (Ha Np. BA3HM) HA pa3naQyBAYOT HA
Bo3ayx. OBa MoXe AQ NpeamsBrKa HeMonpaBnMBa LTETA.

He kopwcrete ro pasnanyBayoT Ha BO3nyX BO 6MM3MHA HO OTBOPEH
oraH kako caekn. OBa MOXe AA NPEnM3BMKA HEMOMPABAMBA WTETA.
W3bernysajre ampektHa conuesa ceetnnHa. OBa MOXe Aa NpeamsBuKa
HEenonpaBnMBA WTETA HO PA3NAAYBAYOT HA BO3AYX.

MMajre Bo npensua neka npousBoomte 3a Hera Ha Meben Moxe Ad
COOPXKAT COCTOJKM KOM MOXE LA MM OWTETAT HENU3rauKMTE HoLMHa (8)
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HQ PA3MAAyBAYOT HA BO3AYX, MO BHMMABQ|TE AOKOMNKY KOPMUCTUTE TOKOB
BMA HO NPOM3BOAM.

e Jlcknyuete ro apanteport 3a Hanojysawe (B) oo npuknyunuuara npen
YMCTEHE MMM TPAHCMOPTMPAHE HA YPERoT, BAOEHE M MEHYBAHE HA
$MNTepOT M NOBTOPHO MOMHEHE CO BOAA.

® 30 UeNOCHO [ Ce MCKNyuYM pPasNoAyBOYOT HA  BO3AYX OR
HAMOjyBAKETO, M3BNEYeTe ro amantepot 3a Hanojysawe (B) on
LITEKEPOT.

e Hukoraw He Bneuere ro kabenot 3a A4 o M3BAOMTE QAANTEPOT 3Q
Hanojysare (B) on wrekepor, cekoraw Bneuete ro cammot anantep 3a
Hanojysamne (B). Bo cnpotmeHo, Moxe na ce owrety.

e Kopwucrete v camo anantepor 30 HAMOjyBame M KAGENoT WTo BU ce
[OCTABEHM 30 A4 o cHAGOyBAAT CO HAMOjyBAtE PA3NAAYBAYOT HA
Bo3nyx. He kopucrete apyrv anantepu 3a Hanojyeatbe.

e He kopucrete ro amantepor 3a HAMojyBare KOj BM € AOCTOBEH 3a
cHabayBakE CO HAMO|yBAHE HA APYIU €NEKTPUYHM YPeau.

e [lpuknyuHmuaTa 30 BnesHo Hanojysare (6) He MOXe Aa ce KOpUCTM 3a
nonterse Ha ypean co YCB-koHektop 3a nonHewe ( Ha np. MobuneH
tenepoH). OBa Moxe 0a O OWTETM PA3NAAYBAYOT HA BO3MYX MMM
HOOBOPELIHMOT ypea.

e He nospsysajre apyrm ypeou 30 nonHewe (Ha np. nayepbahk) Ha
NPUKNYyYHMUATa 30 BnesHo Hanojyeawe (6). Osa Moxe Aa ro owretu
PA3MaAYBAYOT HA BO3AYX MMM HOABOPELIHMOT yped.

e He crasajte npeametn Hu3 pewetkata 3a Bne3 Ha Bo3ayx (7) wnu
peLeTKaTa 3a u3nes Ha Bosgyx Ha npegHuot naven (10) so ypenor.

e Hukoraw He nokpueajre ja peweTtkara 3a Bnes Ha Bo3ayx (7) wnu
peleTkara 3a m3nes Ha Bo3ayx Ha npeaHuor naven (10) u ocrasere
[IOBOJHO MPA3EH NPOCTOP OKOMNYy YPEAoT.
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e He craBajre HUKAKBM NPeOMETH BP3 PA3NAAYBAYOT HA BO3AYX.

e [lonHete ro pesepsoapor 3a soaa (13) camo co ceexa Bopa on
YelIMa MM CO NECTUNMPAHA BOAA, HMKOTALL CO APYTM TEUHOCTM.

e Hukoraw He pabotete co pasnaoyBa4YOT HA BO3OyX BO ONM3MHA HA
OTBOPEH OTaH MNK APYTU M3BOPW HA TOMIMHA.

o Kopucrete camo o¢untpu 3a Bosayx (11) HameHetn 3a  oBOj
pasnanysay Ha Bo3ayx. Osme duntpu 3a sosayx (11) He Moxe na ce
KOPMCTAT 30 OPYTM YPEOM, HUTY MOXe OpYyrM GUNTpM 30 BO3OyX Od ce
KOPMCTAT 30 PA3NaAyBAYOT HO BO3LYX.

e OBoj pasnamyBoy HO BO3OyX He € HAMeHeT 3a pabotewe co
HOOBOPELWEH TajMep MNM offeneH CUCTEM CO  AANEYMHCKO
ynpaBsyBatbe.

Benewka 3a ucknyJyyearbe Ofi €NEKTPMYHO HAMNOjyBArbe

Anantepor 30 Hanojysawe (B) cé ywre kopumct crpyja Bo pexum Ha

NOArOTBEHOCT. 30 NPABMUIHO A4 FO UCKNYYMTE O HAMO[YBAHKE, MOPA AA 1O

M3BNEYeTe O WTEKEPOT.

m Kopuchukor He Tpeba Huwro na npesema 3a aa ro nocrasu npowussonot Ha 50 unm 60

Hz. Mpowussopot asromarcku ce npunaroaysa Ha 50 mnu Ha 60 Hz.
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7. AsTOopcko npaso

CeTa conpXMHA HA OBA KOPMUCHMYKO YNATCTBO € 3ALUTMTEHA CO OBTOPCKO NPABO M My e obesbeneHa
HO uMTaTENoT camo 3a MHpopmaumu. Konmparero Ha noparoun u uHdopmaumm 6es nperxogHa
M3PMUHA MUCMEHA COMACHOCT HA ABTOPOT e cTporo 3abpaxeto. OBA MCTO TAKA Ce OQHECYBA HA
CeKkaKBO KOMEpPLM{anHO KOPMCTerE HA COAPXMHATA U MHbopmaummte. CuTe TeKCTOBK M AMjArpaMM ce

QXYPUPAHKM Cropen OATyMOT Ha nevarterse. [peamer Ha npomera 6es ussectysarbe.

8. Mpen na sanouHerte

ﬂpoaepeTe ro pasnanysa4yoT HA BO3AYX U AOOATOUMTE 3Q OWTETYBAKE. Ako pasnanysa4yoT Ha BO3AyX €

OLWITEeTeH, He KopMUcCTeTe ro.

9. 3anouHyBame co pabora

CraseTe ro pasnanyBauoT HA BO3AYX HA PAMHQ, cTabunHa nosplwmHa (Ha np. maca). Kora ro Hocute,
KopucTeTe ja cknonnueata pauka (5).

2 BHMUMAHME! Axo ypenor e HeucnpaseH MAM ce KOpWUCTM HenpaeuiHo (mnomameHo e

NPEMHOTy TEYHOCT), BOAA MOXE A MCTEKYBA O AHOTO HA YPEOoT.

BHMMAHME! Axo Hema Bona Bo pesepsoapot 3a sopa (13), pasnanyesauor Ha Bo3myx
MOXE O Ce BKIyuM CO KOPWCTERE HO KOMYeTo 3a BKiydysarwe/vcknyuysawe (U (2), Ho ke
paboti camo Kako BeHtMnatop (r.e Hema aa ro naam sosayxor). CeeTnocHuTe epekTM MOXeT
C& ylTe A Ce MOCTABAT CO KOPUCTEHE HA KOMYETO CBETNO 3a pacnonoxetue (- (4).
[lenosure Ha pasnamyBayoT HO BO3MyX MOXAT AA Ce OABOJAT M NAK Aa ce cocrtasar 6es anatu. Ma
TAKQ, ECHO € MOBTOPHO AA Ce HAMOMHM BOAA MM OA CE MCYUCTM PA3NAAYBAYOT HA BO3AYX.

LlenocHo Hamokpete ro HosmoT duntep 3a sozpyx (11), noa naaHa, ucteuna Boaa Npea Aa ro crasute
Bo ynotpe6a. Osa ocurypysa ontumarneH epekT Ha Nanere of NOYETOKOT.
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9.1 NonHere/NOBTOPHO NOMHEHE HA PE3EPBOAPOT 3a BOA

A APEAYNPEQYBAME! Pesepsoapor 3a sona (13) Mopa Aa ce MCMpasHM, MCUMCTH M MOBTOPHO
AQ Ce HaMonHW no HajMHory 72 yaca. MUKpoOpraHMsMuTe Kou ce MPUCYTHM BO BOAATA MM
BO30yXOT KQfe WTO Ce KOPMCTM PasnafyBAYoT HA BO3MYX MM KALE WTO € CKNAAMPAH MOXe Ad
pacrar Bo pesepsoaport 3a Boaad (13) u Aa ce ucnywraar Bo BO3AYXOT, WTO MOXe OA AOBEAE OO
CEepMO3HM PU3MLM MO 30pABjETO KO BOAATA HE € 3aMeHeTa M pesepeoapor 3a sopa (13) He e

NPABMIHO MCYMCTEH HA cekou 72 yaca.

Kako na ro Hanonwute pesepeoapor 3a soaa (13):

.HexHo npwutmcHeTe co BAWMOT MPCT HA FOPHMOT Aen Ha
KanaueTo 3a 3aTBopare Ha npeannot naxen (1). Otsopere ro
npeaxuor naven (10) Hekonky creneHm Ha ropHWoT men M

nosneuete ro npeanrot naxen (10) Harope u nopaneky oa

kykuwreto (12).

2.Cera HMMaTENHO M3BneueTe ro pesepsoaport 3a soaa (13) co

craseHuor puntep 3a sozayx (11) Hagsop oa kykuwreto (12).

3.Mssapete ro ¢untepor 3a sosnyx (11) on pesepsoapor 3a

sona (13). : —_—

4.HanonHete ro pesepeoapor 3a soma (13) co soma. 3a
ypenoT npasunHo na paboti, mopa aa uma nomefy 300 ml
u 700 ml Boga Bo pesepsoapor. Buumasaijre Ha npumkasor Ha
HWMBOTO Ha HanonHeTocT (9) Ha cTpaHaTa Ha pesepsoapoT 3a

sona (13), Bunete ja cTpenkara Bo OujarpaMoT oacnpoTMBa.

Mcro Taka MoxeTe MpeTxoOHO 04 ja onaamTe BOOATA OO YeWMA BO Gpmkuaep 3a nogjobap

edekT Ha napetbe.

Makenoncku - 193



TRONICTTLK 8 Al

&BHMMAHME! Kopucretre camo ceexa, uuMcrta BOoad on YeWMa MMM NECTUNMPAHA BOAQ.

,D,OJIOBOH:GTO Ha apyr1 CyncraHum (HG np. eceHLlMiGJ'IHM MOCJ‘IG) MOXe [1a ro oWwTeT pasnanysayot

HO BO3AYX.

5.Crasete ro ¢wuntepor 3a Bosgyx (11) Bo pesepsoapor 3a - f 2
sona (13). Yeepete ce neka enuncectMor otBop HA GpUNTEPOT 3 i
sosayx (11) e cspren Hamony (30 ma 6uae notonen Bo BOAA
oTKaKo Ke ro cTasute puntepor 3a sozayx (11)). S — -

6.MusHete ™ peata Bo kykmwreto (12) w spatete ro npeaHuor Ly
naven (10) Taka AG kanayeto 3@ 30TBOPAHE HA MPERHMOT _
naxen (1) knukHe Ha MecTo. 3a Aa ro HANPABMTE OBA, 3aTBOpETE ' i
fO NpouUenoT HA [AONHMOT [en HA NPEeaHMOT NaHen  co
NPUNAroanMBATA PeLeTka 3a mnes Ha sosayx (10) so xnebor Ha
[OJHMOT feN Ha MPEemHaTd CTPaHa Ha kykuwreto (12). Moroa |

rypajte ro ropHuot pad Ha MPenHWOT NaHen Co NPUNAroaaMed

) _r
pewetka 30 m3nes Ha so3ayx (10) koH kykuwreto (12) noneka
KanaueTo 3a 3aTBopare Ha npepHuot naxen (1) He knukHe Ha
mecro.

P03J'IGIIYBG‘~IOT HQ BO3OyX Cera € NOAroTBeH 3a KopMcTemwe.

9.2 Paboremwe

Pasnapysauot Ha BO3myx He MOKaXyBa Aeka pesepsoapoT 3a soaa e npaser (13). MNa raka

Tpe6a A BHMMOBATE HA NPUMKA3OT HA HWMBO HA Hanonetoct (9) 1 na HaNonHMTe BOAA Kora e

notpe6Ho.

Mcro taka Moxere na ro kopucture ypenot 6es soma. Bo osoj cnyuaj, 1oj He ro naam

BO30YXOT, TYKYy CAMO ro OBMXKM HAOKONY KAKO BEHTMNATOP.

9.2. 1 Bocnocrasysame Hanofysare co eHepruja

Kako na ro noepsete pasnanysayor Ha BO3OyX HQ HAMOjyBAHE CO eHepruja:

1.Mospsete ro amantepoT 3a enekTpuuHo Hanojysawe (B) Bo wrekep koj ™ ucnonwysa
cneundUKaLmMmTe HO GRANTEPOT 30 Hanojyeare (Buoete nornasje 5 TexHuuku cneundmrkaumm).

2.Motoa nospsere ro kabenckuor npuknyyok (mun USB-C) om apmantepor 3a Hanojysawe no

NPUKNYYHMLIATA 30 BNE3HO HAMOjyBatbe (6] HA 30AHMOT Nen HA PA3NAAYBAYOT HA BO3OYX.
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9.2.2 Bknyuysare Ha pasnagysayor Ha BO3AYX
Kako na ro Bknyumte pasnanyBayor Ha BO3AYX:

Mputucrere o konuero On/Off (sknyuysare/mcknyuysare) (& (2) 30 ma ro sknyumre

pasnanysa4yot HA BO3OYX.
Ceetnara 3a pacnonoxeHne CeeTtHyBadT eaHALl 3a Aa Ce NokKaxe 6p3MHQ HQA BEHTUNATOP 1.

Paznanysayot Ha Bo3oyx nouHysa aa paboTm.

2.Mocrasete id peweTkara 3a M3nes Ha Bo3Ayx HA NPEenHUOT NaHen (]O) HQ aronot WTo ro cakare 3a

aa i(] npunaroamMTe HACOKATA HA NPOTOK HA BO3AYX.

9.2.3 Ceernio 3a pacriono>xeHne

Ortkako Ke ce BKITyuM, pA3namyBayoT HA BO3OYX NPBMYHO paboTu Bes ceetnockn edektn. Ho moxete

na wsbepete on oncerot Ha 6o 1 edekTH A OATOBAPAAT HA BALIETO PACNONOXEHHE:

1.MputucHete 1o konyeto 3a csemo 3a pacronoxenue (- (4) egnaw. Ypegor toraw npedpna 8o
peXMM Ha MeHysarbe 6oja. bojata Ha cBeTNOTO 30 PACMONOXEHUE CE& MEHYBA HA CEKOM HEKOMKY
ceKkyHau.

2.TlpuTucHeTe o konueTo 3a ceetno 3a pacnonoxetue (- (4) noetopro. Ceetnoro 3a pacnonoxetme
CTQHYBA 3€NeHO.

Moxerte na ro nputnckare konueto 3a csetno 3a pacnonoxetue - (4) noseke natn na menysare Hu3

6omTe HA CBETNATA MK MOBTOPHO AA FO MUCKITyYMTE CBETNOTO.
Cekoe NpUTMCKARE HO KOMYETO 30 CBETNO 30 pacnonoxehue = (4) ja menysa 6ojara Ha ceenoTo no
CnenHWOB pacnopen:

VICKJ‘Iy‘-IeHO CBETNO 30 PACNONOXEHNE ~ Pexxum Ha MeHyBaHe 60]0 — 3€1€eHO - UPBEHO - CUHO -

ONTO - BMONETOBO — BEeno - CBeTno CUHO — I/ICKJ'IyquO CBETNO 30 PACNONOXEHNE — UTH.

9.2.4 3aracysare Ha cBET/IOTO 3a PACIONIOXEHNE

Ako cakare, MOXeTe Oa ro HaManmTe NMHTEH3IUTETOT HA CBETIMHATA HA CBETNOTO 3d PpACMONoXeHUe.

Kako na ro 3aracure ceetnorto 3a pacnonoxexHue:

1.MputcHete ro u 30mpxXeTe 1o konyero 3a ceeto 3a pacnonoxenve (= (4). To Tpu cekyway,
MHTEH3UTETOT Ha cBeTNMHATA ce Hamanysa Ha 50% on ocseTnysakeTo.

2.AKO 10 MPUTUCHETE M 30APXKMTE KOMUETO 30 CBETNO 3a pacnonoxerue (- (4) nosTopHo, uHTeH3UTETOT
Ha ceetnoto ce Hamanyea Ha 30% on oceeTnyBakeTO.

3.TlpUTHCHETE O 1 3AAPIXKETE 1O KOMUYETO 30 CBETNO 30 PACTONoXeHue (- (4) NOBTOPHO M UHTEH3UTETOT

HQ CBETNOTO 30 PACMONOXeHUe ce Bpaka Ha uenocHo oceetnysare (100%).
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9.2.5 lMpunaronysame Ha 6p3MHATA HA BEHTUIATOPOT

OTKaKo € BKNyyeH, pasnaayBayoT HA BO3AYX € NOYETHO NOCTaBeH Ha Bp3uHa Ha Bentunatop 1. Ako e
notpebHO, MOXeTe [ rO MPUNATOOMTE NMPOTOKOT HA BO3MYX Cropen sawwurte notpebu. MNocrankara e
KQKO WTO cnepu:

1.MpummcHere ro konueto 3a 6pauHa Ha sertunarop (- (3). CeetnoTo 30 pacnonoxeHue TPENKa cMHO
ABA NATU M BEHTUNATOPOT ce npedpna Bo Gp3uHa 2.

2.Mputcrete ro konueto 3a Bp3uHa Ha sentunatop (- (3) nostopHo. CeetnoTo 3a pacnonoxeHue
TPEnKa CUHO TPU NATH W BEHTURATOPOT ce npedpna Bo 6p3uHa 3.

3.MpuncHete ro Konueto 3a 6panHa Ha senTMnatop (o (3) nosropHo. CaetnoTo 30 pacnonoxeHue

TPENKa CMHO ENHALL M BEHTUAATOPOT Ce Bpaka Bo 6p3nHa 1.

9.2.6 Ucknyuysare Ha pa3niagysaydor Ha BO3AyX

Kako A4 To UCKNYyYUTE PAasnanysavyoT HA BO3AYX:

1.MputncHete ro konueto ,On/Off" (sknyuysare/ucknyuysarse) (2) 30 ma ro wmcknyunte
PO3NaAYyBAYOT HA BO3AYX.

BeHTMJ’ICITOpOT Ce UCKNYy4YyBd M CBETNOTO 30 PACNONOXEHNE Ce racHe.
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10. Uncrerwe Ha pasnanyBayoT HA BO3AYX

A MPEAYNPEAYBAE! [cknyyere ro pasnanyBayor HO BO3OYX OL ENEKTPMYHOTO HAMO[yBAHE
npen uncrere, on 6e36eAHOCHN NPUUMHM.
30 pa ro ucuMcTMTE pasnamyBAYOT HA BO3AYX, oTBopere ro kykuwrteto (12) u packnonete ro

pasnanysa4voT HA BO3AYX. Mocrankara e kako wro cneaum:

Mcknyuete ro apantepor 3a enekTpuuHo Hanojyeawe (B) on
LITEKEPOT M MCKydeTe ro KABEenoT Ha ananTepoT 3a HAMOjyBAHbE
Of NpWKAYy4YHMLATA 30 BnesHo Hanojyeawe (6) Ha pasnagysauor
HQ BO3AYX.

2.HexHo nputicHeTe CO BALWIMOT NPCT HA TOPHMUOT AN HA KANayeTo

30 3ateopare Ha npepHmor naden (1). Oteopete ro npenHuor

naven (10) Hekonky cTeneHu Ha TOPHMOT Oen u nosnedyete ro

npeatuor naxen (10) Harope m nonaneky on kykuwreto (12).
3.Cera BHMMaTenHO m3eneuete ro pesepsoapot 3a sopa (13) co

craseHmnoT ¢punTep 3a sozpyx (11) Haasop oa kykuwreto (12). s

&«
«
4.M3sapete ro ¢unrepor 3a sosgyx (11) om pesepsoapor 3a
sona (13). Ako ¢puntepor 3a Bo3nyx e cé ylTe BRAXeH, cTasete ro ———,
S SR
BO CAA, BO MM[ANHKK MNK BO NaBABO Kame WTO MOXe AA Kare. : 3

10.1 Yucrerbe Ha NPeAHUOT NAHEN U KYKULUTETO

30 aa ro UCYUCTUTe I'Ipe,EIHMOT naHen co I'IpMJ'IOI'OJ:lJ'IMBO pemeTKo 3 wM3ne3 Ha BO3J1yX “O) n
kykuwreTto (12), kopucreTe umcta, Meka KpNa, KOja MOXe Manky A jO HOBAGXHWTE aKo e NoTpebHo.
HMKOFGUJ He KOpMCTeTe pGCTBOpyBCNM unn GFpeCMBHM ueTerpeHTM. YBepeTe ce NeKa HeMa HaBne3eHo
TeuHocT Bo kykuwreto (12). Moxete Aa ja mMcuMcTMTe NPOBTA OA PELETKATA 30 M3Me3 HA BO3AYX CO

MeKad 4YeTkMuka 1mnu oa iG oanysaTte NpaBTa CO CYyB KOMMNPECHUPAH BO3OYX.
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10.2 Yucrere Ha pesepBoapor 3a Boaad

Pesepsoaport 3a Bona (13) tpeba na ce umctn no cekoja ynotpeba Ho HajManky emHawWw Ha cekou 72
yaca 3a aa ce usberte Hacobupare Ha 6aktepun. Kako aa ro uncture pesepeoapor 3a soaa (13):

1.Ucrypere ja ceta npeocranara soaa.

2.Hanonxete ro pesepsoapor 3a sona (13) co 500 ml tonna sona on yewma u nonanete eaHa
naxuua ouet. HexHo usMmeluajre ja BOAATa 1 octaseTe ja A4 CTOM NPUBAMXKHO 5 MUHYTH.

3.Mcryperte ja MelWwaBMHATA On OLET M BOAA W MCMNAKHETE o pesepeoapor 3a soaa (13) co ceexa

BOOA OO YewMa.

= Ako MMa HacoBpaHo HeuncToTHja BO amuTe Ha pesepsoaport 3a soaa (13), kopucrete uetka

I 30 WMWKHA MKW YeTKa 3a 3061 [a ja oTcTpaHmTe.

4.U36puwerte ro pesepeoapor 3a sona (13) onsHatpe 1 ogHaasop.

10.3 YUucrerre Ha BeHTUNAropoT

Moxerte na ja otcTpanmTe NpasTa oa BEHTMNATOPOT M pelweTkaTa 3a Bres Ha Bo3ayx (7) co kopucTere

HO MeKa YeTkMuKa. AKo e NoTpebHO, MOXe A o M3AYBATE CO CyB KOMNPUMMPAH BO3OYX.

10.4 Yucrerse Ha ¢punTtepor 3a Bo3ayx

Tpeba na ro umctmre duntepor 3a sosayx (11) eanaw Hepento. Mcto Taka Tpeba na ro samermte co
Hos dunTep 30 Bo3ayx (11) Ha cekon 6 Meceun. Moxe na kynure Hosu dunTpu 3a Bo3ayx (11) oHnajn

on cneaHasa agpeca: shop.targa.de

&OHOMEHA! Ako 3abenexure MUMpPMUC HO MOBIIMCAHO MMM OTKpMeTe MyBIA HA ¢GMATEPOT 3a
soznyx (11), He ynotpebyeajte ro pasnaayBauoT Ha BO3MyX AOAEKA TEMENHO HE O MCUMCTUTE
duntepor 3a sosayx (11).

Kako aa ro ncuncture puntepor 3a sosayx (11):

1.Hanonnete can mnm TaBa co eNHAKBM AENOBM BOAA M OLIET.

2.Motonere ro ¢puntepor 3a Bozayx (11) npubanxHo 15 MMHYTH BO pacTeopor co ouer.

3.Motoa mcnnakHeTe ro ¢pHnTEPOT 30 BO3MYX CO YMCTA BOAA.

4.TosTOopHO cknoneTe ro pasnapyBAYOT HA BO3AYX (BMOETe ro Aenot nopony).

5.Ako He cakaTte Aa ro KOPMCTMTE PA3naAyBAYOT HA BO3AYX BEAHAL MOTOd, OCTABETE rO Ad pabot
okony 4 4aca Ha 6p3mHa Ha BeHTMnatop 3 6e3 Bopa 3a 4G Ce ocurypute aeka ¢untepor 3a

Bo3ayx (11) e nobpo mcyweH 1 He Moxe Aa ce popmupaar Bakrepmm.
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10.5 MoBTOpHO cKNonyBamwe HA PA3NAQYBAYOT HA BO3AYX

LLitom BHMMaTENHO CTe M MCUMCTMNE CKUTE OENOBM HA GUATEPOT 30 BO3MYX, MOXETE MOBTOPHO Ad O

cknonwurte. [Nocrankara e kako wro cneau:

1.Ako cakare 04 NpoaoNXuTe Ad ro KOPMUCTMTE pPaAsNanyBa4voT HA . 4 , D

wx

BO3AYX, HAMOMNHeETe o pe3epsoapor 3a soaa (13). i
2.Crasete ro ¢unrepor 3a sosgyx (11) Bo pesepsoapor 3a
soaa (13). Yeepere ce neka enmncectnot otBop Ha GuATEpOT 30 e ~]
sosayx (11) e cepren Hamony (30 na 6upe notonen Bo BOAQ - -
oTKaKo Ke ro cTasute puntepor 3a sozayx (11)). N
3.MusHete ™ meata Bo Kykuwreto (12) u spatete ro npeaHmoT ‘ : -
naven (10) Taka na Kkanaueto 3a 30TBOPAHE HA MPERHMOT
nanen (1) kaukHe Ha MecTo. 3a Aaa ro HampasuTe TOq, 3aTBOpETE
fO MpPOUENOT HA [OMHMOT [N HA NPEAHMOT naHen co |
NPUNAroAMBATA pelleTka 3a manes Ha Bo3ayx (10) so xnebor Ha -
[ONHMOT Aen Ha MPeRHATa CTPaHA Ha KyKMLWTeTo, notoa rypajre
ro ropHMOT pab HA MPEAHMOT NaHen co MPUAArOANMBA PeLeTKa
3a m3nes Ha sosayx (10) koH kykuwreto (12) noneka kanaueto 3a
3aTBOpAke HA NpeaHuot naxen (1) He knukHe Ha MecTo.
4.Axo cakaTe [a NPOROMXMTE AQ O KOPUCTMTE PA3NAAYBAYOT HA

BO3AYX, MOBTOPHO BKNy4YeTe o enekKTpmyHoTO HGI'IOinGH:e.
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11. TpaHcnopTuparse HAO pAsNARYBAYOT HA BO3AYX

Ako cakate [a o TPAHCMOPTMPATE PA3NAAYBAYOT HA BO3MYX, WMCKMNYYETe O OO HAMOjyBAHE M
MCKy4yeTe 10 afAnTepoT 30 HAMNOjyBAE WM KABENOT HO AAANTEPOT 3a Hanojysatre of ypenort. Cekoral

HOCeTe o pasnamyBaYoT HA BO3AYX 3a paukara (5).

12. Cknapupame Kora He ce KOpUCTH

Ako He nnaHupare aa ro KoOpuUCt1Te pasnanyBavyoT HA BO3AYyX HEKOE Bpeme, ncnpasHere ro

pesepeoapor 3a oaa (13) 1 ncumcrete ro paznagyBayoT HA BO3AYX KAKO LITO € OMMWAHO BO

nornasje ,Yucrere Ha pasnamysavoT Ha Bosayx”. [MosTOpHO cknonerte ro W possonete na

pabotn Hajmanky 4 yaca Ha 6p3una Ha sentunatop 3. Osa ro cywu duntepor 3a sonyx (11)

M BHATPELLHOCTA HA YPemoT M crpevysa Hacobupare Ha 6akrepum. Cknaampajre ro
pa3naayBAYOT HA BO3AYX HA YMCTO, NALHO, CYBO MECTO.

e McnpasHete ro u mcumcTeTe 1o pasnamyBayoT HA BO3AYX Mped Aa ro cknaaupare. Mcuucrere ro
pa3NanyBAYOT HA BO3AYX NPen NOBTOPHO AA FO KOPUCTUTE.

13. Hapauysare sameHckn puntpu

Tpeba na ro menyeare ¢untepor 3a so3gyx (11) co Hoe duntep 3a Bosayx (11) Ha cekoun 6 meceum.
®unrepor 3a Bo3ayx (11) e noTpowen matepujan 1 He e nokpueH co rapaHumjata. Moxe aa kynute

HoBu dunTpu 3a Bo3ayx (11) onnajn oa cneanaea anpeca: shop.targa.de

13.1 MeHyBame Ha punTeporT 3a BO3AyX
Kako na ro sameture ¢untepor 3a sozpyx (11):

1.MpuucHere ro konueto ,On/Off" (sknyuysare/mcknyuysare) (& (2) 3a na ro ucknyuure
pO3naAYBAYOT HA BO3RYX. BeHTMNATOPOT ce McknyuyBa 1 CBETNOTO 30 PACMONOXEHME Ce FacHe.

2.McknyueTe ro ananTteport 3a enekTpuuHo Hanojysare (B) on wrekepot u ucknyyete ro kabenot Ha
QAANTEPOT 30 HAMOjyBAME O MPMUKIYYHMLATA 30 BRe3Ho HanojyBawe (&) Ha pasnamysayor Ha
BO3AYX.

3.HexHo npuimcHeTe co BAWMOT NPCT HA TOPHMOT OEN HA KAMGYETO 3 3ATBOPAHE HA MPEnHMOT
naven (1). Osa oBosMoxysa aa 6uae oTkayeH of KyKuwTeTo.

4.Cera BHMMaTenHo m3sneuete ro pesepsoaport 3a soaa (13) co crasennor ¢untep 3a sosayx (11)
Haasop oa kykuwreTto (12).

5.W3eanete ro crapuot duntep 3a sozpyx (11) on pesepsoapor 3a sopa (13). Ako duntepor 3a

Bo3nyx e cé YLWwTe BNAaXeH, CTapeTte ro o can, o MM]OJ‘IHVIK unn Bo nasabo Kane Wwro MoXe aa kane.

LlenocHo Hamokperte ro HoeroT duntep 3a Bosayx (11), non nanHa, ncteuHa Bona npen aa ro

]
I ctasute BO yn0Tpe6c1. Osa ocurypysa ontMmaneH eq)eKT HQ nagewke o NOYeToKoT.

200 - MakenoHckm



TRONICTTLK 8 Al

6.AKko cakate 0a NPONOMXMTE OA O KOPUCTUTE PA3NAAYBAYOT HA BO3LYX, HAMOJHETE fO PE3EPBOAPOT
3a soaa (13).

7.Crasete ro HosuotT duntep 3a soznyx (11) sBo pesepsoapor 3a sona (13), ryprere rm psara Bo
kykuwreto (12) v sparete ro npeanuor naxen (10) Taka na kanadero 3a 30TBOPAE HA NPEOHMOT
naxen (1) knukHe Ha MecTo. 3a A4 rO HAMPABMTE TOA, 3ATBOPETE O MPOLENOT HA AONMHMOT AN HA
NPeaHMOT NAHEN CO NPUNATOANMBATA peLeTka 3a usnes Ha sosayx (10) so xnebot Ha ponHuot nen
HO MPENHATA CTPAHA HA KyKMWTETO, MOTOd rypajTe 1o FOPHMOT pab HA MPEOHWMOT MaHen co
npunaropnMea pelwetka 3a mnes Ha Bosgyx (10) koH kykuwreto (12) mopmeka kanaueto 3a
3aTBopare Ha npeaHuot naxen (1) He knukHe Ha mecTo.

8.AKo cakate 0a NPOMOMXMTE O O KOPMUCTMTE PA3NALYBAYOT HA BO3AYX, MOBTOPHO BKMyYeTe O

€1eKTPUYHOTO HAMOjyBAkE.

14. Pewaearwe npobnemun

He pabotu.
o [posepete nanu ananteport 3a enekTpuuHo Hanojysate (B) e npaemnHo nospsaH co wrekepor 3a
enexkTpuuHo Hanojysarwe W YCh-koHektopoT Ha kabenot Ha aAANTEPOT 30 HAMOjyBAE € LBPCTO
MOBP3GH CO NMPUKNYYHMLIATA 30 BNE3HO Hanojysatbe (6).

o [posepete nanu pabortu WTekepoT KOj ro KOPUCTUTE.

Bospnyxor He e naneH
o posepete nanu mmare ywre sopa Bo pesepsoapor 3a sopa (13). Hononnere sona ako e

notpebHo.

Ceetnoro 3a pacnono>xeHue He pabotn
o [MpuTiCHeTe O KOMYETO 3a CBETNO 3Q PACMONOXEHME (4) ma ro eknyunte ceemnoto 3a
pacnonoxeHue unmM Aa ja cmenute 6ojata Ha ceemnoto. Bupmete pen ,9.2.3 Ceemo 3a

pacnonoxexue”.
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15. Perynatuem 3a 3awtmTa Ha )KMBOTHATA CPeAUHA U nHpopmaumm 3a
bpname

Ypenmte o3HadeHun co osoj cumbon ce npeamet Ha Esponckara Oupektvea
2012/19/EY. Cute eneKkTpuuHM 1 eNeKTPOHCKM ypeau Mopa aa ce Gpnaat oaaenHo
Of OTNAAOT O AOMAKMHCTBOTO BO OGMUM|QHM LEHTPM 30 ppnate. M3berHere
3arafyBatbe HA NPMPONATA M PU3MLIM MO BALIETO NMYHO 30PABje CO MPABMUIHO dpnake
Ha ypenorT. 3a noseke MHGOPMALMK 30 NPABMIHO GPNAbe, KOHTAKTMPA[TE CO
NIOKANHATA BAACT, OPTAHMTE 30 PAKYBAHE CO OTNAL MM CO NPOAABHWULATA KAAe LWTO
CcTe To Kynune ypenor.

7
% ®pnerte ro ceto nakysarbe Ha eKonowkM npudatme HaumH. KaptoHckute nakyeara
MOXe AQ Ce OfHeCcaT BO LEHTPMU 30 PEUMKIMPAre XApTUia MAM HA [aBHM MeCTd 3a
cobupame 3a peunknmparbe. Cute GOMMM MM MAACTMKM KOM Ce COOPXKAHM BO
nakyBsareTo Tpeba Aa ce OOHECAT HA jABHMTE MECTA 3a coBUpatbe 3a bpnare.
ES/PT

Baxku camo 3a LLinauuja n Nopryranuja:

Ousojte 11 Matepujanute 3a Nakysare 1 GpreTe M BO COOOBETHUTE KOHTEJHEPH 30 COBUPAtbE BO

COMAcCHOCT CO cumbonute Ha NAaKyBAHETO!:

AZUL VERDE
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Baxku camo 3a aHuuja:

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

»~CopTupamero e necHo”

I_IPOMBBO,IJOT, goaaroumte, nevyateHuTe MOTepMiCH‘IM M NAKYBAHKETO Ce peumknmpaar. Tue ce npeamer

HQ 3ronemMeHa oaroBoOpHOCT HA NPOU3BOOMTENOT U CE€ CcopTMPaaT U CO6MpCIGT oanenHo.

N

el

Mmajte ™ BO npedBmo O3HAKMTE HA MATEpPUjanMTe 3a NAKyBAkEe Kora M ¢pnare,

£

o3HaueHu ce co kpaterku (a) u 6poesu (b), a ro osHauysaat cneaHoso:

1-7: nnactmka / 20-22: xaptvja u kaptox / 80-98: komnosuTHM MaTtepujanm.

Cumbon | Marepujan Conp>kaH BO crieAHUTE ENIEMEHTH O
ambana>kara 3a oBoj NPOU3BOA
Pebpecr kapToH Makysatse, BHATPeLWHA KyTHja
PAP
é Xaptmja CBMneHa xapTuja 3a 3aWTUTA HO NPOM3BOAOT
PAP
Monuetnnen
rIJ'IGCTM‘-IHG BPBKa 34 KG6€J’I
T Tepedtanar
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16. Benewku 3a coobpasHocT

ONPEKTUBU. O6e36eneH € [OKd3 30 YyCOornaceHocT. npOM3BOﬂMTeHOT ™ UMa

c € MpoussonoT coopseTcTByBa co 6APAHATA HA NPUMEHNMBUTE EBPOMCKM U HALMOHAMHM

penesaHTHMTE M3jaBM M OOKyMeHTauuja. HamsopewHnor apantep 3a Hanojysare

coonseTcTaysa co perynatmeara 2019/1782/EY.

A I-IpOI/BBOJlOT ofarosapa Ha 6CIPGH:OTCI HA BAXXEYKMTE HAUMOHANHM OUPEKTUMBM HA

AA Penybnuka Cpbuija.

LlenocHara usjasa 3a coobpasHoct Ha EY u cekoja apyra msjaea 3a coobpasHoct (kage wro e

I'IpMMeHJ'IMBO) Ce NOCTAanHM 3a npeseMame oa oBaad BpPCKa:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

Anpeca 3a KOHTaKT BO cornacHoct co Perynatmsara 3a 6es3benHoct Ha npomsson 2023/998:
ce@targa.de

17. Undopmaumnm 3a rapaHumja u cepBuc

Frapaxumja Ha TARGA GmbH
I-IOL“/ITYBOH notpotuysavy,

Mmarte rapaHumja oo TP rOOMHM HA OBO| ypel On OATYMOT Ha Kynyeare. Ako oBoj mpousson e
HEMCNPAOBEH, BAWMTE CTATYTAPHM MPOBA BAXKAT BO OOHOC HA npopasayor Ha npowmssogor. Osue

CTATYTAPHM NpaBa HE Ce 3aCerHatm on Hawarta FOpCIHLl,MiO onuuaHa nopony.
YcnoBu Ha rapaHuujara

[apaHTHMOT nepuon Ke 3amouHe HA OATYMOT HA Kynysawe. YyBajre ja OpUIMHANHATA CMETKA Ha
6e3benHo Mecro. OBa e notpebHO KAKO AOKA3 3a KynyBameto. AKO HACTaHe OedeKT MoBp3aH co
MaTepujanoT MM Co NPOM3BOACTBOTO KAj OBO| MPOM3BOL BO POK Of TPWM FOAMHM OO AATYMOT HA
KynyBare, HWe - CNopen Hale HAofake - MW Ke To NoNpaBMMe NPoM3BoaoT BecnnaTtHo MM Ke ro

30MEeHnMe.
FapaHTeH nepuon U CcTaTyTAPHU peKknamaumnm 3a aedexr

lapaHTHMOT nepuon HemMa [Q Ce NPOMOMXM CO HUKaKBM peknamaumu. Oea McTo Taka BaXW 3d
nonpaseHute Mnu 3ameHet nenosu. Cekakeu oOWTeTyBakd MNM AePEKTM BMANMBM BEOHAW MO
KynyBaHETO MOPA [A C& MPM{ABAT WTO NOCKOPO MO PACMAKYBAHETO HA npoumssoaot. Cure nonpaskm

WTo Cce I'IOTpe6HM no rapaHTHMOT nepmon Ke ce Hannakaar.
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Ondar Ha rapaHumjara

Ypenot e BHUMATENHO NPOM3BEAEH BP3 OCHOBA HA CTPOIM YNATCTBA 30 KBAMMTET U MCLPMHO TECTUPAH
npen mcnopakara. lapaHumjata m nokpusa AepektMte Ha Matepujanot u Ha npomssonctsoto. Osaa
APAHLUM|A HE MOKPMBA AENOBM HA MPOM3BOLOT KOM CE MOMMIOXHM HO HOPMASHO Tpoluere U abetbe
KOM 3aTOd MOXE [A CE€ CMEeTAdT 3a MOTPOLIHM AENOBM MMM WITETA HA KPLIAMBM KOMMOHEHTM, HA Mp.
npekuHysaum, 6atepun mnm crakno. [apaHUMjaTa HEMa [A BAXM GKO NPOM3BOAOT € OLTETEH WMAM
HEMPABMITHO KOPUCTEH MMM cepBrcHpaH. Cute ynatcTea AAREHM BO MPMPAUYHMKOT 30 pabota Mopa aa
Ce CMenaTt 30 A4 Ce OCWUIYPM MPUBMIHO KOPMUCTEHEe HA Npom3sodoT. HauuHute Ha kopucTewe M
[ejCTBATA KOW M3PMUYHO HE Ce MPEnopavyBadT BO MPMPAYHMKOT 3a pabora Mopa na ce usberHysaar
non cure okonHocTW. [lpomsBomoT e OM3AjHMPAH 30 MPMBATHA ynoTpeba, He 3a KOMepuMjanHa
ynotpe6a. Cekakea NOTPewWHa Mnm HENPABMIHA YnoTpeba, KOpUCTEhe HA CMNA MM MHTEPBEHLM|A,
OCBEH OKO He € M3BPLUIeHA Of HAll OBNACTEH CEePBMCEH MPETCTABHMK, Ke {a MOHMWTK rapaHuujarta.

rOpOHTHVIOT nepmsoa Hema na 3ano4yHe NOBTOPHO AOKONKY NPOM3BOAOT € NONPABEH MUK 3AMEHET.
O6paboTka Ha rapaHLMCKUTE PEKNAMALUmn
3a na ce rapakTMpa 6p3a 06paboTKa HA BAWATA PEKNAMALM|A, CEAETE MM YNATCTBATA NOAONY:

- lpea na ro KOpUCTMTE BAWMOT NPOM3BOL, BHMMATENHO MPOYMTAjTE [a BKAyYeHata
nokymentaumja. [Jokonky ce coounte co npobnem koj He Moxe Aa 6ume peweH co
ONULLAHMTE NOCTANKM, KOHTAKTMPA]TE | HALIATA AMPEKTHA TeneOHCKA MMHM|A 30 MOMOLL.

- 3a kakeu 6uno npawaka, MMmajTe ja Bawara cmetka M 6pojor Ha npousson u/unu
cepmckmoT 6poj aKO e NPUMEHIMBO NPK PAKA KAKO AOKA3 30 KyNyBAHETO.

- Axo He e MOXHO fa ro pelwmrme NpobneMoT Npeky TenedoH, HAWATA AMPEKTHA NMHU{a 3a
NoMolLu Ke npe3eme NOMONHUTENHM CEPBUCHWA MEPKM BO 3QBUMCHOCT O NPOoBaeMoT.
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= CepBuc

@ Ten.: 0800 90698

E-nowra: targa@lidl.mk

IAN: 507889_2507

L Mpouzsonuren

Mmajre Bo npeneua neka ampecara nopony He e ampeca 3a cepsuc. Kontaktmpaijre mm cepeuchmte
KQHLEenapmu norope.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
TEPMAHUIA
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Urime!

Duke bleré ftohésin e ajrit t& banakut TRONIC TTLK 8 A1, i pérmendur mé poshté si freskuesi i qjrit, ju
keni zgjedhur njé produkt cilésor.

Para pérdorimit pér heré t& parg, familjarizohuni me ményrén e funksionimit t& ftohésit t& ajrit dhe lexoni
me kujdes kéto udhézime pérdorimi. Tregoni kujdes dhe ndigni udhézimet e sigurisé dhe pérdoreni
ftohésin e ajrit vetém sic pérshkruhet né udhézimet e pérdorimit dhe pér aplikimet e dhéna.

Mbuaiini kéto udhézime pérdorimi né njé vend té& sigurt. Nése e shisni ftohésin e qjrit ose ia jepni dikujt
tietér, &shté e domosdoshme gé f'i jepni edhe kéto udhézime pérdorimi. Ato jané pjesé integrale e
produktit.

1. Informacionet pér markén tregtare

Marka tregtare TRONIC dhe marka TRONIC jané proné e pronaréve té tyre pérkatés.

Té gjitha emrat dhe produktet e pérmendura mund t& jené marka tregtare ose marka tregtare t&

regjistruara t& pronaréve té tyre pérkatés.

2. Pérdorimi i synuar

Ky ftohés ajri &shté projektuar pér t& freskuar ajrin né dhomat e mbyllura. Ftohési i ajrit nuk &shté
planifikuar t& pérdoret si drité. Ai nuk &shté planifikuar pér aplikime tregtare ose né korporata. Pérdoreni
ftohésin e ajrit vetém pér qéllime private. Cdo pérdorim tietér pérvec afij & pérmendur mé sipér nuk
&shté né pérputhje me pérdorimin e synuar. Ky ftohés ajri pérmbush t& gjitha standardet dhe direktivat e
listuara né Deklaratén e konformitetit t& BE-sé. Cdo modifikim né ftohésin e ajrit g& nuk &shté i miratuar
nga prodhuesi, riparimet e papérshtatshme ose pérdorimi i pjeséve t& ndérrimit t& paautorizuara mund
16 béjé qé kéto direktiva t& mos pérmbushen mé. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér asnjé démtim ose
mosfunksionim gé vjen si pasoijé e késaj.

Respektoni rregulloret dhe ligjet né shtetin e pérdorimit.
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3. Pérmbaijtja e paketés

Higeni ftohésin e ajrit dhe t& gjithé aksesorét nga paketimi. Higni & gjitha materialet e paketimit dhe
kontrolloni gé t& gjithé pjesét t& jené t& plota dhe t& padémtuara. Nése zbuloni se mungon dicka ose
gjeni dicka t& démtuar, kontaktoni me prodhuesin.

(A) Ftohésii ajrit TRONIC TTLK 8 A1

(B) Adaptori elekirik i rrietit kryesor me
kabllo USB*

(€) Ky manual pérdorimi

* E RENDESISHME: Gjafé shpaketimit,
adaptori elekirik nuk ndodhet mé vete né kuti,

por né kasén e ftohésit t& ajrit. Duhet t& hapni

panelin e pérparmé dhe t& higni adaptorin
elektrik. Shikoni hapin 1 né seksionin

“9.1 Mbushja/rimbushja e rezervuarit t& ujit”
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4. Kontrollet

N& pjesén e brendshme & kapakut, ftohési i ajrit shfaget me figurat e pércaktuara. Kuptimet e numrave
jané si mé poshté:

1 Kapaku mbyllgés né panelin e pérparmé

Butoni i ndezjes/fikjes

Butoni i shpejtésisé s& ventilatorit

Butoni i drités s& atmosferés

Doreza

Priza elektrike hyrése (tipi USB-C)

Grila e hyries s& aijrit

Kémbét kundér rréshqities

O ®© N 00 0 A O DN

Shfagja e nivelit t& mbushijes

—
(=]

Paneli i pérparmé (me grilén e rregullueshme pér daljen e ajrit)

Filtri i ajrit

Kasa

-
N

13 Rezervuarii ujit

5. Specifikimet teknike

5.1 Ftohési i ajrit

Tensioni operativ S5V =

Konsumi nominal i rrymés 2A

elektrike

Pérmasat (gjerési x thellési x 177 x 167 x 178 mm
lartési)

Pesha 700 g

Miedisi i funksionimit

5°C deri né +40°C, maks. 75% lagéshti relative

Temperatura e rugijtjes

-10°C deri né +50°C, maks. 85% lagéshti relative

Véllimi i avullimit

Shpeijtésia e ventilatorit 1: deri né 80 ml/oré
Shpeitésia e ventilatorit 2: deri né 90 ml/oré
Shpeijtésia e ventilatorit 3: deri né 100 ml/oré

Koha e frohjes sé ajrit me

rezervuar t& mbushur me ujé

deri né 7 oré né shpeijtésiné mé t& ulét t& ventilatorit
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5.2 Adaptori elektrik i rrietit kryesor

Shitési, adresa, numri i regjistrit

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germany), HRN:

zero

tregtar 12035

Prodhuesi 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A, and 704A,
Building 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, China

Modeli BE: TYO500200ETmn
Mbretéria e Bashkuar: TY0500200G 1mn

Tension hyrés 100 - 240V

Frekuenca hyrése AC 50/ 60 Hz

Tensioni dalés 50V=

Rryma dalése 20A

Energjia dalése 10,0 W

Efikasitet mesatar gjaté pérdorimit | 79,1%

Konsumi i energjisé me ngarkesé 0,07 W

Shénim pér klasén e mbrojties IP: Adaptori elekirik i rrietit kryesor &shté i mbrojtur nga trupat e huaij t&
ngurté me njé diametér mé t& madh se 12,5 mm, qé korrespondon me klasén e mbrojtjes 1P20.

5.3 Ventilatori

Shpeitésia maksimale e 2,39 m3/min
qarkullimit t& ventilatorit F

Konsumi i energjisé P 8,1W

Vlera e shérbimit SV* 0,295 (m3/min)/W
Konsumi i energjisé né modalitetin | 0,07 W

e gatishmérisé Pss

Niveli i zhurmés Lwa 61,16 dB(A)
Shpeitésia maksimale e ajrit ¢ 3,47 m/s

* Pércaktuar né pérputhje me IEC 60879 2019

Ftohési i ajrit ka njé fuqi t& vlerésuar prej 10 W (5 V / 2 A). Nése pérdoret sic duhet, konsumi i
energjisé éshté deri né 8 W, né varési t& ndricimit dhe shpejtésisé sé ventilatorit.

Té dhénat teknike dhe dizajni mund t& ndryshojné pa njoftim paraprak.

Shqip-211




TRONICTTLK 8 A1l

6. Udhézimet e sigurisé

Pérpara se ta pérdorni kété ftohés ajri pér heré t&é parg, lexoni shénimet e
méposhtme dhe kini parasysh té gjitha paralajmérimet, edhe nése jeni t&
familjarizuar me pérdorimin e paijisieve elektronike. Mbaijini kéto udhézime
pérdorimi né njé vend té& sigurt pér referencé né t& ardhmen.

Shpjegimi i paralajmérimeve dhe simboleve té pérdorura

A

B> >

BHo)

RREZIK! Kjo fjalé sinjalizuese tregon njé rrezik t& larté t&
mundshém, i cili do t& cojé né vdekje ose léndime t& rénda nése
nuk shmanget.

PARALAJMERIM! Kjo fjalé sinjalizuese tregon njé rrezik
mesatar t& mundshém, i cili mund t& cojé né vdekje ose léndime
té rénda nése nuk shmanget.

VEMENDJE! Ko fjalé sinjalizuese tregon njé rrezik 1& ulét t&
mundshém, i cili mund t& cojé né léndime té lehta ose mesatare
nése nuk shmanget.

KUJDES! Kjo fjalé sinjalizuese tregon udhézime t& réndésishme
pér t'u mbrojtur nga démtimi i pronés.

Ky simbol tregon informacione t& métejshme pér temén.

Tensioni DC
Tensioni AC

Klasa e mbroijtjes |I

Pérdoreni vetém né zona té thata dhe té mbyllural

Ky simbol tregon qé udhézimet e pérdorimit duhet t&
lexohen/ndigen para pérdorimit.

212 - Shqip



TRONICTTLK 8 Al

Adresa e prodhuesit

Transformator sigurie i izoluar dhe i mbrojtur nga qarku i
shkurtér

Glo) 3

Furnizimi me energji i ndérrueshém

Adaptori elektrik i rrietit kryesor &shté planifikuar pér njé
temperaturé maksimale ambienti prej 40°C.

-
Q
)
o
o
0

Klasa e efikasitetit 6

Mos e pérdorni adaptorin elekirik t& rrietit kryesor (B) nése
kunjat e kontaktit jané t& pérkulura ose t& démtuara.

Porta USB-C
RREZIK! Siguria personale

>0 %R

o Ky ftohés ajri mund t& pérdoret nga fémijé 8 vijec e lart ose nga persona
me démtime fizike, shqgisore ose mendore ose persona pa njohuri ose
eksperiencé, me kusht qé té jené nén mbikéqyrie ose té kené marré
udhézime pér pérdorimin e duhur t& ftohésit t& ajrit dhe t& kuptojné
rreziget qé lidhen me t&. Mos i lejoni fémijét t& luajné me ftohésin e ajrit.

e Produkti nuk duhet t& pastrohet ose mirémbahet nga fémijg té&
pambikéqyrur.

e Mbajeni ftohésin e ajrit dhe t& gjithé aksesorét larg fémijéve nén
moshén 8 viec.

Mbaijini materialet e paketimit larg fémijéve. Ekziston

rreziku i mbytjes!
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Udhézime té pérgjithshme pér siguriné

Kontrolloni ftohésin e aijrit pér démtime té dukshme para pérdorimit.
Pajisjet e démtuara nuk duhet té pérdoren. Rrezik |éndimil

Pérdoreni ftohésin e ajrit dhe adaptorin elekirik (B) vetém né hapésira t&
thata t& brendshme!

Ju lutemi vini re se lagéshtia e larté mund t& inkurajojé rritien e
organizmave biologjiké né aférsi.

Mos lejoni gé zona rreth ftohésit t& aijrit t& béhet shumé e lagur apo e
njomé. Nése zona béhet shumé e lagur, ulni shpejtésiné e ventilatorit.
Nése shpejtésia e ventilatorit nuk mund t& ulet mé tej, ftohési i ajrit duhet
t& pérdoret vetém periodikisht. Mos lejoni gé t& lagen materialet thithése
si gilimat, perdet ose mbulesat e tavolinave.

Mos lini ujé né rezervuarin e ujit (13) kur ftohési i ajrit nuk &shté né
pérdorim.

Boshatisni dhe pastroni ftohésin e aijrit pérpara se ta magazinoni até.
Pastroni ftohé&sin e ajrit pérpara se ta pérdorni pérséri.
PARALAJMERIM: Mikroorganizmat gé mund & jené t& pranishém né
ujé ose né zonén ku pérdoret ose ruhet ftohési i ajrit mund t& rriten né
rezervuarin e ujit (13) dhe t& clirohen né qjér, gjé gé mund t& sjellg
rrezige serioze pér shéndetin nése uji nuk zévendésohet dhe rezervuari i
ujit (13) nuk pastrohet sic duhet cdo 72 oré.

Rezervuari i ujit (13) duhet té boshatiset dhe t&€ mbushet pérséri pas
maksimumi 72 orésh. Para rimbushjes, pastroni rezervuarin e ujit (13)
me ujé té pastér dhe pak uthull. Higni sedimentet, depozitimet ose
shiresat e papastértive nga sipérfagja e rezervuarit t& ujit (13) dhe
sipérfaget e brendshme. Thani me kujdes t& gjitha sipérfaget.

Vendoseni gjithmoné ftohésin e ajrit né njé sipérfage té géndrueshme né
ményré gé té mos pérmbyset.
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Pérdorni gjithmoné dorezén (5) pér t& lévizur ftohésin e qjrit.

Cdo riparim i ftohésit t& ajrit ose i adaptorit elekirik t& rrjetit kryesor (B)
duhet t& kryhet nga departamenti i shérbimit té klientit nga prodhuesi
ose nga njé specialist i autorizuar pér t& eliminuar ¢do rrezik pér
pérdoruesin. Cdo pérpjekie e papérshtatshme pér riparim do ta
zhvlerésojé garanciné.

Mos e ekspozoni asnjéheré ftohésin e ajrit ndaj shiut. Mbrojeni pajisjen
nga lagéshtia dhe sigurohuni qé asnjé 1éng ose objekt t& mos lejohet t&
depértojé né kasé. Mos e zhytni kurré paijisjen né ujgé dhe mos vendosni
objekte q& pérmbajné léngje (p.sh. vazo) mbi ftohésin e qjrit. Kjo gjé
mund té shkaktojé déme t& pariparueshme.

Mos e pérdorni ftohésin e ajrit prané flakéve t& hapura, si p.sh. qirinjté.
Kjo gjé mund t& shkaktojé déme t& pariparueshme.

Shmangni rrezet direkte t& diellit. Kjo mund té shkaktoj¢ déme té&
pariparueshme né ftohésin e ajrit.

Ju lutemi vini re se produktet e kujdesit pér mobiliet mund té pérmbajné
substanca q& mund t& démtojné kémbét kundér rréshqities (8) té ftohésit
t& ajrit, prandaj kini kujdes nése pérdorni kété lloj produkti.

Shképuteni adaptorin elektrik té rrietit kryesor (B) nga priza kryesore
pérpara se ta pastroni ose transportoni pajisien, para se ta higni dhe ta
vendosni filtrin né vend dhe ta mbushni pérséri me ujé.

Pér ta shképutur plotésisht ffohésin e ajrit nga rrieti elekirik, shképuteni
adaptorin elekirik (B) nga priza e rrietit kryesor.

Mos e térhigni kurré kabllon pér t& hequr adaptorin elektrik (B) nga
priza kryesore, térhigni gjithmoné veté adaptorin elektrik (B). Né& rast t&
kundért, ai mund té démtohet.

Pérdorni vetém adaptorin elektrik dhe kabllon e dhéné pér t& furnizuar
me energji ffohésin e ajrit. Mos pérdorni adaptoré té tjeré elekiriké.
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Mos e pérdorni adaptorin elekirik t& pérfshiré pér té furnizuar me
energji pajisje té tjera elektrike.

Priza elektrike hyrése (6) nuk mund té pérdoret pér karikimin e paijisjeve
me njé lidhés karikimi me USB (p.sh. njé telefon celular). Kjo mund t&
démtojé ftohésin e ajrit ose paijisjen e jashtme.

Mos lidhni paiisie té tiera karikimi (p.sh. bateri t& jashtme) né prizén
elektrike hyrése (6). Kjo mund t& démtojé ftohésin e ajrit ose paijisien e
jashtme.

Mos futni sende pérmes grilés sé hyrjes sé ajrit (7) ose grilés s& daljes
sé ajrit né panelin e pérparmé (10) né pajisje.

Mos e mbuloni kurré grilén e hyrjes sé ajrit (7) ose grilén e daljes sé ajrit
né panelin e pérparmé (10) dhe lini shumé hapésiré 1é liré rreth pajisjes.
Mos vendosni asnjé objekt mbi ftohé&sin e qjrit.

Mbushni rezervuarin e ujit (13) vetém me ujé t& freskét rubineti ose ujé
t& distiluar, asnjgheré me léngje té tjera.

Mos e pérdorni kurré ftohésin e qjrit prané flakéve té hapura ose
burimeve & tjera t& nxehtésisé.

Pérdorni vetém filtrat e ajrit (11) t& projektuar pér kété ftohés ajri. Kéta
filtra ajri (11) nuk mund t& pérdoren pér paijisje té tiera, dhe as filira t&
tjeré ajri nuk mund t& pérdoren pér ftohésin e ajrit.

Ky ftohés ajri nuk éshté planifikuar té funksionojé me njé kohématés t&
jashtém ose njé sistem té vecanté telekomandimi.

Shénim pér shképutjen nga rrjeti elektrik

Adaptori elekirik i rrietit kryesor (B) pérdor pérséri energji elektrike né
modalitetin e gatishmérisé. Pér ta shképutur sic duhet nga rrieti elekirik,
duhet ta shképutni nga priza elekirike.

m Nuk ka nevojé t& ndérmerret asnjé veprim nga pérdoruesi pér t& vendosur produktin né

50 ose 60 Hz. Produkti pérshtatet automatikisht né 50 ose 60 Hz.
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7. Té drejtat e autorit

E gjithé pérmbaitia e kétij manuali pérdorimi mbrohet nga té& drejtat e autorit dhe i ofrohet lexuesit vetém
pér informacion. Kopjimi i t&¢ dhénave dhe informacioneve pa pélgimin paraprak me shkrim t& autorit
&shté rreptésisht i ndaluar. Kjo zbatohet edhe pér ¢do pérdorim tregtar t& pérmbaities dhe
informacioneve. Té gjitha tekstet dhe diagramet jané t& pérditésuara sipas datés s& printimit. Mund &

ndryshohen pa njoftim paraprak.

8. Para se té filloni

Kontrolloni fohésin e aijrit dhe aksesorét pér démtime. Nése ftohési i ajrit &shté i démtuar, mos e

pérdorni.

9. Fillimi

Vendoseni ftohésin e qjrit né njé sipérfage t& sheshté dhe t& géndrueshme (p.sh. njé tavoling). Kur e
mbani me vete, pérdorni dorezén me palosje (5).

2 KUJDES! Nése paijisia &shté me defekt ose pérdoret gabimisht (éshté shtuar shumé léng), uji

mund t& rriedhé nga fundi i paijisjes.

KUJDES! Nése nuk ka ujé né rezervuarin e ujit (13), ftohési i ajrit mund t& ndizet duke pérdorur
butonin e ndezjes/fikjes ( (2), por funksionon vetém si ventilator (domethéné nuk do ta ftohé
ajrin). Efektet e drités mund t& vendosen pérséri duke pérdorur butonin e drités sé
atmosferés (- (4).
Piesét e ftohésit t& ajrit mund t& cmontohen dhe t& montohen pérséri pa pérdorur vegla. Pra, éshté e
lehté ta mbushni dhe pastroni ftohésin e ajrit.
Lageni filtrin e ri t& qjrit (11) plotésisht nén ujé t& ftohté t& rriedhshém pérpara se ta vini né puné. Kjo
siguron efekt optimal t& ftohjes qé nga fillimi.
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9.1 Mbushja/rimbushja e rezervuarit té ujit

A PARALAJMERIM! Rezervuari i ujit (13) duhet & boshatiset, pastrohet dhe mbushet pérséri pas

maksimumi 72 orésh. Mikroorganizmat e pranishém né ujg ose né zonén ku pérdoret ose mbahet

ftohési i ajrit mund té rriten né rezervuarin e ujit (13) dhe té& clirohen né ajér, gj& qé mund t& ¢ojé né
rrezige serioze pér shéndetin nése uji nuk zévendésohet dhe rezervuari i ujit (13) nuk pastrohet si¢
duhet cdo 72 oré.

Si t& mbushni rezervuarin e ujit (13):

.Shtypni lehté me gisht né pjesén e sipérme t& kapakut mbyllés
té panelit t& pérparmé (1). Hapni panelin e pérparmé (10)
disa gradé né pjesén e sipérme dhe térhigeni panelin e
pérparmé (10) lart dhe larg nga kasa (12).

2.Tani térhigeni rezervuarin e uijit (13) me filtrin e ajrit (11) t&

futur me kujdes pérpara nga kasa (12).

3.Ngrini filtrin e aijrit (11) lart nga rezervuari i ujit (13).

4.Mbushni rezervuarin e ujit (13) me ujg. Q& pajisia t&
funksionojé sic duhet, duhet t& keté 300 ml deri né 700 ml ujé
né rezervuar. Monitoroni pamien e nivelit t& mbushjes (9) né

anén e rezervuarit t& ujit (13), shikoni shigjetén né diagramin

pérballé.
i Gijithashtu mund ta ftohni paraprakisht ujin e rubinetit né frigorifer pér njé efekt mé t& miré
ftohés.

A KUJDES! Pérdori vetém ujé t& freskét dhe t& pastér rubineti ose ujg t& distiluar. Shtimi i

substancave t& tiera (p.sh. vajra esencialé) mund t& démtojé ftohésin e qjrit.
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5.Vendosni filtrin e aijrit (11) né rezervuarin e ujit (13). Sigurohuni qé
hapja eliptike né filtrin e ajrit (11) t& jeté e drejtuar poshté (né i
ményré qé t& zhytet né ujé pasi t& keni futur filtrin e aijrit (11)).

6.Rréshqisni t& dyja pérséri né kasé (12) dhe vendosni pérséri e -
panelin e pérparmé (10) né ményré qé kapaku i mbyllies né Ly
panelin e pérparmé (1) t& fiksohet né vendin e tij. Pér ta béré kétg,
futni grykén né pjesén e poshtme & panelit t& pérparmé me grilén | —
e rregullueshme t& dalies sé& ajrit (10) né folené né pjesén e :
poshtme t& anés sé pérparme 1& kasés (12). Pastaj shtyjeni skajin e _
sipérm t& panelit t& pérparmé me grilén e rregullueshme t& daljes = J
sé ajrit (10) te kasa (12) derisa kapaku i mbyllies né panelin e / ‘
pérparmé (1) té fiksohet né vendin e fij.

Ftohési i ajrit tani éshté gati pér t'u pérdorur.

9.2 Funksionimi

= Ftohési i ajrit nuk tregon qé rezervuari i ujit éshté bosh (13). Duhet t& monitoroni pamijen e nivelit
l t& mbushijes (?) dhe t& shtoni ujé sipas nevojés.

Mund ta pérdomi paijisien edhe pa ujé. Né kété rast, ajo nuk e ftoh ajrin, por thjesht e léviz até

Ll
I si ventilator.

9.2.1 Vendosja e furnizimit me energji elektrike

Si ta lidhni ftohésin e ajrit me furnizimin me energiji elektrike:

1.Lidhni adaptorin elektrik t& rrietit kryesor (B) né njé prizé elektrike q& pérputhet me specifikimet e
adaptorit elekirik (shikoni Kapitullin 5, Specifikimet teknike).

2.Pastaj lidhni lidhésin e kabllos (tipi USB-C) nga adaptori elekirik né prizén e hyrjes sé energjisé (6) né
piesén e pasme t& ftohésit t& airit.

9.2.2 Ndezja e ftohésit té ajrit

Si ta ndizni fohésin e ajrit:

1.Shtypni butonin e ndezjes./fikjes ( (2) pér t& ndezur ftohésin e ajit.
Drita e atmosferés ndricon njé heré pér t& treguar shpeitésiné e ventilatorit 1. Ftohési i qjrit fillon t&
punojé.

2.Vendosni grilén e dalies sé ajrit né panelin e pérparmé (10) né kéndin qé déshironi t& rregulloni
drejtimin e fluksit t& aijrit.
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9.2.3 Drita e atmosferés

Pasi ndizet, ftohési i ajrit fillimisht punon pa efektet e drités. Por mund t& zgjidhni nga njé gamé ngjyrash
dhe efektesh qé i pérshtaten atmosferés suaj:

1.Shtypni butonin e drités sé atmosferés (> (4) njé heré. Pastaj pajisja kalon né modalitetin e ndryshimit
t& ngjyrés. Ngjyra e drités sé atmosferés ndryshon cdo disa sekonda.

2. Shtypni butonin e drités sé atmosferés (= (4) pérséri. Drita e atmosferés béhet jeshile.

Mund t& shtypni butonin e drités s& atmosferés = (4) disa heré pér t& ndérruar midis ngjyrave 1 drités

ose pér ta fikur pérséri dritén.

Cdo shtypie e butonit t& drités sé atmosferés (= (4) ndryshon ngjyrén e drités né sekuencén e

méposhtme:

Drita e atmosferés e fikur - Modaliteti i ndryshimit t& ngjyrés - jeshile - e kuge - blu - e verdhé -

viollcé - e bardhé - blu e celét - drita e atmosferés e fikur - efj.

9.2.4 Zbehja e drités sé atmosferés
Nése déshironi, mund ta zvogéloni intensitetin e drités sé atmosferés. Si ta zbehni dritén e atmosferés:

1.Mbani shtypur butonin e drités sé atmosferés ( (4). Pas tre sekondash, intensiteti i drités zvogélohet
né 50% té ndricimit.

2.Nése mbani shtypur butonin e drités sé atmosferés = (4) pérséri, intensiteti i drités zvogélohet né 30%
té ndricimit.

3.Mbani shtypur butonin e drités s& atmosferés €= (4) pérséri dhe intensiteti i drités sé atmosferés kthehet

né nivelin e ndricimit t& ploté (100%).
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9.2.5 Rregullimi i shpejtésisé sé ventilatorit

Pasi t& ndizet, ftohési i ajrit fillimisht vendoset né shpeitésing 1 t& ventilatorit. Nése &shté e nevojshme,

mund ta rregulloni fluksin e ajrit sipas nevojave tuaja. Procedura &shté si mé poshté:

1.Shtypni butonin e shpejtésisé sé ventilatorit (2 (3). Drita e atmosferés pulson dy heré né ngjyré blu dhe
ventilatori kalon né shpeijtésiné 2.

2.Shtypni butonin e shpeitésisé s& ventilatorit (. (3) pérséri. Drita e atmosferés pulson blu tre heré dhe
ventilatori kalon né shpeijtésing 3.

3.Shtypni butonin e shpejtésisé sé ventilatorit : (3) pérséri. Drita e atmosferés pulson njé heré né blu

dhe ventilatori kthehet né shpeitésing 1.
9.2.6 Fikja e ftohésit té ajrit
Si ta fikni ftohésin e ajrit:

1.Shtypni butonin e ndezjes/fikjes ( (2) pér t& fikur fohésin e airit.

Ventilatori fiket dhe drita e atmosferés fiket.
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10. Pastrimi i ftohé&sit t& ajrit

A PARALAJMERIM! Shképuteni fiohésin e ajrit nga furnizimi me energji elektrike para pastrimit pér
arsye sigurie.
Pér t& pastruar ftohésin e aijrit, hapni kasén (12) dhe ¢montoni ftohésin e ajrit. Procedura &shté si mé

poshté:

1.Shképutni adaptorin elekirik (B) nga priza kryesore dhe shk&putni
kabllon e adaptorit elekirik nga priza e hyries sé energjisé (6) né
ftohésin e ajrit.

2.Shtypni lehté me gisht né pjesén e sipérme t& kapakut mbyllés t&

panelit & pérparmé (1). Hapni panelin e pérparmé (10) disa gradé

né pjesén e sipérme dhe térhigeni panelin e pérparmé (10) lart dhe
larg nga kasa (12).

3.Tani térhigeni rezervuarin e ujit (13) me filtrin e aijrit (11) & futur me
kujdes pérpara nga kasa (12).

«
4.Ngrini filtrin e qjrit (11) lart nga rezervuari i ujit (13). Nése filtri i
ajrit éshté ende i njomé, vendoseni né njé ené, né lavaman ose né —
njé legen ku mund t& pikojé. T _ =

10.1 Pastrimi i panelit t& pérparmé dhe i kasés

Pér t& pastruar panelin e pérparmé me grilén e rregullueshme & daljes sé qjrit (10) dhe kasén (12),
pérdorni njé lecké t& pastér dhe t& buté, t& cilén mund ta lagni pak nése &shté e nevojshme. Mos
pérdorni kurré hollues ose detergjenté agresivé. Sigurohuni qé té mos hyjné léngje né kasé (12). Mund
ta pastroni pluhurin nga grila e daljes sé& ajrit me njé furcé t& buté ose ta higni pluhurin me ajér té thaté

té kompresuar.
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10.2 Pastrimi i rezervuarit t€ ujit

Rezervuari i ujit (13) duhet t& pastrohet pas cdo pérdorimi, por t#& paktén cdo 72 oré pér t& shmangur

grumbullimin e baktereve. Si t& pastroni rezervuarin e ujit (13):

1.Hidhni ujin e mbetur.

2.Mbushni rezervuarin e ujit (13) me 500 ml ujé t& ngrohté rubineti dhe shtoni njé lugé gjelle uthull.
Pérziejeni ngadalé ujin dhe &reni t& géndrojé pér rreth 5 minuta.

3.Hidheni pérzierjen e uthullés dhe ujit dhe shpélajeni rezervuarin e ujit (13) me ujé 1& freskét rubineti.

=] Nése ka grumbullim papastértish né cepat e rezervuarit t& uijit (13), pérdorni njé furcé shishesh

l ose njé furcé dhémbésh pér ta pastruar.

4.Fshijeni rezervuarin e ujit (13) duke e tharé nga brenda dhe nga jashté.

10.3 Pastrimi i ventilatorit

Mund t& higni pluhurin nga ventilatori dhe grila e hyrjes s& ajrit (7) duke pérdorur njé furcé t& buté boje.

Nése &shté e nevojshme, mund ta pastroni me ajér t& thaté t& kompresuar.

10.4 Pastrimi i filtrit té ajrit

Duhet ta pastroni filtrin e ajrit (11) njé heré né javé. Gijithashtu duhet ta z&vendésoni me njé filtér ajri t& ri

(11) ¢do 6 muaj. Mund t& blini filtra t& rinj ajri (11) né internet nga adresa e méposhtme: shop.targa.de

A VEMENDJE! Nése vini re eré myku ose zbuloni myk né filtrin e ajrit (11), mos e pérdorni frohésin e
ajrit derisa ta keni pastruar plotésisht filtrin e ajrit (11).

Si t& pastroni filtrin e ajrit (11):

1.Mbushni njé tas ose njé tenxhere me pjesé t& barabarta uji dhe uthulle.

2. Zhyteni filtrin e ajrit (11) pér aférsisht 15 minuta né tretésirén e uthullés.

3.Pastaj shpélajeni filtrin e ajrit me ujé t& pastér.

4.Montoni pérséri ftohésin e ajrit (shikoni seksionin mé poshtg).

5.Nése nuk déshironi ta pérdorni pérséri menijéheré ftohésin e qjrit, léreni t& punojé pér rreth 4 oré me
shpeijtésiné 3 t& ventilatorit pa ujé pér t'v siguruar gé filtri i ajrit (11) &shté tharé miré dhe qé nuk mund
t& formohen baktere.
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10.5 Rimontimi i fiohé&sit t& ajrit

Pasi t& keni pastruar me kujdes t& gjitha pjesét e filtrit t& ajrit, mund ta montoni pérséri. Procedura &shté si
mé poshté:

1.Nése déshironi t& vazhdoni t& pérdorni ffohésin e aijrit, mbushni
rezervuarin e ujit (13). i

2.Vendosni filtrin e ajrit (11) né rezervuarin e uijit (13). Sigurohuni gé
hapja eliptike né filtrin e ajrit (11) t& jeté e drejtuar poshté (né — -
ményré qé t& zhytet né ujé pasi t& keni futur filtrin e aijrit (11)). =]

3.Rréshqisni t& dyja pérséri né kasé (12) dhe vendosni pérséri
panelin e pérparmé (10) né ményré qé kapaku i mbyllies ng | ==
panelin e pérparmé (1) t& fiksohet né vendin e tij. Pér ta béré kétg, :
futni grykén né pjesén e poshtme t& panelit t& pérparmé me grilén _
e rregullueshme pér dalien e qjrit (10) né folené né pjesén e 7
poshtme t& anés sé pérparme t& kasés, pastaj shtyni skajin e sipérm J '
t& panelit t& pérparmé me grilén e rregullueshme t& daljes sé
ajrit (10) te kasa (12) derisa kapaku i mbyllies né panelin e
pérparmé (1) t& fiksohet né vendin e fij.

4.Nése déshironi t& vazhdoni t& pérdorni ftohésin e qjrit, rilidhni

furnizimin me energiji elekirike.
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11. Transporti i ftohé&sit t& ajrit

Nése déshironi ta transportoni ftohésin e ajrit, shképuteni até nga rrieti elektrik dhe shképuteni adaptorin

elekirik dhe kabllon e adaptorit elekirik nga paijisja. Mbaijeni gjithmoné ftohésin e ajrit nga doreza (5).

12. Ruaijtja kur nuk éshté né pérdorim

Nése nuk planifikoni ta pérdorni ftohésin e airit pér njéfaré kohe, zbrazni rezervuarin e ujit (13)

L
I dhe pastroni ftohésin e ajrit sic pérshkruhet né kapitullin "Pastrimi i ftohé&sit t& ajrit". Rimontojeni

dhe léreni t& funksionojé pér t& paktén 4 oré né shpejtésiné 3 t& ventilatorit. Kjo e than filtrin e
ajrit (11) dhe pjesén e brendshme 1& paijisies dhe parandalon grumbullimin e baktereve. Ruajeni
ftohésin e ajrit né njé vend té pastér, & freskét dhe té thaté.
e Boshatisni dhe pastroni ftohésin e aijrit pérpara se ta magazinoni até. Pastroni ftohésin e ajrit
pérpara se ta pérdorni pérséri.

13. Porositja e filtrave zévendésues

Duhet ta z&évendésoni filtrin e ajrit (11) me njg filtér & ri ajri (11) ¢cdo 6 muaj. Filtri i ajrit (11) &shté njé
material g& konsumohet dhe nuk mbulohet nga garancia. Mund t& blini filtra t& rinj ajri (11) né internet
nga adresa e méposhtme: shop.targa.de

13.1 Zévendé&simi i filtrit 1& ajrit
Si t& zévendésoni filtrin e ajrit (11):

1.Shtypni butonin e ndezjes/fikjes (' (2) pér t& fikur fohésin e ajrit. Ventilatori fiket dhe drita e
atmosferés fiket.

2.Shképutni adaptorin elekirik (B) nga priza kryesore dhe shképutni kabllon e adaptorit elektrik nga
priza e hyries sé energijisé (6) né ftohésin e qjrit.

3.Shtypni lehté me gisht né pjesén e sipérme t& kapakut mbyllés t& panelit t& pérparmé (1). Kjo lejon g&
ai t& shképutet nga kasa.

4.Tani térhigeni rezervuarin e ujit (13) me filtrin e ajrit (11) t& futur me kujdes pérpara nga kasa (12).

5.Ngrini filtrin e vietér t& ajrit (11) nga rezervuari i ujit (13). Nése filtri i ajrit &shté ende i njoms,

vendoseni né njé ené, né lavaman ose né njé legen ku mund té pikojé.

= Lageni filtrin e ri t& ajrit (11) plotésisht nén ujé t& ftohté t& rriedhshém pérpara se ta vini né

l puné. Kjo siguron efekt optimal t& ftohjes qé& nga fillimi.

6.Nése déshironi t& vazhdoni t& pérdorni ftohésin e ajrit, mbushni rezervuarin e uijit (13).

7.Vendosni filtrin e ri t& ajrit (11) né rezervuarin e ujit (13), shtyjini t& dy pérséri né kasé (12) dhe
vendosni pérséri panelin e pérparmé (10) né ményré qé kapaku i mbyllies né panelin e pérparmé (1)
t& fiksohet né vendin e tij. P&r ta béré kétg, futni grykén né pjesén e poshtme t& panelit t& pérparmé me
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grilén e rregullueshme pér daljen e ajrit (10) né folené né pjesén e poshtme t& anés sé pérparme t&

kasés, pastaj shtyni skajin e sipérm t& panelit t& pérparmé me grilén e rregullueshme t& daljes sé
ajrit (10) te kasa (12) derisa kapaku i mbylljes né panelin e pérparmé (1) té fiksohet né vendin e tij.
8.Nése déshironi t& vazhdoni t& pérdorni ftohésin e ajrit, rilidhni furnizimin me energji elektrike.

14. Zgjidhja e problemeve

Nuk funksionon.
o Kontrolloni q& adaptori elekirik (B) & jeté i lidhur sic duhet me prizén kryesore dhe qé lidhési USB
né kabllon e adaptorit elekirik t& jeté i lidhur miré me prizén elektrike hyrése (6).
o Kontrolloni qé priza e rrjetit elekirik t& keté energji.
Ajri nuk ftohet
o Kontrolloni nése ka ende ujé né rezervuarin e ujit (13). Shtoni ujé nése &shté e nevojshme.
Drita e atmosferés nuk funksionon

o Shiypni butonin e drités sé atmosferés (= (4) pér t& ndezur dritén e atmosferés ose pér t& ndryshuar

ngjyrén e drités. Shikoni seksionin “9.2.3 Drita e atmosferés”.
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15. Rregulloret pér mjedisin dhe informacionet pér asgjésimin

Pajisjet e shénuara me kété simbol jané obijekt i Direktivés Evropiane 2012/19/BE. Té

gjitha paijisjet elektrike dhe elekironike duhet t& hidhen ve¢cmas nga mbeturinat shtépiake

né gendrat zyrtare t& asgjésimit. Shmangni démtimin e mjedisit dhe rreziget ndaj
shéndetit tuaj personal duke e hedhur paijisien sic duhet. Pér mé shumé informacione né
lidhje me asgjésimin né ményrén e duhur, kontaktoni me autoritetet e geverisjes lokale,

organet pér asgjésimin ose dyqanin ku e keni bleré paijisjen.

% Hidhni t& gjitha paketimet né njé ményré t& pérshtatshme pér mjedisin. Ambalazhet prej
kartoni mund t& dérgohen né gendrat e riciklimit t& letrés ose né pikat publike t&

dérgohet né pikat publike t& grumbullimit pér asgjésim.

@ grumbullimit pér riciklim. Cdo film ose plastiké q& pérfshihet né paketim duhet t&

ES/PT

E vlefshme vetém pér Spanjén dhe Portugalinég:

Ndaijini materialet e paketimit dhe hidhini né vendet pérkatése t& grumbullimit né pérputhje me

simbolet né paketim:

AZUL VERDE
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E vlefshme vetém pér Francén:

[ ]
2 | ELEMENTS
S” | D’EMBALLAGE

&

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

“Klasifikimi me lehtési”

pérgjegijésisé mé t& madhe t& prodhuesit dhe klasifikohen dhe mblidhen ve¢mas.

Produkti, aksesorét, materialet e printuara dhe paketimi jané té riciklueshém. Ato jané objekt i

shkurtesa (a) dhe numra (b), kuptimet e t& cilave jané si mé poshté:

f b 5 1-7: plastiké / 20-22: letér dhe karton / 80-98: materiale kompozite.

%@ Kini parasysh shenjat né materialet e paketimit kur i hidhni ato, ato jané etiketuar me

paketimit pér kété produkt

Simboli Materiali Pérfshihen né elementet e méposhtme té

Karton i valézuar Paketimi, brenda kutisé

PAP

é Letér Letér e buté pér t& mbrojtur paijisjen
PAP

Tereftalat polietileni Lidhése plastike kabllosh
PET
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16. Shénimet pér konformitetin

c € Produkti &shté né pérputhje me kérkesat e direktivave evropiane dhe kombétare né fugi.

Jané dhéné prova pér pérputhshméring. Prodhuesi ka deklaratat dhe dokumentacionin

pérkatés. Adaptori elekirik i jashtém &shté né pérputhje me rregulloren 2019/1782/BE.

A Produkti &shté né pérputhje me kérkesat e direktivave kombétare né fugi t& Republikés sé

A A Serbisé.

Deklarata e ploté e Konformitetit t& BE-sé¢ dhe ¢do deklaraté tietér konformiteti (kur &shté e zbatueshme)

jané t& disponueshme pér t'v shkarkuar nga kjo lidhje:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

Adresa e kontakfit né pérputhje me Rregulloren e Sigurisé s& Produkteve 2023/998: ce@targa.de
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17. Informacionet pér garanciné dhe shérbimin

Garancia nga TARGA GmbH
| dashur klient,

Ju keni njé garanci treviecare pér kété paijisie qé nga data e blerjes. Nése ky produkt éshté i démtuar, t&
drejtat tuaja statutore zbatohen nga shitési i produktit. Kéto t& drejta statutore nuk preken nga garancia

joné e detajuar mé poshtg.
Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé do t& fillojé né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén tuaj origjinale né njé vend
t& sigurt. Kjo kérkohet si prové blerjeje. Nése ndodh njé defekt materiali ose prodhimi né kété produkt
brenda tre viteve nga data e blerjes, ne, sipas gjykimit tong, do ta riparojmé produktin falas ose do ta

zévendésojmé até.
Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet

Periudha e garancisé nuk do t& zgjatet pér shkak t& ndonjé pretendimi. Kjo vlen edhe pér pjesét e
riparuara ose t& zévendésuara. Cdo démtim ose defekt i dukshém menjéheré pas bleries duhet té&
raportohet sapo paijisja t& shpaketohet. Cdo riparim i nevojshém pas periudhés sé garancisé do t& jeté
me pagesé.

Mbulimi i garancisé

Pajisja &shté prodhuar me kujdes bazuar né udhézime strikte pér cilésing dhe &éshté testuar me rigorozitet
para dorézimit. Garancia mbulon defektet né materiale dhe prodhim. Kjo garanci nuk mbulon pjesét e
produktit qé i nénshtrohen konsumimit normal dhe t& cilat, pér kété arsye, mund té shihen si pjesé qé
konsumohen ose démtim i pjeséve delikate, p.sh. celésat, baterité ose gelqi. Garancia do t& anulohet
nése produkti éshté i démtuar ose &shté pérdorur ose mirémbaijtur né ményré t& papérshtatshme. Té
giitha udhézimet e pércaktuara né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen pér t& siguruar pérdorimin e
duhur t& produktit. Pérdorimet dhe veprimet qé nuk rekomandohen shprehimisht né manualin e
pérdorimit duhet t& shmangen né t& gjitha rrethanat. Produkti &shté projektuar pér pérdorim privat, jo pér
pérdorim tregtar. Cdo keqpérdorim ose pérdorim i papérshtatshém, pérdorimi i forcés ose ndérhyria,
pérvec nése kryhen nga pérfagésuesi yné i autorizuar i shérbimit, do ta zhvlerésojé garanciné. Periudha

e garancisé nuk do té fillojé pérséri nése produkti riparohet ose zévendésohet.
Pérpunimi i kérkesave pér garanciné

Pér t& garantuar pérpunimin e shpeité & kérkesés suaqj, ju lutemi ndigni udhézimet mé poshts:
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- Para se t& pérdorni produkfin tuaj, ju lutemi lexoni me kujdes dokumentacionin e pérfshiré.
Nése ndeshni ndonjé problem & nuk mund t& zgjidhet me procedurat e pérshkruara,

10

kontaktoni me linjén toné telefonike.
- Pér cdo pyetie, ju lutemi t& keni prané faturén tuaj dhe numrin e
produktit dhe/ose numrin e serisg, nése ka, si prové pér blerjen.

- Nése nuk &shté e mundur t& zgjidhet problemi népé&rmjet
telefonit, linja joné telefonike do t& marré masa t& métejshme
shérbimi né varési t& problemit.

- Mund ta shkarkoni kété dhe shumé manudle t& tiera, video
produktesh dhe softuer konfigurimi nga www.lidlservice.com. Ky

kod QR ju con né portalin e shérbimit t& LIDL (www.lidl- PDF ONLINE
service.com) ku mund & pé&rdorni numrin e artikullit tuaj (IAN) pér RIS IS e Rylce cor

t& hapur manualin e pérdorimit.

= Kérkesa pér shérbim
Ten.: 0800 90698
E-nowra: targa@lidl.mk

IAN: 507889_2507

L Prodhuesi

Mmajre Bo npensua neka appecara nopony He e aapeca 3a cepeuc. Kontaktmpaire rm cepeuchute Ju
lutemi vini re se adresa mé& poshté nuk &shté njé adresé shérbimi. Ju lutemi t& kontaktoni me zyrat e

sipérpérmendura t& shérbimit.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANY
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Felicitari!

Produsul pe care l-afi achizifionat, R&citorul de aer TRONIC TTLK 8 AT, numit in confinuare ,rdcitorul”,
reprezintd un produs de calitate.

inainte de utilizarea racitorului, familiarizativa cu modul de funcfionare al acestuia si cititi cu atentie
toate aceste instructiuni. Respectafi cu grij@ instructiunile privind siguranta si utilizafi r&citorul conform
descrierii cuprinse in instructiunile de utilizare si numai in scopul prevézut.

Pastrafi aceste instructiuni de utilizare intr-un loc sigur. Dacd vindefi sau cedati rdcitorul unei alte

persoane, este imperativ s& predafi si acest manual. Acesta este parte infegrantd a produsului.

1. Informatii privind marcile comerciale

Marca comerciald TRONIC si marca TRONIC sunt proprietatea defindtorilor respectivi.

Alte denumiri si produse pot fi mérci comerciale sau mdrci comerciale inregistrate ale defingtorilor

respectivi.

2, Destinatia acestui produs

Récitorul este conceput pentru a reimprospé&ta aerul din incdperile inchise. R&citorul nu a fost conceput
pentru utilizare ca sursd de luming. Acest produs nu a fost conceput pentru utilizare comerciald sau
industrial&. Ré&citorul este destinat exclusiv utilizarii personale. Orice altd utilizare in afara celor
menfionate mai sus este consideratd necorespunzdtoare. Acest récitor respectd toate standardele si
directivele enumerate in Declarafia de conformitate UE. Orice modificari aduse rdcitorului neaprobate
de cétre producdtor si orice reparatii necorespunzé&toare sau utilizarea de piese de schimb neautorizate
pot duce la pierderea conformitdtii cu aceste standarde. Produc&torul nu isi asuma rdspunderea pentru
niciun fel de prejudicii sau defectiuni ce pot fi provocate de acestea.

Respectati legislatia si reglementdrile din fara in care se utilizeazd.
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3. Continutul pachetului

Scoatefi din cutie rdcitorul si toate accesoriile. Inl&turafi materialul de ambalare si verificati dacé toate
componentele sunt complete si nedeteriorate. Dacd constatati lipsa unor componente sau componente
defecte, v& rugém s& contactati producétorul.

(A) Ré&citor de aer TRONIC TTLK 8 A1l
(B) Alimentator cu cablu USB*

(C) Acest manual de utilizare

* IMPORTANT: La despachetare refineti ca
alimentatorul nu este amplasat separat in cutie,
ci in carcasa r&citorului de aer. Trebuie sa

deschidefi panoul frontal si s& scoatefi

alimentatorul. Consultati pasul 1 din sectiunea
,9.1 Umplerea/reumplerea rezervorului

"

de apd”.
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4. Comenzi

Pe partea interioard a copertei manualului sunt prezentate componentele rdcitorului, numerotate pentru

identificare. Semnificatia numerelor este urmdtoarea:
1 Clapeta pentru inchidere panou frontal

Buton pornit/oprit C

Buton pentru vitez& ventilator !

Buton luming ambientald €

Méner

Muf& de alimentare (tip USB-C)

Grila admisie aer

Picioare aderente

O ®© N 00 0 A O DN

Indicator de nivel lichid

—
(=]

Panou frontal (cu grila reglabilé pentru evacuare aer)

Filtru de aer

Carcasa

-
N

13 Rezervor de apd

5. Specificatii tehnice

5.1 Racitor de aer

Tensiune de functionare 5V=
Consum de curent nominal 2A
Dimensiuni (LxAxi) 177 x 167 x 178 mm
Greutate 700 g
Mediul de utilizare 5 °C - +40 °C, umiditate relativd max. 75%
Temperatura de depozitare -10 °C - +50 °C, umiditate relativd max. 85%
Volumul de evaporare Vitez& ventilator 1: pand la 80 ml/h

Vitezd ventilator 2: pand la 90 ml/h

Vitezd ventilator 3: pén& la 100 ml/h
Timp de r&cire aer cu rezervorul pénd la 7 ore la cea mai micd viteza a ventilatorului
de apd plin
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5.2 Alimentatorul

Distribuitor, adresa, numdr TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germanial),
Registrul Comertului HRN: 12035
Producdtor 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A si 704A,

cladirea 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, nr. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
provincia Guangdong, China

Model EU: TYO500200E1mn
Marea Britanie: TY0500200G 1mn
Tensiune de alimentare 100-240V
Frecventa curentului de 50/ 60 Hz
alimentare (c.a.)
Tensiune de iesire 50V=
Intensitate curent de iesire 2,0A
Putere emisa 10,0 W
Eficient& medie in exploatare 791 %
Consum de energie f&rd sarcing 0,07 W

Notd privind clasa de protectie IP: Adaptorul de alimentare de la refea este protejat impotriva corpurilor
stréine solide cu un diametru mai mare de 12,5 mm, ceea ce corespunde clasei de protectie [P20.

5.3 Ventilator
Debitul maxim F al ventilatorului 2,39 m3/min
Consum de energie P 8,1W
Valoarea de uz SV* 0,295 (m3/min)/W
Consum de energie in mod 0,07 W
standby Pss
Nivel zgomot Lwa 61,16 dB(A)
Viteza maxim& a aerului ¢ 3,47 m/s

* Determinat& in concordant& cu IEC 60879 2019

Récitorul de aer are o putere nominald de 10 W (5V / 2 A). in conditii de utilizare corespunzétoare,
consumul de energie este de pand la 8 W, in functie de optiunile alese pentru iluminare si viteza

ventilatorului.

Specificatiile tehnice si designul pot fi modificate f&r& o instiinfare prealabil&.
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6. Instructiuni privind siguranta

Inainte de a utiliza acest récitor pentru prima datd, cititi urmdtoarele
observadtii si tineti cont de toate avertizdrile, chiar dac& sunteti familiarizat
cu utilizarea aparatelor electronice. Pastrati acest manual de utilizare intr-
un loc sigur pentru consultare ulterioard.

Semnificatia atentionarilor si simbolurilor utilizate

PERICOL! Indic& un pericol cu grad ridicat de risc, ce
provoacd vatamari grave sau chiar decesul dacd nu este evitat.
AVERTIZARE! Indicd un pericol cu grad moderat de risc, ce
poate provoca vatamari grave sau chiar decesul dacd nu este
evitat.

ATENTIE! Indic& un pericol cu grad redus de risc, ce poate
provoca v&t&dmari minore sau moderate dacd nu este evitat.
PRECAUTIE! Indica informatii importante cu privire la posibile
daune materiale.

Acest simbol indicd informatii suplimentare despre un anumit
subiect.

BB BB

Tensiune c.c.

Tensiune c.a.

Clasa de protectie |l

A se utiliza exclusiv in interior, in spatfii far& umezeald!

Acest simbol indica faptul cd trebuie s& cititi/respectati
instructiunile de utilizare.

A =[BEI

Adresa producétorului
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Transformator cu protectie la scurtcircuit si etansat pentru
siguranfa

GHD

Sursd de alimentare in comutatie

Alimentatorul este conceput pentru o temperaturd ambientald de

-
Q
H
o
o
0

maximum 40 °C.
Clasa de eficienta 6

Nu utilizati alimentatorul (B) in cazul in care piciorusele de
contact ale acestuia sunt indoite sau prezintd alte defecte.
Port USB-C

PERICOL! Siguranta personala

> %R

o Acest rdcitor poate fi utilizat de catre copiii cu vérsta peste 8 ani sau de
catre persoanele cu capacitdfi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
care nu au experienfa si cunostinfele necesare, numai dacé& se asigurd
supravegherea sau instruirea acestora in privinfa utilizarii sale in conditii
de sigurand, iar acestia infeleg riscurile implicate. Nu permiteti copiilor
s& se joace cu rdcitorul.

e Nu permitefi efectuarea curdtérii sau intrefinerii acestui produs de cétre
copii nesupravegheati.

e Nu I8sati récitorul si accesoriile la indemdana copiilor cu varsta sub 8
ani.

Nu lasati materialele de ambalare la indemana copiilor.

Pericol de asfixiere!
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Instructiuni generale privind siguranta

Verificali rdcitorul inainte de utilizare pentru a depista eventualele
defecte. Aparatele deteriorate nu trebuie utilizate. Pericol de ranire!
Folositi r&citorul si alimentatorul (B) in spafii interioare faré umezeald!
Refineti cd un nivel ridicat de umiditate poate stimula dezvoltarea
microorganismelor biologice in mediul apropiat.

Evitati folosirea rdcitorului intr-un mediu prea umed. Dacd zona in care
este utilizat este prea umedd, reduceti nivelul de vitez& a ventilatorului.
Dacé nivelul vitezei ventilatorului este redus la minimum, ré&citorul
trebuie utilizat doar periodic. Nu permiteti ca materialele absorbante,
precum covoarele, draperiile sau fetele de masd, sd absoarbd prea
multd umezeald.

Nu l8safi apd in rezervorul de apé (13) atunci cénd nu utilizafi
récitorul.

Inainte de depozitare, goliti si curdtati rdcitorul. Efectuati o noud
curdtare a rdcitorului atunci cand reluati utilizarea acestuia.
AVERTIZARE: Microorganismele care pot fi prezente in apd sau in
mediul in care este utilizat sau depozitat récitorul pot ajunge in
rezervorul de apd (13) al acestuia si pot fi pulverizate in aer, lucru care
poate prezenta un pericol grav pentru s@ndtate dacd apa nu este
reimprospdtatd, iar rezervorul (13) nu este curdfat corespunzator la
fiecare 72 de ore.

Rezervorul de apd (13) trebuie golit si reumplut dupd maximum 72 de
ore. Inainte de umplere, curdtati rezervorul de apd (13) folosind apd
curatd si putin ofet. Inlgturati eventualele sedimente sau straturi de
impuritdfi de pe suprafafa rezervorului de apd& (13) si de pe suprafefele
interioare. Stergeli cu carpd uscatd toate suprafetele.
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Asezati intotdeauna rdcitorul pe o suprafatd stabil&, astfel incét nu se
réstoarne accidental.

Utilizati intotdeauna manerul (5) pentru a deplasa rdcitorul.

Repararea rdcitorului sau a alimentatorului (B) trebuie efectuatd de
catre serviciul de asistent& pentru clienfi al producdtorului sau de cétre
un specialist autorizat, pentru a evita riscurile de orice fel pentru
utilizator. Orice incercare de reparare neautorizatd va duce la
pierderea garantfiei.

Nu expuneti récitorul la contactul cu ploaia. Feriti aparatul de umezeal&
si aveli grijé ca in interiorul acestuia sa nu patrundd niciun fel de lichide
sau obiecte strdine. Nu scufundafi niciodatd aparatul in ap& si nu
asezali pe acesta obiecte care confin lichide (de ex., o vazd). Acest
lucru poate provoca defectiuni ireparabile.

Nu utilizafi récitorul in apropierea unor surse de foc, precum luménari
aprinse. Acest lucru poate provoca defectiuni ireparabile.

Evitali contactul direct cu lumina solard. Acest lucru poate provoca
defectiuni ireparabile racitorului.

V& rugdm sd refineli cd produsele de curdtat pot contine substante ce
pot afecta picioarele aderente (8) ale racitorului si, ca urmare, trebuie
s& utilizati astfel de produse cu precautie.

Scoatefi alimentatorul (B) din prizd inainte de a curdta sau transporta
aparatul, atunci cénd scoateti si inlocuifi filtrul si cand reumpleti
rezervorul cu apd.

Pentru a deconecta complet récitorul de la reteaua de curent, scoatefi
alimentatorul (B) din priza de perete.

Nu trageli niciodatd de cablu pentru a scoate din priz& alimentatorul
(B); tragefi intotdeauna de stecherul alimentatorului (B). In caz contrar,
acesta poate suferi defectiuni.
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Utilizati doar alimentatorul si cablul din dotare pentru alimentarea
r&citorului. Nu utilizati alte alimentatoare.

Nu utilizafi alimentatorul din dotare pentru a furniza energie altor
aparate electrice.

Mufa de alimentare (6) nu poate fi utilizatd pentru incdrcarea altor
aparate cu mufd de incdrcare USB (de ex. telefon mobil). Acest lucru
poate deteriora racitorul sau aparatul respectiv.

Nu conectafi alte incércdtoare (ex. baterie externd) la mufa de
alimentare (6). Acest lucru poate deteriora rdcitorul sau aparatul
respectiv.

Nu introduceti obiecte in grila de admisie a aerului (7) sau in grila de
evacuare a aerului de pe panoul frontal (10) al aparatului.

Nu acoperiti grila de admisie a aerului (7) sau grila de evacuare a
aerului (10) si asigurati spatiu suficient in jurul aparatului.

Nu asezali niciodatd alte obiecte pe rdcitor.

Umpleti rezervorul cu apd (13) doar cu apd de robinet proaspatd,
niciodatd cu alte lichide.

Nu utilizafi récitorul in apropierea surselor de foc sau a altor surse de
cdldura.

Utilizati doar filtrele (11) create special pentru acest rdcitor. Filtrele (11)
nu pot fi utilizate pentru alte aparate si nici nu pot fi inlocuite cu alte
tipuri de filtre.

Acest récitor nu este conceput pentru a fi utilizat cu un temporizator
extern sau un sistem de telecomandd separat.
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Observatie privind deconectarea de la priza
Alimentatorul (B) utilizeaz& energie chiar dacd el se afl& in modul standby.

Pentru o deconecta complet de la sursa de curent, scoateli stecherul din
priza.

Nu este necesard nicio acfiune din partea ufilizatorului pentru selectarea frecventei de 50
sau 60 Hz. Produsul selecteazé automat valoarea 50 sau 60 Hz.
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7. Drepturi de autor

intregul continut al acestui manual de utilizare este protejat prin drepturi de autor si este oferit cititorului
exclusiv in scop informativ. Copierea datelor si a informatfiilor faré consimt@méntul prealabil scris si
explicit din partea autorului este strict interzisG. Aceleasi condifii se aplicd, de asemenea, oricérei
utiliz&ri in scop comercial a confinutului si informatiilor. Toate textele si diagramele sunt actuale la data

tipdririi. Acestea pot fi modificate f&rd o instiintare prealabild.

8. Inainte de utilizare

Verificati vizual rdcitorul si accesoriile pentru a depista eventualele defecte. Dacd acesta prezintd

defecte, nu il utilizati.

9. Introducere

Asezali racitorul pe o suprafatd pland si stabils (de ex., pe masd). Pentru transportare utilizafi
ménerul (5) pliant.

2 PRECAUTIE! Dacd aparatul este defect sau este utilizat incorect (de ex., s-a addugat prea mult

lichid), este posibil ca lichidul s& se scurgd pe la baza aparatului.

PRECAUTIE! Dacd nu existd apd in rezervorul de apd (13), racitorul de aer poate fi pornit cu
ajutorul butonului de pornire/oprire (" (2), dar va funcfiona doar ca ventilator (adica nu va raci
aerul). Efectele luminoase vor putea fi setate utilizénd butonul de luming ambientald € (4).
Componentele r&citorului pot fi dezasamblate si reasamblate f&r& a folosi unelte speciale. Asadar,
reumplerea si curdfarea rdcitorului este usor de realizat.
Umeziti complet noul filtru de aer (11) sub jet de apd rece, inainte de ol pune in funcfiune. Acest lucru
va asigura un efect optim de récire inc& de la inceput.
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9.1 Umplerea/reumplerea rezervorului de apa

A AVERTIZARE! Rezervorul de apd& (13) trebuie golit, curdtat si reumplut dupd maximum 72 de ore.

Microorganismele care pot fi prezente in ap& sau in mediul in care este utilizat sau depozitat

r&citorul pot ajunge in rezervorul de apd (13) al acestuia si pot fi pulverizate in aer, prezenténd un
pericol grav pentru séndtate dacd apa nu este reimprospdtatd, iar rezervorul (13) nu este curdtat

corespunzdtor la fiecare 72 de ore.

Cum se face umplerea rezervorului de apd (13):

.Apdsati cu degetul pe partea superioard a clapetei de
inchidere a panoului frontal (1). Deschidefi panoul frontal (10)
cu céteva grade in partea superioard si trageli panoul

frontal (10) in sus si indepartafil de carcasd (12).

2.Acum tragefi rezervorul de apd (13) avand filtrul de aer (11)

cu grijd in fatd, in afara carcasei (12).

3.Scoateti filtrul de aer (11) in sus din rezervorul de apé (13).

4.Umplefi rezervorul de apé (13) cu apd. Pentru ca aparatul s&
functioneze optim, este necesar ca in rezervor s fie intre 300
ml si 700 ml de ap&. Urmérifi afisajul nivelului de umplere (9)
de pe partea laterald a rezervorului de apd (13), vezi

s&geata din diagrama al&turatd.

i De asemeneq, puteti pre-réci apa de la robinet in frigider pentru un efect de rdcire mai bun.

A PRECAUTIE! Utilizati doar apd proaspdtd si curatd de la robinet sau apd distilatd. Addugarea

altor substante (ex. uleiuri esentiale) ar putea provoca defectiuni récitorului.
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5.Introducefi filtrul de aer (11) in rezervorul de apé& (13). Asigurati- SN
v c& deschiderea elipticd de pe filtrul de aer (11) este orientatd i
in jos (astfel incat s& fie scufundatd in ap& dupd introducerea
filtrului de aer (11)). e ~]

6.Impingefile pe amandoud inapoi in carcasd (12) si punefi la loc =]
panoul frontal (10) astfel incét clapeta de inchidere de pe panoul I
frontal (1) s& se fixeze la loc. Pentru a face acest lucru, introducefi | — =
urechea din partea de jos a panoului frontal cu grila reglabila de :
evacuare a aerului (10) in locasul din partea de jos a parfii
frontale a carcasei (12). Apoi impingefi marginea superioard a
panoului frontal cu grila reglabild de evacuare a aerului (10)
inspre carcasd (12) pand cénd clapeta de inchidere de pe panoul
frontal (1) se fixeaz& in pozitie.

Ré&citorul este acum pregdtit de utilizare.

9.2 Utilizarea

Récitorul nu indic& faptul c& rezervorul de apd (13) este gol. Prin urmare, urmérifi ofisajul

L
l nivelului de umplere (9) si completati cu ap& dacd este necesar.

Aparatul poate fi ufilizat si fard apd. In acest caz nu va récori aerul, doar il va recircula,

asemenea unui ventilator obisnuit.

9.2.1 Sursa de curent

Cum sd conectati récitorul la sursa de curent:

1.Conectati alimentatorul (B) la o prizd de curent care indeplineste specificafiile alimentatorului (vezi
capitolul 5, Specificatii tehnice).

2.Conectali apoi conectorul (tip USB-C) cablului alimentatorului la mufa () oflatd in spatele récitorului.

9.2.2 Pornirea rdcitorului de aer

Cum se porneste rdcitorul:

1. Apésati butonul Pornire/Oprire C: (2) pentru a porni récitorul de aer.
Lumina ambientald se aprinde si se stinge o singurd datd, indicénd viteza 1 pentru ventilator. Racitorul

este in funcfiune.

2.Ajustati grila de evacuare a aerului de pe panoul frontal (10) in unghiul dorit pentru a directiona fluxul

de aer.
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9.2.3 Lumina ambientald
Dupd pornire, récitorul functioneazd inifial f&rd efecte luminoase. Putefi selecta dintr-o gama de culori si

efecte modul preferat de luming ambientald:

1.Apdsafi butonul de luming ambientald 2 (4) o datd. Aparatul va trece in modul schimbare culoare.
Culoarea luminii ambientale se va schimba la céteva secunde.

2. Apdsati butonul de luming ambientald (= (4) incé o datd. Lumina ambientald va avea culoarea verde.

Puteli apasa butonul de luming ambientald € (4) de mai multe ori pentru a comuta intre diferite culori

sau pentru a opri lumina.

La fiecare apésare a butonului de luming ambientald ¢ (4) se va schimba culoarea luminii in

urmdtoarea ordine:

Lumina ambiental& stins& - modul schimbare culoare - verde - rosu - albastru - galben - violet - alb -
albastru deschis - luming ambientald stinsé - etc.

9.2.4 Reducerea luminii ambientale

Intensitatea luminii ambientale se poate reduce dupd dorintd. Cum se reduce lumina ambiental&:

1.Tineli apdsat butonul de luming ambientald € (4). Dupd trei secunde intensitatea luminii se reduce
la 50 %.
2.Dacd apésati si finefi apdsat din nou butonul de luming ambientald € (4), intensitatea luminii este

redusd la 30% din luminozitate.
3.Apdsali si finefi ap&sat din nou butonul pentru lumina ambientald € (4) iar intensitatea luminoasd a

luminii ambientale revine la luminozitate maxima (100%).
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9.2.5 Selectarea vitezei ventilatorului

Dupé pornire, ventilatorul récitorului este setat s& funcfioneze initial la viteza 1. Ajustati, dacé este
necesar, curentul de aer in direcfia doritd. Procedura este urmdtoarea:

1.Apdsafi butonul pentru vitezd ventilator (2 (3). Lumina ambientald se aprinde de doud ori albastru iar

ventilatorul va trece la viteza 2.
2. Apésati butonul pentru vitezd ventilator € (3) din nou. Lumina ambientald se aprinde de trei ori

albastru iar ventilatorul va trece la viteza 3.
3. Apésati butonul pentru vitezé ventilator 2 (3) din nou. Lumina ambientald se aprinde o datd albastru

iar ventilatorul va reveni la viteza 1.
9.2.6 Oprirea rdcitorului
Cum se opreste r&citorul:

1. Apésati butonul Pornire/Oprire (: (2) pentru a opri racitorul de aer.

Ventilatorul se opreste iar lumina ambiental se stinge.
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10. Curatarea racitorului

AAVERTIZARE! Din motive de siguran{&, inainte de curdfare deconectati récitorul de la priza
electrica.

Pentru a curdta r&citorul, deschideti carcasa (12) si dezasamblati-l. Procedura este urmé&toarea:

1.Deconectafi alimentatorul (B) de la priza de curent si deconectati
cablul adaptorului de la mufa de alimentare () de pe r&citor.

2.Apdsafi cu degetul pe partea superioard a clapetei de inchidere a
panoului frontal (1). Deschidefi panoul frontal (10) cu céteva grade

in partea superioard si ftragefi panoul frontal (10) in sus si

indepértati-l de carcasa (12).
3.Acum trageti rezervorul de ap& (13) avénd filtrul de aer (11) cu
grij@ in fatd, in afara carcasei (12).

—
4.Scoatefi filtrul de aer (11) in sus din rezervorul de apd (13). Dacd
filtru de aer este umed, punefil intr-un recipient sau in chiuvetd —
pentru a se scurge. T : =

10.1 Curéatarea panoului frontal si a carcasei

Pentru a curdta panoul frontal cu grila reglabild de evacuare a aerului (10) si carcasa (12), utilizati o
crpd curatd si moale, pe care o puteti umezi usor dacd este necesar. Nu utilizafi solventi sau detergenti
concentratfi. Aveti grij& s& nu patrundd& niciun fel de lichid in carcasa (12). Putefi curdta grila reglabila de

evacuare a aerului cu o pensuld sau suflénd praful cu un compresor de aer.
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10.2 Curétarea rezervorului de apa

Rezervorul de apd (13) trebuie curdtat dupd fiecare utilizare sau mécar o datd la 72 de ore, pentru a

evita formarea bacteriilor. Cum se curdtd rezervorul de apéd (13):

1.Aruncati apa rémasd.
2.Umplefi rezervorul de apd (13) cu 500 ml apd cdldutd de robinet si addugati o lingurd de ofet.
Amestecati usor si |Gsati s& acfioneze timp de 5 minute.

3.Aruncali amestecul de ofet cu apd si cldtiti rezervorul de apd (13) cu apd de la robinet.

=] Dacd observafi depuneri reziduale in colfurile rezervorului de apd (13), utilizati o perie pentru

l sticle sau o periuta de dinfi pentru a le indepdrta.

4. Stergeti rezervorul de apd (13) pe dinguntru si pe dinafard.

10.3 Curétarea ventilatorului

Puteti indepérta praful de pe ventilator si de pe grila de admisie a aerului (7) utilizénd o pensuld moale.

Dacd este necesar, se poate sufla cu aer comprimat uscat.

10.4 Curétarea filtrului de aer

Este necesard curdtarea filtrului de aer (11) o datd pe s&ptdmand. De asemeneaq, trebuie inlocuit cu un
filtru de aer (11) nou, la fiecare 6 luni. Filirele de aer (11) pot fi achizitionate online de la adresa:

shop.targa.de

AATEN]'IE! Dacd detectafi un miros nepl&cut sau descoperifi mucegai pe filtrul de aer (11), nu
utilizati récitorul decdt dupd ce afi curdtat bine filtrul de aer (11).

Cum se curdtd filtrul de apd (11):

1.Umplefi un bol sau un recipient cu parti egale de apd si ofet.

2.Asezdti filtrul de aer (11) pentru aproximativ 15 minute in aceastd solufie.

3.Clatiti apoi filtrul de aer cu apd curatd.

4.Reasamblati racitorul (vezi sectiunea de mai jos).

5.Dacé nu mai dorifi s& utilizafi récitorul in perioada urmétoare, l&sati-l s& functioneze aproximativ 4 ore
la viteza 3 far& apd, pentru a v& asigura c& filtrul de aer (11) este bine uscat si nu se pot forma

bacterii.
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10.5 Reasamblarea racitorului
Odatd ce afi curdtat atent toate piesele filtrului de aer, il putefi reasambla. Procedura este urmdtoarea:

1.Dacd dorii s& utilizati in continuare rdcitorul, umplefi rezervorul de —{ 5
apd (13). i

2.Introduceti filtrul de aer (11) in rezervorul de ap& (13). Asigurati-
v& c& deschiderea eliptica de pe filtrul de aer (11) este orientatd in — ~]
jos (astfel incat s& fie scufundatd in apd dupd introducerea filtrului L%
de aer (11)). E—

3.Impingetile pe amandoud inapoi in carcasd (12) si puneti la loc = : o
panoul frontal (10) astfel incét clapeta de inchidere de pe panoul
frontal (1) s& se fixeze la loc. Mai intdi, introduceti partea
inferioard a panoului frontal cu grila de evacuare a aerului |
reglabild (10) in locasul din partea inferioard a parii frontale a -
carcasei apoi impingefi marginea superioard a panoului frontal cu
grila de evacuare a aerului reglabilg (10) in carcasa (12) astfel
incét clapeta de inchidere de pe panoul frontal (1) s& se fixeze
corect la loc.

4.Dacd dorifi s& utilizati in continuare r&citorul, reconectafil la o

priza de curent.
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11. Transportarea rdécitorului

Dacé& dorifi s& transportafi rdcitorul, deconectafil de la priza de curent, apoi deconectafi adaptorul si

cablul acestuia de la aparat. Pentru transportare, folositi intotdeauna ménerul (5).

12. Depozitarea

Dac& nu intentionati s& folositi rdcitorul o perioadd mai indelungatd, goliti rezervorul (13) si

curdtafi aparatul conform instructiunilor din capitolul ,Curdtarea racitorului”. Reasamblati

récitorul si lsafi-l s& functioneze timp de cel putin 4 ore, la viteza 3. Acest lucru va usca filtru de

aer (11) si interiorul aparatului, prevenind formarea bacteriilor. Depozitati récitorul intr-un loc
curat, r@coros si uscat.

e inainte de depozitare, golifi si curdtati racitorul. Efectuafi o noud curdtare a rdcitorului atunci cand
reluati utilizarea acestuia.

13. Comandarea filtrelor pentru inlocuire

Este necesard inlocuirea filtrului de aer (11) cu un nou filtru (11) la fiecare 6 luni. Filtrul de aer (11) este
un material de uzurd si nu este acoperit de garantie. Filtrele de aer (11) pot fi achiziionate online de la
adresa: shop.targa.de

13.1 inlocuirea filtrului de aer
Cum se inlocuieste filtrul de aer (11):

1. Apasafi butonul Pornire/Oprire ( (2) pentru a opri récitorul de aer. Ventilatorul se opreste iar lumina
ambientald se stinge.

2.Deconectati alimentatorul (B) de la priza de curent si deconectati cablul adaptorului de la mufa de
alimentare (6) de pe ré&citor.

3.Apdsafi cu degetul pe partea superioard a clapetei de inchidere a panoului frontal (1). Acest lucru
permite detasarea sa de la carcasd.

4.Acum trageti rezervorul de apd (13) avénd filtrul de aer (11) cu grija in fatg, in afara carcasei (12).

5.Scoatefi vechiul filtru de aer (11) in sus din rezervorul de apd (13). Dacd filtru de aer este umed,

puneti-l intr-un recipient sau in chiuvetd pentru a se scurge.

0 Umeziti complet noul filtru de aer (11) sub jet de apd& rece, inainte de ol pune in functiune.

l Acest lucru va asigura un efect optim de ré&cire incd de la inceput.

6.Dacd doriti s& utilizali in continuare rdcitorul, umplefi rezervorul de apé (13).

7.Introduceti noul filtru de aer (11) in rezervorul de apd (13), impingefile pe améndou& inapoi in
carcasd (12) si punefi la loc panoul frontal (10) astfel incét clapeta de inchidere de pe panoul
frontal (1) s& se fixeze in pozitie. Mai intéi, introduceti partea inferioard a panoului frontal cu grila de
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evacuare a aerului reglabild (10) in locasul din partea inferioard a partii frontale a carcasei apoi
impingeti marginea superioard a panoului frontal cu grila de evacuare a aerului reglabild (10) in
carcasa (12) astfel incét clapeta de inchidere de pe panoul frontal (1) s se fixeze corect la loc.

8.Dacd dorifi s& utilizafi in continuare récitorul, reconectati- la o priza de curent.

14. Probleme si solutii

Nu functioneazé deloc.
o Verificafi dacd afi introdus corect in prizd alimentatorul (B) si dacé fisa USB a cablului de alimentare
este bine introdusd in mufa de alimentare (6) a récitorului.
o Verificati dacd priza utilizatd este alimentatd.
Nu raceste aerul
o Verificati dacd existd apd in rezervorul de ap&(13). Dacd este necesar, completati cu apd.
Lumina ambientalé nu functioneazé

o Apasali butonul de luming ambientald & (4) pentru a porni lumina ambientald sau pentru a

schimba culoarea luminii. Vezi secfiunea ,9.2.3 Lumina ambiental&”.
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15. Normele ecologice si informatii privind scoaterea din uz

7

Aparatele marcate cu acest simbol sunt supuse prevederilor Directivei Europene
2012/19/EU. Toate aparatele electrice si electronice trebuie scoase din uz separat
fata de deseurile menajere si predate la centrele de colectare oficiale. Protejati mediul si
evitali pericolele pentru séndtatea personald reciclénd acest aparat in mod
corespunzdtor. Pentru informatii suplimentare despre eliminarea corespunzétoare,
contactati institufiile administrative locale, centrele de colectare sau magazinul de unde
ali cumpdrat aparatul.

]

/’

ES/PT

Eliminati toate ambalajele intr-un mod care respect&d mediul inconjurdtor. Ambalajele de
carton pot fi predate la centrele de reciclare a hértiei sau punctele de colectare pentru
reciclare. Folile de ambalare sau alte materiale plastice trebuie s& fie predate la

centrele publice de colectare in vederea elimindrii.

Numai

entru Spania si Portugalia:

V& rugdm s& separati materialul de ambalare si s& il eliminafi in containerele de colectare

corespunzdtoare, in conformitate cu simbolurile de pe ambalai:

AZUL VERDE
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Numai pentru Franta:
°
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

L ) ADEPOSER A DEPOSER
cEt appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE
s et ses accessoires !% ;I'

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

~Colectare selectiva mai simpla”

Produsul, accesoriile, materialele tfipdrite si ambalajul sunt reciclabile. Acestea sunt supuse
responsabilitdfii extinse a producdtorului si se sorteazd si se colecteazd separat.

%@ Cand reciclafi ambalajele, v& rugdm s& finefi cont de semnificatia abrevierilor (a) si

numerelor (b) cu care sunt marcate acestea:

1-7: plastic / 20 - 22: hértie si carton / 80 - 98: materiale mixte.

Simbol Materiale Continute de articolele de ambalare pentru acest
produs

Carton ondulat Ambalaij, cutia interioard
PAP

é Hartie Hartie find pentru protejarea produsului
PAP

Treftalat de polietilena | Colier din plastic pentru cablu
PET
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16. Precizdri privind conformitatea cu standardele

furnizat dovada conformitdfii. Producdtorul define declarafile si  documentdtiile

c € Acest produs respectd cerinfele directivelor europene si nafionale corespunzétoare. S-a

corespunzdtoare. Alimentatorul electric extern respectd prevederile reglementdrii

2019/1782/EU.

A Acest produs respectd cerinfele directivelor nafionale corespunzdtoare ale Republicii

A A Serbia.

Declarafia de conformitate UE completd si orice altd declaratfie de conformitate (dacd este cazul) sunt

disponibile pentru descarcare de la acest link:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

Adresa de contact in conformitate cu Regulamentul 2023/998 privind siguranta produselor:
ce@targa.de
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17. Informatii despre garantie si service

Garantie acordatéd de TARGA GmbH
Stimatd clientd, stimate client,

Dumneavoastrd primiti pentru acest aparat 3 ani garantie de la data cumpdrdrii. in cazul in care acest
produs prezintd vicii, aveli fatd de vanzdtor anumite drepturi legale. Aceste drepturi legale nu sunt

limitate de cétre garantia pe care v-o prezentdm in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantare incepe cu data cumpardrii. V& rugdm s& pdstrati cu grijd bonul original de casa.
Acest document este necesar pentru a dovedi cumpdrarea. In cazul in care in termen de trei ani de la

data cumpdrérii acestui produs apare un defect de material sau de fabricatie, atunci produsul va fi

reparat gratuit sau va fi inlocuit, acest lucru fiind la latitudinea noastrd.
Perioada de garantare si garantia legaléa pentru vicii

Perioada de garantare nu se prelungeste prin acordarea drepturilor nascute din garantie. Acest lucru se
aplic si pieselor inlocuite sau reparate. In cazul in care inc& de la cumpdrare existd defectiuni sau vicii,
atunci acestea trebuie s& fie comunicate imediat ce s-a realizat despachetarea. Dupd implinirea

termenului de garantie, reparatfiile efectuate trebuie pldtite.
Intinderea garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd respectdnd norme stricte de calitate si a fost verificat minufios inainte de
livrare. Garantfia se intinde pentru defecte de material sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se intinde
asupra acelor piese ale produsului care sunt supuse uzurii normale si care din aceastd cauzd pot fi
privite ca piese de uzurd sau asupra pieselor casante, de ex. intrerupdtoare, acumulatori sau piesele
fabricate din sticld. Aceastd garantie se stinge, dac& produsul a fost deteriorat, nu a fost folosit sau
intrefinut conform destinafiei. Pentru o utilizare a produsului conform cu destinafia trebuie respectate cu
strictete toate indicatiile din instructiunile de folosire. Moduri de utilizare sau actiuni, despre care in
instrucfiunile de folosire se recomand& a nu fi folosite sau cu privire la care s-a atras atenfia, trebuie
evitate necondifionat. Produsul este menit a fi utilizat numai in scop privat, iar nu pentru utilizare
comerciald. In cazul utilizarii abuzive sau neautorizate, in cazul utilizérii fortei si interventii care nu au
fost facute de catre service-ul nostru autorizat duc la stingerea garantiei. Timpul de nefunctionare din
cauza lipsei de conformitate ap&rute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie
legald de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost
adus& la cunostinfa vénzdtorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentérii

produsului la vé&nz&tor/unitatea service pand la aducerea produsului in stare de utilizare normald si,
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respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridicdrii produsului sau preddrii efective a produsului cétre

consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului de garantie

vor beneficia de un nou termen de garantie care curge de la data preschimbdrii produsului.
Procedura pentru cazul garantat

Pentru a asigura o prelucrare rapidd a cererii dumneavoastrd, va rugdm s& urmafi instructiunile de mai

jos:

- V& rug&m ca incinte de punerea in functiune a aparatului dumneavoastrd s& citifi cu grijé
instructiunile atasate. Dacd vefi avea vreodatd probleme, care nu pot fi rezolvate in acest fel,
v rugdm sd luati leg&tura cu serviciul nostru telefonic (hotline).

- V& rugdm ca la toate cererile s& aveti la indemén& bonul de casé si numdrul articolului, resp.
dacd se poate si numdrul serial, ca dovadd a cumpérdrii.

- Pentru cazul in care o solufie telefonicd nu este posibild, in funclie de cauza defectiunii,
operatorii de la hotline v& vor indruma la un service.

- Putefi descérca acest manual, multe alte manuale, videoclipuri despre produse si software de
instalare de pe www.lidlservice.com. Cu ajutorul acestui cod QR ajungetfi direct pe pagina
LIDL Service (www.lidl-service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare introducénd
numdrul articolului (IAN).

F ONLINE
www.lidl-service.com
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= Service
Telefon: 0800 896 637

E-Mail: targa@lidl.ro

IAN: 507889_2507

Cl==] Producator

Vé& rugdm sd finefi seama c& adresa de mai jos nu este adresd de service. V& rugdm sé luati mai intdi

legétura cu service-ul ardtat mai sus.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANIA
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Mosnpasnenuns!

Kato 3akynuxte Hactonuus oxnaamten Ha b3gyx TRONIC TTLK 8 Al, HapuuaH oT Tyk HaTatek B
TekcTa camo “oxnaamten Ha Bb3nyx”, Bue msbpaxrte eanH kauecteeH npomykr.

Mpeaun nbpeata ynotpeba ce 3aMo3HAMTE ¢ HAYMHA HA PABOTA HA OXNAAMTENS HA Bb3AYX M NpoOYeTETE
BHMMOTEINHO M [OKPAM TE3M MHCTPYKUMM 3a ynotpeba. Crassaitte MHCTpyKumMmMTe 30 6€30MACHOCT M
M3NON3BAMTE OXNAAMTENS HA Bb3AYX CAMO MO OMUCAHMS HOYMH B MHCTPYKUMMTE 30 ynoTpeba m camo
30 NpenBMaAeHNUTE NPUNOXKEHMS.

3anasete Tesn MHCTPYKLUMM 30 ynoTpeba HA cUrypHO MAcTo. AKO Mpoaanete OXMGAMTENS HA Bb3OyX
MNK o0 NAAETE HA OPYTO NULE, BAXKHO € A Mpeadnete M ToBA PLKOBOACTBO. [0 € HepasaenHa Yact ot

npoaykra.

1. UHdopmaums 3a Teproeckara mapka

Tvproeckara mapka TRONIC u mapkara TRONIC ca cobctBeHOCT HA CHOTBETHMTE MM NPUTEXATENM.

OctaHanute MMeHA M NpoayKkTM Moxe AQ GbAAT TbPrOBCKM MOPKM MM PETMCTPUPAHM TbPTOBCKM

MOPKK HA CbOTBETHUTE UM MPUTEXATENN.

2. NpenHasHaueHune

Tosu oxnaguten Ha Bb3AYyX € NpeOHA3HAYeH 30 OCBEeXAaBAHE HA Bb3AYXA B 3ATBOPEHM MOMeELLeHMS.
OXJ'IO,EIMTeﬂﬂT HO BB3OYX HE € npenHasHa4YeH na ce M3non3Bad KATO OCBETNEHME. YPe,El'bT HEe e
NPenHAa3sHa4YeH 3a KOpnopatMBHU UM TbPrOBCKM MPMUNOXEHUS. M3nonssamre oxnagurtena Ha Bb3Ayx
CAMO 30 JNMYHK  HYXOM. Bcaka yn0Tpe6o, pasnM4yHa OT ropenocovYeHuTe He CbOTBETCTBA HA
npeanHasHa4YyeHmeTo. Tosm oxnaguten Ha Bb3OYX OTIOBAPA HA BCHUYKM CTAHOAAPTM WM OUPEKTUBM,
noco4YeHn B ﬂeKJ‘IOpCILIMﬂTG 3a cvoteetcteme Ha EC. Becuukm MOHM¢MKOHMM No oxnagMtensa Ha Bb3OYX,
KOUTO He ca OI106peHM OT NpounssoamnTenq, HENPABMUIHU PEMOHTHU UNKU U3NON3BAHE HAO HEOTOPU3UPAHU
pe3epBHM HOCTM MOXe Od OOBeNdT OO HecCnasBaHe HA Te3n OMPEKTUBU. npOMBBOﬂMTeJ‘IﬂT HEe HOCH
OTrOBOPHOCT 30 NoBpean M1 HEM3NPABHOCTH, NPOM3NM3ALLM OT TOBA.

Cnaseaiite Hapenbute 1 30KOHUTE HA ABPXABATA, B KOSTO Ce ynoTpebsBa NponyKTsT.
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3. Cbabp>KaHUE Ha NakeTa

M3BCIJJ,eTe oxnagutena Ha Bb3AYX U BCHMYKM OAKCECOAPU OT ONAKOBKATA. OTCTPGHeTe OMNAKOBBYHUA
marepuan M nposepete nann BCUYKM HACTM CA HAnMLUEe M B M3NPABHOCT. Ako YCTAQHOBUTE, Y€ HEello

nMncea mMnu € NnoBpeneHo, Mong, CBbpXKeTe ce C npomssoauTens.

(A) Oxnanuren Ha Bv3nyx TRONIC TTLK 8 A1
(B) 3axpansaw apantep ¢ USB kaben™

(C) Tosa prrkosopctso 30 ynotpeba

* BAXKHO: Mpu pasonakosaHeto apantepst
30 30XPAHBAHE OT MPEXATA HE € PA3MONOXeH
OTHENHO B KYTMATA, A € B KOPMycd Ha

oxnaputens Ha Bb3OyX. TpS|6BC| na otsopurte

npenHMs NaHEN M 1A U3BAOMTE 30XPAHBALLMS
anantep. Buxre crerika 1 8 pasgen 9.1

lMbnHeHe/nonbneaHe Ha pesepsoapa 3a sona”
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4. KoHtponu

Ot BbTPEWHATA CTPAHA HA KOPMLATA € MOKA3GH OXNOAMTENST HA Bb3dyX, OBO3HAYEH C UMPPU.
3HAYEHMETO HA YMCNATA € KAKTO Ceasa:

1 Kanaue 3a 3atBapsHe Ha npenHums naxen

ByroH 3a Bkniousare/mskntousare (-

ByToH 30 ckopocT Ha BeHTMRATOpPa
ByToH 30 ocseTneHue 3a HacTpoeHme (-
Opbxka

Kowrakr 3a 3axpaneanre (tun USB-C)

Pewetka 3a BXOAO4W BB3AYX

HpOTMBOI‘IJ‘I'IﬁFGLLlG onopa

O ®© N 00 0 A O DN

,ﬂmcnneﬁ 3a HMBO HA HANBNBAHE

—
(=]

lMpenex naven (c perynMpyema peLeTka 3a M3XoAsLYy Bb3ayX)

Bv3nywen pmntsp

-
N

Kopnyc
13 Pesepsoap 3a Bona

5. TexHMuYeCKM XAPAKTEPUCTUKM

5.1 Oxnapurten Ha BB3AYX

PabotHo Hanpexerue S5V =

HomuHanHa koHcymaums Ha 2A

HaMpexXeHue

Pasmepwm (LLIx[IxB) 177 x 167 x 178 mm

Terno 700 g

PabotHa cpena 5 °C po +40 °C, makc. 75% oTH. BRaxHOCT
Temnepatypa 3a CbXxpaHeHue -10 °C no +50 °C, makc. 85% orH. BnaxHoct
Msnapurenet obem Ckopocr Ha seHtunarop 1: no 80 ml/u

Ckopocr Ha entunatop 2: no 90 ml/u
Ckopocr Ha seHtmnatop 3: go 100 ml/u

Bpeme 3a oxnaxanaHe Ha [0 7 4aca npu HAM-HACKA CKOPOCT HA BEHTUATOPA
BB3AYXd C MblIEH pe3epBoadp 3a

:le)ile}
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5.2 3axpaHBaw aganrep

Mponasay, anpec, Homep Ha
TbPIOBCKM PEIUCTLP

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germany),
HRN: 12035

HATOBAPBAHE

Mpoussoauten 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A, and
704A, Building 22, CIMC Intelligent Manufacturing
Center, No. 15, Shunye West Road, Xingtan Town,
Shunde District, Foshan City, Guangdong Province, China

Moanen EC: TYO500200E 1mn
UK: TY0500200G 1mn

BxonHo HanpexeHue 100 - 240V

BxoaHa vectora AC 50/ 60 Hz

M3xonHo HanpexeHue 50V™=

MsxoneH ok 20A

M3xonHo Hanpexexue 10,0 W

CpenHa edpekTmBHOCT npu ynotpeba 791 %

KoHcymaums Ha eHeprus npu Hyneeso 0,07 W

3abenexka oOTHOCHO KNaca Ha awmta IP: Anchepr 30 30XPAaHBAHE OT eNeKTpMyecKkaTa Mpexa e

3ALWMTEH CpeLly TBbpaM HyXOM Tend C AMAMETBLP, NO-TONAM OT ]2,5 mm, KOeTO CbOTBETCTBA HA KNAC HA

sawmra [P20.

5.3 Bentunarop
Makeumanen nebut Ha seHtunatopa F | 2,39 m3/MuH.
KoncyMmaums Ha enektpoeneprms P 8,1W
CepsusHa crorHoct SV* 0,295 (m3/mun)/W
Pasxon Ha eHeprus B pexum Ha 0,07 W
roToBHOCT Psp
Hueo Ha wym Lwa 61,16 dB(A)
MakcmmanHa ckopocT Ha Bb3AyXa C 3,47 m/s

* Onpepens ce 8 cvotsetctaue ¢ IEC 60879 2019

Oxnaputenst Ha Bb3AYX € € HoMMHanHa mowHoct T0W (5V / 2 A). Ako ce msnonsea npasunHo,

KOHCyMaUMaTa HO eHepria € no 8 W, B 3ABMCHUMOCT OT HCICTpOlZKOTCI HA OCBETNIEHNETO U CKOPOCTTA HA

BEHTMIATOPA.

TexHuueckute CI'IeLlVIC'JMKQLI,MM M OM3AMHBT MOTAT Ad 6'I>IICIT npomeHeHn 6e3 NpenBapmTENHO MU3BeCTUE.
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6. Yka3zaHus 3a 6e3onacHocT

[penn na 3anoyHete Oa M3MON3BATE TO3M OXNAAMTEN HA Bb3AYX 30 MbPBU
MbT, MONS npouerete creaHute 6enexku M obbpHeTe BHUMAHME HA
BCMUYKM NPedynpexneHus, Oopu M [na cre 3anosHatm ¢ paborara c
eNeKTPOHHM YCTPOMCTBA. 3anasere Te3n MHCTPYKUMM 3a ynotpeba Ha
CUIYPHO MACTO 30 CNPOBKK B Bbaelue.

O6scHeHME HA U3NON3BAHUTE CUMBOMM U NpeRynNpeXaeHus

ONMACHOCT! Tasu curHanHa oyMa 03HQYOBA OMACHOCT C
BMCOK PUCK, KOSTO Le LOBeAe A0 CMbPT MM CEPUO3HO
HOPQHSBAHE, OKO He ce m3berHe.

NPEAYNPEDXKOAEHUE! Tasu curHanta nyma osHavaea
OMACHOCT CbC CPEQHA CTENEH, KOATO MOXe AA AOBEAe A0 CMbPT
UMM CEPUO3HO HAOPOHABAHE.

BHUMAHME! Tasu curHanHa oyma 03HOYOBA OMACHOCT C
HUCBK PUCK, KOSTO MOXeE d foBene N0 MANKO UM CPeaHo
HOPQHSBAHE, OKO He ce m3berHe.

APEANA3JTMBOCT! Tasu curHanHa nyma obo3Havasa
BOXKHM MHCTPYKLMM 30 3ALUMTA CPELLY NMOBPead Ha
MMYLLECTBOTO.

To3n cMmBON O3HAYOBA, Y€ € HANWYHA noBeye MHbopMaLms Mo
Temara.

HB> B P P

MNoctoaHHO HanpexeHue

[NpomeHnMBO HanpexeHue

Knac Ha sawmra ll

Ik

N3nonsearite camo B cyxu, 3akputi mectal
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To3u cuMBON NOKA3Ba, Ye MHCTPYKUMUTE 30 pabota Tpabea na
ce npovertar/cnensar npeam ynotpeba.

Anpec HAa npounssoamTeEn

3awmTeH oT KbCO CbeIMHEHWE, XEPMETUUYEH NPEeana3eH
TpaHchopmarop

Qo) A=

M PEBKMOYBALLO CE TOKO3AXPAHBAHE

BOXPCIHBCILLI,MSIT anantep € npenHasHa4yeH 3a MaKCHMManHa

-
Q
)
o
o
0

okonHa Temneparypa ot 40 °C.
EdektmeHoct knac 6

He m3snonssaitte saxpansawms agantep (B), ako koHtaktHuTe
WMPTOBE CA OMLHATH MK NOBPEAEHH.

USB-C nopr
OMACHOCT! NluuHa 6esonacHocT

>0 %o

e Tosm oxnanuten HA Bb3AYX MOXeEe na ce m3nonssa oOT aeua Han 8
FOOMHKU, KAKTO M OT XOpa C HAMANEHW (PUIMYECKM, CEH3OPHMU MM
YMCTBEHMU CI'IOCO6HOCTM M1 oT n1uaA, KOMTO HIMAT NO3HAHUSA UK ONUT,
CT1ra 1e od ca non Hansop M aa ca nonyvyminn UMHCTpPpyKumMmM OTHOCHO
NPABUIHATA ynoTpeba HA YCTPOMCTBOTO M Ad pasbmpar CBbP3aHMTE C
TOBA pUCKOBE. He noseongsarite Ha Aeuda na cHn Urpaat ¢ oxnagutensd
HQ BB3AYX.

e To3u npogykr He TpabBa OO Ce NOYMCTBA MM NOAABPXA OT Aeud 6e3
Hagsop.

L4 ,D,p'b)KTe oxnaputensd HaA BbB3AYX M BCHUYKM OAKCECOAPM HA MACTO,
HENOCTHMNHO 30 Aaeua non 8-FO£U/1LUHC] Bb3pacCT.

[pbXXTe onakoBbUHUTE MATEPMUANM U3BBH AOCEra Ha Aeuda.

ChuiecTByBO PUCK OT 3aaywiaBaHe!
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O6wn NHCTPYKLUMM 3a 6e3onacHoCT

[poBepete oxnamutens HA Bb3OYX 30 BMOMMM MOBPEAM Npenu
ynotpeba. lNospenenute ypeau He Tpsbsa na ce nonssar. Puck or
HapaHseaHe!

WM3nonssaitte oxnaoutens Ha Bb3Ayx M 3axpansawwms apantep (B)
CAMO B CyXM BbTPELLHM NOoMeLLeHMs!

Mons, otbenexerte, ye BMCOKATA BNAXHOCT MOXe AA MOLNOMOTHE
PACTEXA HA OKOMHMTE BUONOTUYHKU OPTAHUIMM.

He nossonseaite 30HATG OKONO OXNAOMTENS HA Bb3OYX AA CTAHE
NPEeKAneHo BNAXHA MM MOKPA. AKO MACTOTO CTaHe TBbPAE BNGXHO,
HOManeTe CKOPOCTTA HA BEHTMNATOPA. AKO CKOPOCTTA HA BEHTUATOPA
He Moxe na 6bae HOMANEHA NOBEYE, OXNAAMUTENST HA Bb3OyXa TPA6Ba
0O ce u3non3Ba camo nepuopmnyHo. He nonyckaitre abcopbupawmre
MATePMAnK KATO KMIMMM, 30BECH MK MOKPMBKM AA CE HOMOKPST.

He ocraesitte Bona B pesepsoapa 3a soaa (13), korato oxnagmtenst
HO Bb3AYXA HE Ce M3Mon3ea.

M3npasHete M noumcrete oxnaamtens HA Bb3Oyxd, Npeau Aa ro
npubepete. [louncrete oxnagutens Ha Bb3OyXa, npeau [Aa ro
M3MNON3BATE OTHOBO.

NPEAYNPEXXAEHUE: Mukpoopranmsmure, kouto Morar aa
MPUCBCTBAT BbB BOAATA MNM B 30HATA, KbOAETO CE€ M3MON3BA MIM
CbXPQHSBA OXNAAMTENST HA Bb3AYXA, MOMAT OA Ce PA3BMUAT B
pesepsoapa 3a soaa (13) 1 na 6baAT PA3NPBLCHATM BBB Bb3MYXA, KOETO
MOXe [d [oBefe [0 CEPMO3HM PUCKOBE 34 30PABETO, AKO BOAATA He
ce cMeHu U pesepeoaptT 3a Boaa (13) He 6bae NpaBMAHO NOYMCTBAH
Ha Bceku /2 vaca.

Pesepeoapst 30 Bona (13) tpsbsa na ce M3NPAsHM M HAMBIAHM OTHOBO
HaM-MHoro cnea 72 uaca. [lpear pa  HambiaHuTe, noumcrete
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pesepsoapa 3a soaa (13) ¢ uucta sBoaa m manko ouer. OtcrpaHete
BCAKOKBM YTOMKM, OTIATQHMS MM CNOEBE MPBCOTUS OT MOBBLPXHOCTTA
Ha pesepsoapa 3a Boga (13) M BbIpewHMTE  NOBBPXHOCTM.
BHUMaTenHO nopcyiere BCUUYKM MOBBPXHOCTM.

BuHaru noctaesiite  oxnoauTens HA  Bb3OyXA BbPXY CTABMIHA
MOBBLPXHOCT, TOKA Ye Ad He MOXe Aa ce NpeobbpHe.

BuHaru usnonssarte apwxkara (5), 30 aa npemectute oxnaamtens Ha
Bb3OYXQ.

Bcuuku peMoHTM Ha oxnaautens HA Bb3AYXA MAM  30XPAHBALLMS
anantep (B) tpsbea ma ce u3BbplBAT OT OTAENA 3a o6CNy>XBAHE HA
KNUEHTH HA MPOMU3BOAMTENS MMM OTOPMIMPAH CMELMANMCT, 30 Ad ce
eNUMMMHUPAT BCHMUYKM pucKose 3a notpeburens. Bemuku Henpasmnum
OMMTU 30 PEMOHT LE QHYNMPAT FAPAHLMSTA.

Hukora He usnaraite oxnaamtens Ha ovxa. [asete ypena ot enara u
ce yBepeTe, Ye TEUHOCTU MM MPEAMETM HEe MOTAT OA MPOHMKHAT B
kopnyca. Hwukora He notansite YCTPOMCTBOTO BbB BOAA M HE
NOCTaBSMTE NPEAMETH, CbABPXAWM TeyHocTn (Hanp. Basm) BBPXY
OXNAAMTENS HA Bb3AYX. OBA MOXE 0O MPUYMHU HEMOMPUBUMM LUETH.
He usnonseaiite oxnaamrens Ha Bb3AyX B GNM30CT 0O OTKPMT MIGMDK,
KQTO HaNpuMep ceelu. ToBA MOXe AA MPUYMHKM HEMONPABUMM LETH.
M3b6arsaiite OMPEKTHO CABbHYEBA CBETAMHA. TOBA MOXE OO MPUYMHM
HEeMNoONPABMMM LLETU NO OXNAAMUTENS HA Bb3AYX.

Mons, umaitte npensua, ye npomykTUTe 30 NOAAbLPXAHE HA Mmebenu
MOXe 04O CbAbPXAT BELWeCTBd, KOWTO MOraT [Aa  nospeasT
NPOTMBOXNB3ralMTE Kpadeta (8) HA oxnagutena Ha Bb3AYX, TAKA 4e
6boete BHUMATENHM, OKO M3MON3BATE TO3M BUL NPOAYKTM.
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M3kniouete 3axpawsawms agantep (B) or kowrtakta, npeau aa
NOUMCTUTE UAKM TPAHCMOPTMPATE YPead, Ad CBANMTE U CMEHMTE
dunTePa M na Haneete OTHOBO BOAQ.

30 0O pasemuHuTe M3UANO OXNAAMTENS HA Bb3AYX OT 30XPAHBAHETO
ussagete 3axpaHsawms kaben (B) ot creHHms koHTakT.

Hukora He mbpnasite kabena, 30 0a M3BaOMTe 30XPAHBALMS anAnTep
(B) ot koHTaKTa, BUHAMM AbpRaiTe camms 3axpaHeaw agantep (B). B
MPOTMBEH CRy4YaM TOM MOXe Ad Ce NMOBPeaM.

M3non3saite caMo npepoctaseHuTe 30xpaHBaLy anantep W kaben 3a
30XPAHBAHE HA OxfaguTens Ha Bb3ayx. He wusnonssamite apyrm
30XPAHBALLM QAANTepM.

He m3nonseakite npemoctaseHms 30XpAHBAL, GOANTEP 30 3AXPAHBAHE
HQ APYTU eNeKTPUYECKM YCTPOMCTBA.

KoHtakTsT 30 30xpansare (6) He Moxe na ce M3MNON3BA 30 30pexnaHe
Ha yctponctea ¢ USB koHektop 3a 3apexaaHe (Hanp. mobunen
tenedoH). ToBa Moxe OO nospeau OXNAOMTENS HA Bb3OYX MM
BBHLUHOTO YCTPOMCTBO.

He cebp3saiite apyru ycTpoicTea 3a 3apexpaHe (Hanp. 30xpaHealm
6aHku) kbM KoHTaKTa 3a 3axpaHsaHe (6). Tosa Moxe pa nospeam
OXNAAMTENS HA Bb3AYX MMM BBHLWHOTO YCTPOMCTBO.

He nbxaitte npeometv npes pewetkata 3a Bxogsw, eb3ayx (7) wnm
peleTKaTa 3a M3XoasL Bb3ayx Ha npeaHus naxen (10) B ypena.
Hukora He nokpueakTte pewetkara 3a sxoasw, Bb3ayx (7) wnu
PEeLEeTKaTa 30 M3XOL 30 M3XOAaW Bb3ayx Ha npegHus naxen (10) u
ocTaBeTe AOCTATEYHO cBOHOAHO MPOCTPAHCTBO OKONO ypeada.

Hukora He nocrassiTe npeameTv BbpXy OXNAQMTENs HA Bb3OYX.
MbnHete pesepsoapa 3a soaa (13) caMo ¢ npsacHa YewmsHa Boaa unm
LECTUIMPAHA BOAA, HMKOTA C APYTH TEYHOCTM.
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e Hukora He pabotere ¢ oxnaguTens HA Bb3AyX B GAM3OCT OO OTKPUT
MAGMBK MAM APYTH M3TOYHULM HO TOMNMHA.

e Msnonseanre camo sw3pywHute puntpu (11), npeaHasHaveHm 3a To3m
oxnaguten Ha Bb3ayx. Tesu eb3aywHu duntpu (11) He morar ma ce
M3MON3BAT 30 APYMM YCTPOMCTBA, HWMTO MOrFAT OO Ce M3MOM3BAT APYrU
Bb3OYLWHM GUATPM 30 OXNAAMUTENS HA Bb3AYX.

o To3n oxnapuTen HA Bb3MYX HE € NPEedBMAEH 3a M3MON3BAHE C BbHLIEH
TaMMep MM OTAENHA CUCTEMA 30 AMCTAHLUMOHHO YNpaBneHue.

3abenexxka OTHOCHO W3K/IOUBAHETO OT EJIEKTPUUYECKATa

Mpexa

3axpaHsawmst anantep (B) koHCyMMpa enekTpuueckm Tok U B PEXMM Ha

[OTOBHOCT. 30 MPOBMIHO M3KMIOYBOHE OT ENEKTPONPEHOCHATA MPEeXd,

M3BQAETE LUENCena OT eNeKTPUYECcKMs KOHTAKT.

3a pabota Ha 50 unm 60 Hz. MponykTsT ce HacTpoiBa aBTOMATMYHO 3a pabota Ha 50

m He e HeobxoouMo nericTaue of cTpaHa Ha notpebuTens, 30 Aa ce HACTPOW NPOAYKTHT
mnm 60 Hz.
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7. AsTOopcko npaso

LlﬂJ'IOTO CbABPXKAHME HA TOBA PBKOBOACTBO 34 norpe6menﬂ € 30WMTEHO OT ABTOPCKO NpaBo M ce
npenocrasd HA 4MTATENS €OMHCTBEHO 30 HErosd MHq)OpMCILIMﬂ. KonMdee HQ OAHHU U MHC’JOPMOLIMS!
6e3 npensapUTenHo NMCMEeHo 1 U3PHUYHO ChINTACMe HO aBTopa € CTPoro 306pC|HeHO. Tosa ce otHacs u
30 BCAKAKBA TbProBCKA yn0Tpe6o HA CbABPXAHHNETO M MHq)OpMCILl,MSITQ. Beunukm Tekcrose m anarpamm

Cd GKTYyQnHM KbM OATATA HA OTNEYATBAHETO. rIO,ElJ'Ie)KM Ha npoMsaHa 6es3 npenusseciune.

8. Mpenu na sanouHerte

ﬂpoaepeTe oxnagurtensa Ha BB3AYX KM AKCECOAPMTE 30Q NOBpenm. Ako oxnagutena HaA BB3AYX €

noBpeneH, He 5 U3NOoM3BaMTe.

9. Hauano

Moctasete oxnaputens Ha Bb3AYX BbPXY paBHA, ctabunHa nosbpxHocT (Hanp. maca). Korato ro
HOCUTE, M3NON3BAMTE CrbBAEMATA APBXKA (5).

2 APEAMNA3JIUMBOCT! Ako ypensT e nedekreH mnm ce mnonssa Henpasunto (nobaseHa e

TBbPAE MHOTO Te‘-IHOCT), BOOATA MOXe€ A4 M3Teye OT AbHOTO HA ypena.

MPEANA3JIMBOCT! Ako Hama sopa B pesepeoapa (13), oxnaautenst Ha Bb3myx Moxe Aa
ce BKmIouM ¢ nomowTa Ha ByToHa 3a ekmousane/wskmiousare (U (2), Ho we pabotn camo
KaTo BeHTMNATOp (T.€. HAMA Aa oxnaxaa Bbigyxa). CeeTnuMHHMTE edekTM BCe olle MmoraT na
6LaaT 30808EHM C NOMOoLTA Ha ByTOHA 30 OCBETNEHME 3a HacTpoeHue Lo (4).
Yacture Ha oxnaamTens Ha Bb3MYX MOTAT 4A Ce Pa3mobsBaT M CrobgBAT OTHOBO 6€3 UHCTPYMEHTH.
Taka ye e NecHo Aa MBAHKTE U NOYMCTBATE OXNCAMTENS HA Bb3AYX.

Hamokpete msusno Hoems suapyweH duntsp (11) noa cryneHa tevawa sona, npean na ro nycHere B
ekcnnoaraums. TOBA FAPAHTMPA ONTUMANEH OXNAXAAL eekT OT CaMOTO HaYano.
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9.1 MNbnHeHe/ponbRBAHE HA pe3epBodApaA 3a BOAA

A APEAYNPEXXAEHMUE! Pesepsoaptt 30 Boaa (13) 1pa6ea Aa ce M3npasHM, NOYMCTM M HAMBAHM
OTHOBO HaM-MHOrO cnen 72 vaca. MuKpoopraHusmmte BbB BOAATA MAM B 30HATA, KbAETO ce
M3MOM3BA MM CbXPAHSIBA OXNAAMTENST HA Bb3AYXA, MOTAT AA CE PA3BMST B pe3epBodpa 3d
soaa (13) 1 aa 6baaT pasnpbCHATM BbE BB3AYXA, KOETO MOXE AA AOBEAE A0 CEPMO3HU PUCKOBE 3
30paBETO, AKO BOAATA HE Ce CMeHM M pesepBoapsT 3a Boaa (13) He 6bae NpaBMAHO NOYMCTBAH HA

scekm /2 yaca.

Kak na Hanmbanute pesepsoapa 3a soaa (13):

.HatncHete  BHMMaTenHo ¢ npBeT  ropHata  4act  Ha
satBapswara  knana Ha npeanmns naden (1). Orsoperte
npentns naren (10) Ha HSKOMKO rpagyca B rOPHATA YACT W

wsgspnaiite npenhns naven (10) Harope u BCtpaHu ot

kopnyca (12).

2.Cera w3pbpnaiite pesepsoapa 3a soaa (13) c eHumarento

nocraseHus sb3ayweH dpuntsp (11) Hanpea ot kopnyca (12).

3.MosaurHete Bb3pywHms duntep (11) Harope u ro mssagete ot

BopHma pesepsoap (13). _ f—_——

4.Hamwnrete pesepsoapa 3a soaa (13) ¢ sopa. 3a aa pabotm
npasunHo ypenst, Tpabea na mma mexay 300 ml u 700 ml
Boaa B pesepsoapa. Crepere aucnnes 30 HWBO Ha
HanbneaHe (9) otcTpanm Ha pesepsoapa 3a soaa (13), Buxte

CTpenkara Ha auarpamara otcpetla.

Moxete CbLO TAKA NpefBapuvTenHo na oxnagure 4YewMmsHata BOAd B XNAAMMHMKA 34 No-

no6bp oxnaxaaiy edekr.
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& MPEANA3JIMBOCT! [3non3saire camo NpscHA, YMCTA YELWMSHA BOAA UIW AECTUIMPAHA BOAA.
[o6assHeto Ha apyrv BewecTsa (Hanp. eTepuuHM Macna) Moxe [ NOBPEAM OXIQAMTENs HA
Bb3AYX.

5.Bkapartre b3nywHus ¢puntsp (11) B pesepsoapa 3a soga (13). —{ <

YBepeTe ce, Ye ENMMNCOBMOHMST OTBOP HA Bb3AYWHMs Guntbp (11) i
cous Hagony (rtaka Ye Oa € MOTONMeH BbB BOAATA Cned
NOCTABAHETO HA Bb3AYWHMs duntbp (11)). e ~]
6.Mnv3Hete m pata obpatHo B kopnyca (12) u nocrasete otHoBO L%
npeaxuns naven (10), Taka ye 3aTBApPAWATA KNANA HA NPERHMS _
narven (1) pa wpakHe Ha Mscto. 3a uenta BkApakTe yxoTto B | — 3
[ONHATA YACT HA NPEeAHMs NAHen C perynMpyema pelieTka 3a
oTeBexaaHe Ha Bb3ayxa (10) sbe BAMbOGHATMHATA B AOAHATA YaCT
Ha npenHata ctpaHa Ha kopnyca (12). Cnen Toea HatucHetre |
FOPHMS KPAM HO NPEeAHWS NAHen C PerynMpyemara peliertka 3a -
otBexnaHe Ha Bb3ayxa (10) kwm kopnyca (12), mokaro
30TBAPALLATA KNANA Ha npeaus naxen (1) wpakHe Ha MacTo.

Cera oxnaaurenst Ha Bb3AyX € roToB 3a ynotpeba.

9.2 Excnnoaraums

Oxnaautenst Ha Bb3yX He NOKA3BA, Y€ pe3epBoapsT 3a sBoaa e npaset (13). 3arosa Tpsbea

-
I AQ cneaumTe OMCnnes 3a HMBO Ha HanmbneaHe (9) W na nonuearte Boaa, ako e HeobXoaAMMO.

Moxete na msnonseare yCTpOl‘;iCTBOTO u 6es3 BoAOaq. B to3m CJ'Iy‘-IQl‘;I TOWM He OXNaXxad BB3AYyXqa, a

NPOCTO ro ABMXKM KATO BEHTUNATOP.

9.2.1 YcraHoBABaAHe HA €/1EKTPO3aXPAHBAHETO

Kak na cebpikete oxnanutens Ha Bb3AYX KbM 30XPAHBAHETO:

1.Cebp>xeTe 3axpaHeaiums aaantep (B) kbM 3axpaHBaLY KOHTAKT, KOMTO OTroBApPS HA cheunbmKaLmmTe
Ha 3axpansawus anantep (suxTe Masa 5, TexHuueckn cneumdukaumm).

2.Cnen toBa cebpxete kabennus korektop (mn USB-C) or saxpaHsawms anantep kbM KOHTAKTA 3a

3axpaHsaHe (6) Ha rpP6a Ha OXAGAMTENS HA BB3OYX.
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9.2,2 BxknrousaHe Ha oXNAANTENS HA BB3AYX
KClK 04 BKNOYUTE OXNAAMTENS HA Bb3AYX:

.Hamucrere 6ytona 3a skmousare/umskniousare On/Off (2), 30 na skaouMTe oxnamuTens Ha

BB3AYX.
OcBeTtneHuneTo 30 HACTPOEHME NPUCBETBA €AHOKPATHO, 30 AA 0603HAUM CKOPOCT Ha BeHTMnatop 1.

OXHOJ:IMTeJ'ISIT HA BB3AYX 3ano4sa aoa pQ6OTM.

2.Mocrasete PEeWeTkaTa 3a M3Xoaaul Bb3nyX HA NpenHMs naHen “ O) noa svrenia, nog KOMTO MckaTe aa

perynupare noCoKAaTd HA BBb3OYLWHWA NOTOK.

9.2,3 Ocsernernmne 3a HacTpoexme

Cnen BKNIOYBAHE OXNAOMTENST MbPBOHAYANHO pabotn Hes caetnmHHM epekt. Ho Moxerte na

m3bupare or HABOP OT LBETOBE M edEKTH, KOUTO A OTTOBAPST HA BALIETO HACTPOEHME:

1.Hammcrete 6yTona 30 ocsetnenme 3a Hactpoewme (- (4) emnokpatro. Cren Tosa ycTpoiicTaoTo
NPEMMHABA B PEXMM HA MPOMIHA Ha LBeTd. LIBeTbT Ha OcBeTneHMeTo 30 HACTPOEHWE Ce MPOMEHS
HQ BCEKM HIKONKO CeKyHAM.

2.HatucHere 6ytona 3a ocsetnerme 3a Hactpoerme (o (4) otHoso. OcsetneHnero 3a HACTpOEHME
CBETBA 3ENEHO.

Moxerte na Hatucrete ByToHa 3a ocsetnetue 3a Hactpoerue (o (4) Hakonko mbTH, 30 Aa

NPEeBKNoYMTE MEXAY LIBETOBETE HA CBETNIMHATA MM OA U3KNKOYMTE CBETIMHATA OTHOBO.

Bcako HatuckaHe Ha ByToHa 30 ocseTneHue 3a HactpoeHue (- (4) npomeHs useta Ha cBeTnMHATA B

cnegHATa NOCnenoBATENHOCT.

M3kntoueHa ceetnuHa 3a HACTpO€EHME - Pexxmum Ha NPOMAHA Ha LBeTa - 3e1€HO — YePBEeHO — CMHLO -

XBATO - NUNABO - 6SNO - CBETNO CUHLO - M3KknioueHa ceeTnMHA 3a HACTPOEHME - U T.H.

9.2.4 3areMHIBaHe HA OCBETIIEHNETO 3a HACTPOEHHE

Ako Xenaete, MOXeTe Nd HaOMAnMTe MHTEH3UTETA HA OCBETNEHMETO 3a HACTpOeHMe. Kak na Hamanute

OCBET/IEHMETO 30 HACTPOEHME!:

1.HatmcHete u 3ampbxre 6yToHa 30 OCBETNEHME 30 HACTPOEHWE = (4). Cnen TPM  CeKyHOM
MHTEH3MTETLT Ha cBeTnMHaTa ce Hamansea no 50% ot oceeteHocTTa.

2.AKko HaTUCHeTe M 30AbpXMTe BYTOHO 3a OCBETNEHWE 30 HACTpOeHue = (4), unTeHsuTe™T Ha
csetnmHata ce Hamansaea no 30% oT ocseTeHocTTa.

3.HamicHete 1 3anpwxte oTHOBO GYTOHA 30 OCBETNEHMe 3a HacTpoeHue (- (4) u uHTeHIMTETLT Ha

OCBETNEHMETO 30 HOCTPOEHUE Ce BPBLA KbM mbHa spkoct (100%).
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9.2.5 PerynupaHe Ha cKopocrTa Ha BeHTHAATOPA

Cren BKNIOUBOHE OXNAAMTENST HA Bb3AYXA MbPBOHAYAMHO € HACTPOEH HA CKOPOCT HA BeHTUnaTopa 1.
Ako e HeobXxoOMMo, MOXeTe Aa perynmMpaTe Bb3AyLUHMS MOTOK CNOPEN BALIKMTE M3MCKBAHMS.
Mpouenypara e cneaxara:

1.Hatucrete 6ytona 3a ckopoct Ha sentunatopa (£ (3). OcsetneHmeTo 30 HACTPOEHME MMIQ ABA MHTH
B CMHBLO M BEHTUNATOPBT PABOTH CHC CKOPOCT 2.

2.HamucHete 6ytora 3a ckopoct Ha sextunaropa (L (3) otHoso. OcBeTneHneTo 30 HACTPOEHME MMIa
TPM MBTU B CMHBO W BEHTUNATOPBT paboTH Cbe ckopocT 3.

3.HamucHere 6ytona 3a ckopocrt Ha sextunaropa (o (3) otHoso. OcBeTneHneTo 30 HACTPOEHME MMIa

€0MH NBT B CUMHBO M BEHTUNATOPBT pG6OTIA CbC CKOpoOCT 1.
9.2.6 UsknrousaHe Ha oxnagurena Ha Be3AyX
Kak 04 U3KNOYUTE OXNAOMTENS HA BB3OYX!

1.Hamucrere 6ytoHa 3a ekniousane/mskmousare On/Off (0 (2), 30 na mskmounte oxnaamtens Ha
Bb3OYX.

BeHTMJ‘ICITOp'bT Ce U3KNoYBA U OCBETIEHMNETO 30 HACTPOEHME M3raCBA.
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10. MouncreaHe Ha oxnaguTens HA Bb3AYX

A MNPEAYNPE>XKOEHUE! M3kniouere oxnanmtens Ha Bb3OyX OT 30XPAHBAHETO MPEOM MOYMCTBAHE
ot cbobpaxeHus 3a besonacHocT.
30 ma nouucTuTe oxnamuTens Ha Bb3MyX, otBopete kopnyca (12) u pasmobere oxnaautens.

Mpouenypara e cneaxara:

1.Uskniouete 3axpaeawms anantep (B) ot kowtakta u uskniovete
kabena Ha 30XPAHBAWMS CACMTEP OT BXOOHMS KOHTOKT 3Q
3axparBaHe (6) Ha oxnaauTens Ha BL3AYX.

2.Ham1cHete BHMMATENHO C MPBCT TOPHATA YACT HA 3QTBAPALIATA

knana Ha npeaxms naven (1). Otsopere npeanuns naven (10) Ha

HSKOMKO [PAdycd B [OPHATA 4ACT M M3ObPNAMTE NpPenHMms
naxen (10) Harope 1 Betpatm ot kopnyca (12).

3.Cera wusnbpnaiite pesepsoapa 3a soaa (13) ¢ sHuMmaTenHo
noctaseHus sb3pywer ¢puntsp (11) Hanpen ot kopnyca (12).

4.MosourHete Bb3nywhms ¢untbp (11) Harope m ro ussanete ot
BooHms pesepsoap (13). Ako Bb3OyWHMST GuUNTbp BCe Ole e ———,
S SR
MOKBP, MOCTABETE O B KYNd, B MMBKA MM B MMBKQ, KbAETO MOXE T ! 3

aoa kane.

10.1 MouncreaHe Ha NpeaHUs NAHenN U Kopnyca

3a pa nouncTMTe NpemHMs NaHen C perynvpyema peletka 3a usnyckawe Ha Bb3gyx (10) u
kopnyca (12), usnonseaiite uMcTa, Meka Kbpna, KOSTO MOXETE NeKO [A HABNGXKHETE, KO e
Heobxommmo. Hukora He u3nonssaiite PAsTBOPUTENM MM QrPeCcMBHM MOuMCTBAWM Npenapati. B
kopnyca (12) He Tps6ea na BM3a TeuHocT. MoxeTe 0a NOYMCTUTE PELIETKATA 30 U3MYCKAHE HA Bb3yX

C MEeKa 4YeTKa 1nu Aa m3fyxare npaxa cbC CyX CrbCTeH Bb3ayX.
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10.2 MouncreaHe Ha pesepBoapda 3a BOAA

Pesepsoapwt 30 Bona (13) Tpabea na ce nouncrtsa cnen Bcska ynotpeba, HO NoHe HA Bcekn 72 yaca,
30 Aa ce usberne HatpyneaHeTo Ha 6aktepuu. Kak na nouncreare pesepeoapa 3a soaa (13):

1.U3nefire ocrananara soga.
2.Hanbnwete pesepeoapa 3a sona (13) ¢ 500 ml tonna yewmsHa Bona 1 nobasete cyneHa MbXuua
ouet. BHumartenHo pasbbpkaiite Boaara u octasete 4d npecton npubn. 5 MuHyTH.

3.Msneitre cmecta or oueT 1 BORA M M3NnakHeTe pesepsoapa 3a soaa (13) ¢ npscHa yewmsHa soaa.

= AKo MMa HOTPYNAHA MPBCOTUS B BIMKTE Ha pesepsoapa 3a soaad (13), usnonssaiite yetka 3a

I 6yTMJ'IKM nnu1 4eTka 3a 3'b6l4, 30 04 4 OTCTPAHMUTE.

4.U36ppuwete pesepsoapa 3a soaa (13) no cyxo otsbIpe 1 OTBBH.

10.3 MouncreaHe Ha BeHTUNATOpA

Moxerte na otcTpanmTe npaxa oT BEHTMNATOPA M peLeTKaTa 3a BXOAIWMS Bb3AyX (7), kato nsnonssate

Meka yetka. Ako e HeO6XOﬂMMO, MoOXeTe Ad ro NpoAyxarte CbC CyX CrbCTeH Bb3AYX.

10.4 MouncreaHe Ha Bb3AYWHUA GUNTLP

Tps6sa aa nouncteate Bb3aywHMa untep (11) BeaHbX cenmmuno. TpabBa Cblo TAKA AA FO CMeHsTE C
Hos Bb3ayweH ¢untbp (11) Ha Bcekm 6 Meceua. Moxete aa 3akynute HoBM Bb3AYLWHKM untpm (11)

OHNOH OT cnedHus aapec: shop.targa.de

ABHVIMAHVIE! Ako 306enexute MMPMIMA HA MyXbN MAM OTKPMETE MyXbi MO Bb3AYLWHMS
¢untep (11), He usnonssaiite oxnaautens HA Bb3OYX, AOKATO HE MOYMUCTUTE HAMBLAHO BH3AYLIHMS
unmsp (11).

Kak aa nouncrsate ev3pywhms duntsp (11):

1.HanbnHere kyna mnum TMraH ¢ paBHM 4acTv BOAA M OLET.

2.HakucHete sb3nywhms dpuntsp (11) 30 npubn. 15 MUHYTH B OLETHMS pasTBOP.

3.Cnen ToBa M3NNakHeTe BL3AYLWHMS GUATLP C YMCTA BOAQ.

4.Crnobete 0THOBO OXNaaMTEns Ha Bb3AYX (BMXTE paspena no-nony).

5.AKo He XenaeTe 4 M3MOM3BATE OTHOBO OXMAOMTENS HA Bb3NYXA BEAHArd, OCTABETE rO AA PAboTH
okono 4 yaca npu cKkopocT Ha BeHTMnatopa 3 6e3 BoOd, 30 0O CTE CMIYPHM, Y€ Bb3AYLHMST

¢untbp (11) e nobpe mscvxHan 1 Hama Aa Morat aa ce obpasysar 6akTepuu.
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10.5 MNoeTopHO crnobsiBaHe HA OXNAAUTENS HA Bb3AYX

Cnen KATO CT€ NMOYMUCTUIM BHUMATENHO BCHUYKM HACTM HA BB3AYLUIHKA qJMJTI'bp, MOXXeTe aa ro crno6me

otHoso. lNpoueaypara e cneaxara:

1.AkO MckaTe [a NPOSbAXMTE A M3NON3BATE OXNALMTENS HA —{ <
BB30YyX, HOMbAHETe pesepsoapa 3a soaa (13). i

2.Bkapare sb3nywHus ¢puntep (11) 8 pesepsoapa 3a sopa (13).
YBepeTe ce, ue enMNCOBUAHMAT OTBOP Ha Bb3AYWHMS dunTep (11) e -1
cous Hapony (taka 4e [na e noToneH BB BOAATA creq =]
NOCTABAHETO HA Bb3AyWHMA duntep (11)). -

3.Mm3nete m peata obpatho B kopnyca (12) u nocrasete otHoeo | —
npeanms naven (10), Taka uye 3aTBOpAWATG KNANAG HA NpPEaHMS
naven (1) ma wpakHe Ha Mmscto. 3a aa HanpasuTe TOEBQ,
MoCTOBETe yXOTO B [OMHOTA YOCT HA MPEemHMs naken ¢ |
perynMpyema  pewetka 3a  umsxopaw  sb3gyx  (10)  Bswe -
BANBOGHATMHATA B AOMHATA YACT HO MPEAHATA CTPAHA HA Kopmyca,
Cnea KoeTo HaTicHeTe ropHMs pbb HA MpemHMs naden ¢
perynmpyema pewetka 3a umsxomaw Bbigyx (10) cpewy
kopnyca (12), nokaro 3ateapswara knana Ha npeaxus naxen (1)
LUPAKHE HA MACTO.

4.AKo uckaTe [0 MPOABIKMTE OA M3MOM3BATE OXNAOMTENS HA

Bb3YX, CBBbPXKETE OTHOBO 3AXPAHBAHETO.
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11. TpaHcnopTUpaHe Ha OXNAQUTENA HA Bb3AYX

Ako uckate Na TPpAaHCNoOpTHUpATE OXNAAMTENS HA BB3AYX, M3KMHOYETE IO OT ENeKTPMYEeCKATa Mpexa M
M3KNKOYeTe 3axXpaHeallmMg anantep m kabena Ha 30XpaHBAlWMS anantep ot yCTpOﬁCTBOTO. Bunarm

HOCeTe OXNAAMTENS HA Bb3AYX 3a ApbXKaTa (5).

12. CbxpaHeHue

Ako He nnaHupare oa M3nonssare oxnaouTtens Ha Bb3AYX 30 M3BECTHO BpEeme, M3NpasHeTte

BOOHMA pesepBoap (]3) M NOYMCTETE oXnagurtend, KakKto € onMCaHoO B rmasarta ,,rlOLIMCTBGHe

Ha oxnagutens Ha eb3gyx”. Crnobete ro oTHOBO W ro octasete fa pabot noHe 4 yaca npw
ckopoct Ha seHtunaropa 3. Tosa uscywasa sb3pywHms ¢unmep (11) u sbTpewHoctta Ha
YPena v NpenoTspaTisa HatpyneaHeto Ha 6aktepun. CbxpaHsBaiite oXnaoMUTENs HA Bb3AYX HA
XNAAHO M CYXO MACTO.
e |ManpasHete M nouucreTe oxnaomTens HA Bb3Ayxa, npeon aa ro npubepete. [Mouncrere
OXNaAMTENs HA Bb3AYXQ, NPeAn A fO U3NON3BATE OTHOBO.

13. Moprbuka Ha pe3epBHU GUNTPU

Tpsa6sa na cmenste sb3aywHms untep (11) ¢ Hoe Bb3nyweH duntep (11) Ha Bcekn & meceua.
BuamywHust dunmep (11) e m3sHocsaw ce matepuan u He ce MOKpWBa oT rapaHumsta. Moxerte na

30KynuTe HoBM Bb3aywWHM Guntpu (11) onnadin ot cnephms aapec: shop.targa.de

13.1 CmsaHa Ha Bb3AYWHUSA GUNTLP
Kak na cmetmte sb3nywhmns dunrsp (11):

1.HatucHete 6yToHa 3a Bkiousae/mskmiousare On/Off (0 (2), 30 na wmsknioumre oxnaomtens Ha
Bb3AYyX. BEeHTMNATOPDT Ce U3KIOUBA M OCBETNEHMETO 30 HOCTPOEHME M3raCEa.

2.Uskniouete 3axpaHealums anantep (B) ot koHTakTa u mskntouete kabena Ha 30XpaHsaLimMs aaantep
OT BXOAHMS KOHTAKT 30 3axpaHsaHe (6) Ha oxnaauTens Ha Bb3AYX.

3.HatucHete BHMMATENHO € NPBCT FOPHATA YACT HA 3QTBAPAWATA KAANA Ha npeaxus naxen (1). Tosa
NO3BONABA OTAENSHETO My OT KOpMyca.

4.Cera usabpnaite pesepsoapa 3a soaa (13) ¢ sHMMatenHo noctasenms sb3ayweH dunmsp (11)
Hanpen ot kopnyca (12).

5.Otctpanete crapwms b3pyweH dpuntsp (11), kato ro nosaurHete w msBamMTe OT pesepsBoapa 3a
sona (13). Ako Bb3aYyWHMAT GUATBP BCE Olie € MOKbP, MOCTABETE [0 B KyNa, B MMBKG MM B MMBKQ,

KbAEeTO MOXe Oa Kane.

Hamokpete m3usno Hosus eb3aywer ¢puntp (11) non cryneHa tevawa soaa, npean fa ro

]
I nycHeTte B ekcnnoaraums. Tosa TapaHTMpPa onNTMManeH oxnaxnaaty ed)eKT OT CAMOTO Ha4ano.
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6.AKO MckaTe OO NPONBMKMTE OQ M3MNON3BATE OXNAAMTENs HA Bb3AYX, HOMbAHETe pe3epsoapa 3a
soaa (13).

7.Bkaparite Hosus b3nywer puntbp (11) B pesepsoapa 3a sona (13), HamncHete 1 asata obpatHo B
kopnyca (12) u cmenete npeanus nanen (10), Taka ye 3ateapswara knana Ha npepHus naden (1)
AQ WPAKHE HA MSCTO. 30 AA HAMPABMTE TOBA, NOCTABETE YXOTO B AOMHATA YACT HA NPEOHMS NaHen ¢
perynupyema peeTka 3a usxoasw sb3ayx (10) Bbe BAMBOHATMHATG B OOMHATG YACT HO NPEAHATA
CTPAHA HA KOPNyCa, CNeA KOETO HATMCHETE FopHMA Pbb HA MPERHMS NAHeN C perynMpyeMa peleTka
3a msxoasw ev3ayx (10) cpewy kopnyca (12), pokato 3areapswara knana Ha npeanns nawven (1)
LPOKHE Ha MACTO.

8.Ako umckare 04 NPOABIIXMTE AA M3NON3BATE OXNAAUTENS HA BB3AYX, CBBbPXKETE OTHOBO 3AXPAHBAHETO.

14. OrctpaHsBaHe Ha npobnemun

He pa6otu.
o Mposepete panu 3axpaxsawmst apantep (B) e npaeunHo cebpsan kvM koHTakta m USB
KOHEKTOP®T Ha KG6el'IG HA 3aXpaHBAWMA apantep € HaaeXaHo CBbP3AH KbM KOHTOAKTA 34
3axpaHsaHe (6).

o I'lposepeTe AAT1 MMA HANpPeXeHMEe B M3NON3BAHMA KOHTAKT.

Bu3nyxsbT He ce oxnaxkpa

« [poeepete nanu nma sona e pesepeoapa 3a soaa (13). Doneite Bona, ako e HeobxoaMMO.

OceeTneHneTo 3a HacTpoeHue He pabotun
e HatcHete 6yToHa 30 ocBeTneHue 30 HACTPOEHMeE (4), 3a na eknioumte ocsetneHue 3a
u
HOCTPOEHME MMM 04 CMeHWTe LBeTa Ha ceetnuHata. Buxrte paspena “9.2.3 Ocsetnenue 3a

HacTpoeHue”.
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15. Hapen6u 3a okonHara cpead U MHGOPMALIMA 3a U3XBbLPIISHETO HA
npoaykra

YCTPOMCTBA, MAPKMPAHM C TO3M CHMBON, OTFOBAPST Ha EBponelicka anpektmsa
2012/19/EU. Bcuuku enekTpuueckm 1 enekTpoHHU ycTpokcTaa Tpabea aa ce
M3XBBPNST OTAENHO OT AOMAKMHCKMTE OTMNAABLM NPU OPULMANHUTE LEHTPOBE 3
usxebpnaHe. Cbc CbOMPAHETO HA OTNAABLMTE CMOPER MIMCKBAHMATA We u3berHeTe
30MBPCABAHETO HO OKOMHATA CPEAA M PUCKOBETE 30 NIMYHOTO 3apase. 3a nosede
MHGOPMALMSA 30 NPABMIHOTO M3XBBPISHE CE CBBPXKETE C BALIETO MECTHO
NPABUTENCTBO, CTPYKTYPHUTE 3a M3XBBPASHE MMM MATA3MHA, KbAETO CTe KynMau

YCTPOMCTBOTO.
& M3xsbpnsiite BCMUKM OMAKOBKM MO  HAYMH, MPEAnassall OKOMHATA — Cpena.
% KaproneHrure onakosku Morar na 6bAAT NPenaneHM B LEHTPOBE 3d PELMKIMPAHE HA
XapMs MnM B OBLIECTBEHMTE MYHKTOBE 30  peumknupane. Bcskakeu donma u
NAAcTMaca oT onakoskara Tpséea Aa 6bOAT NpenaneHn B OBLWECTBEHNTE MYHKTOBE 30
peurKnmpaxe.
ES/PT

OrHacs ce camo 3a Ucnanus u Mopryranus:

Mons, otnenete onakosbYHUS MATEPMAN U FO U3XBbPIETE B CbOTBETHUTE KOHTEMHEPH 30 CbbUpaHe B

CbOTBETCTBME CbC CMMBONUTE BLPXY OMAKOBKATA!

AZUL VERDE
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OTHGCSI ce CamMo 3a AHLINSA:
[ ]
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

L ) ADEPOSER A DEPOSER
cEt appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE
s et ses accessoires !% ;I'

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

~CopTupaHero e necHo”

HpOﬂyKTI:T, akcecoapwure, nNevyartHMre MaTepmanm 1M ONakoBKATA MNOANEXAT HA peunknmpaHe. Te ca
O6eKT HOA NoBMLIEHA OTTOBOPHOCT HO NPOM3BOAMUTENA U CE€ COPTUPAT U C'b6l4pCIT OTOEenHo.

%@ Mons, obbpHete BHMMOHME Ha O0BO3HAYEHMSTA BBPXY OMNGKOBKATA, KOMATO 4

M3XBBPASTE, T4 € eTMKMPAHA CbC chkpauwerns (a) u undpu (6), umero sHauenne e

cnegHoTo!

1-7: nnactmaca / 20-22: xaptus u kaptoH / 80-98: koMno3utHM maTepuan.

Cumeon | Marepuan ChabpiKa ce B CNeAHUTE ONAKOBbYHM €IEMEHTH 3a
TO3M NPOAYKT
A Bennane OnakoBka, BbTpe B KALIOHA
PAP
Xaptus KonpuHena xapts 30 npeanassaHe Ha npoaykra
PAP
Monuetnnen
Mnactmacosa kabenta npespb3ka
T Tepedtanar
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16. 3abene>xKkm OTHOCHO CbOTBETCTBMETO

ONPEKTUBU. I_IpenocmBeHM Ca pokasdartencrea 3a CbOTBETCTBME. rlpOVBBOﬂMTeﬂSIT MMma

c € MponykTsT OTroBAPS HA M3MCKBAHMSTA HA MPMIOXMMMTE EBPOMEMCKM M HALMOHAMHM

CbOTBETHMTE Aeknapaumm M [OKyMeHTaumq. BoHWHMaT 30XpaHBALW, apnantep € B

crvoteetcraume ¢ Pernament 2019/1782/EC.

A MponyKkTsT OTTOBAPS HA M3MCKBAHMSTA HA MPUIOXMMWUTE HOALMOHAMHM OMPEKTUBM HA
A"A Penybnuka Copbus.

[Mbnnara neknapaums 3ad CbOTBETCTBME 34 EC u Bcaka apyra peknapadms 3a CbOTBETCTBME (KOFOTO e

I'IpMJ'IO)KMMO) Cd NOCTBLMHM 30 U3TEIMAHE OT TA3K BPb3KA:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

Anpec 30 KOHTAKT B choTBeTcTBME ¢ PernamenT 3a 6esonackoct Ha npoayktute 2023/998:
ce@targa.de
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17. lapaHums n cepeusHa nnpopmaums

FapaHuus
Yeaxaemu KIMHUEHTH,

30 031 ypen nonyyasare 3 rOAMHM rAPAHLMS OT AATATA HA Nokynkata. B cnyuait Ha HecwkotsetcTBME
HO npogykTa ¢ aorosopa 3a npoaax6a Bue Mmare 3akoHHO NpaBo na npepssute peknamaums npen
NpooaBAYa HA NPOOYKTA MPW YCNOBMSTA M B cpokoseTe, onpenenerun B un.112-115% or 3akoHa 3a
3owMta Ha notpeburenure. Bawwute npo-sa, npomstMuawm oT nocouenute pasnopenbu, He ce
OrPAHMYCBAT OT HALIATA NO-0ONY NPEACTABEHA ThPTOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCMMO OT HES MPOAABAYDBT
HO MPOMYKTA OTFOBAPS 30 NWMCATA HO CHOTBETCTBUE HA MOTPEBMTENnckara CToka ¢ [OTOBOPd 3d

npona>K6o CbIMACHO 3aKOHA 3a 3awmTa Ha nOTpe6MTeﬂMTe.
rGPOHI.IMOHHM ycnosusa

[apaHUMOHHMST CPOK 3aMOYBA AA TeYe OT AATATA HA MoKynKkara. [asete nobpe opuUrMHANHATA KACOBA
6enexka. TosM QOKyMEHT € HeoBXOaMM KATO [OKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HA TpW
TOAMHWM OT AATATA HA 30KYNyBAHE HA TO3M MNPOAYKT ce noseuM nedekT Ha marepuana  unm
NPOM3BOACTBEH NedeKT, NPOAYKTHT We Bbae 6e3nNNAaTHO PEMOHTMPAH MM 3aMEHeH - Mo Haw m3bop.
lapaHumsta npeanonara B PamkuMTe HA TPUIOAMIWHMS TOPAHLMOHEH CPOK A4 Ce MPencTaBst
nedekTHMST ypen u kacosata Henexka (kacosmst 6oH) M nMcMeHo [a ce 069CHM B KOKBO Ce CbCTOM
nedeKTsT M KOra € Bb3HMKHAM. Ako nedekTsT e MoKpUT OT Hawara rapaHums, Bue we nonyuute
06pPATHO PEMOHTUPAHMS MK HOB NPORYKT. C PEMOHTA UMK CMSHATA HO MPOMYKTA HE 3ANOYBA AA TeYe

HOB TOPAHLIMOHEH CPOK.
FapaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBM NpeTeHUUN npu aedeKTn

[apaHUMOHHATG ycnyra He ymBMKABA TAPAHUMOHHMS CPOK. TOBA BAXKM CBUIO M 30 CME-HEHUTe M
PEMOHTUPAHM YACTM. 3a EBEHTYAIHO HAMMYHMTE MOBPEAM M NedekTH olle Npu Nokynkara Tpsbea aa
ce cboblM BeOHAra cnea pasonakosaHeto. EBentyantmte peMoHTH cnen M3TMYOHE HA TAPAHLMOHHMS

CPOK ca cpelly 3annailaHe.
O6xBar Ha rapaHumuaTa

)’pem:r € NPOM3BENEH TPMXKNMBO Cnopen CTPOrmUTe M3UCKBAHKMS 30 KAYECTBO M J:I.O6PO-C'bBeCTHO M3NUTAH
npeou nocraska. rCIPOHLlMSITG BAXM 30 ﬂeq)eKTM HO Marepuana MM MNpou3BOACTBEHU ]:leq)eKTVl.
rOpGHLIMSITCI He O6XBCILL|0 YacT1iTe HA NPOAYKTA, KOMTO NOANEXAT HQO HOPMANHO M3HOCBAHE, Nopaau
KOeTo Morar aa 6'I:JJ.OT PasrnexnaHn Karo 6'bp30 M3HOCBALWM Ce 4acTH (HCII'IpMMep qJMHTpM mnnu
I'IplACTCIBKVI) uMnu nospeauTe Ha 4ynnmeu HACTU (HoanMep npeKbCBayK, 60Tepw4 un1 TAKMBA
npoussenexHu or C'I'bKJ'IO). FoquumTo OTnaaqa, ako ypenst € noBpeneH nopanm HeNnpasmMnNHO M3NON3BaA-

He MIM B Pe3ynTar Ha HEeOCHLECTBIBAHE HA TEXHWMYECKA MOAOPBXKA. 30 npasuiHaTta ynotpeba Ha
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npoaykta Tpsbsa TOYHO [Q CE CNA3BAT BCMYKM YKA3OGHWMS B YMBTBAHETO 30 0BCmyXBaHe.
MpenHasHayeHne M OEMCTBMS, KOMTO He Ce MPEropbYBAT OT YMBIBAHETO 30 EKCMNoaTaums Wi 3a
KOMTO TO Npenynpexaasa, TPa6Ba 3aAbIXMUTENHO AA ce m3barear. [poaykTsT € npeaHasHayeH camo 3a
yactHa, a He 3a cronaHcka ynotpeba. lNpu 3noynotpeba u HenpasunHo Tpetupate, ynotpeba Ha
CUNa M NPU MHTEPBEHLIMM, KOUTO He CA M3BLPIIEHM OT KNOHA HA HAWMS OTOPU3MPAH CepBM3,

rapaHumaTa otnana.
Mpouenypa Nnpu rapaHLUMOHEH clyuan
3a na ce rapaHTmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwus cnyuart, cneasaiite cneaHuTe ykasaHus:

- 30 BCMYKM 3QNUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA Henexka u uaeHtudmkaumonHms Homep (IAN)
KQTO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.

- Bsemere aptukynHus Homep ot dbabpmuHara tabenka.

- [pu Bb3HMKBAHE HA GYHKUMOHANHM MAM 0Py AepEKTH MbPBO Ce CBLPXETe no TenedoHa
MNK Ypes MMekn ¢ nonynocoueHms cepeumseH otaen. Cnen ToBa LWe NONyYMUTE AOMBAHUTENHA
MHPOPMaLME 30 ypexnaaHeTo Ha Bawara peknamaums.

- Crnen cwbmacysaHe C HAwWWS CepBM3 MOXeTe Oa M3npatmte AedekTHUs NPOAYKT Ha
nocouenus Bu anpec Ha cepsusa Gesnnatho 3a Bac, kato npunoxute kacosata Genexka
(kacosus 6oH) M nocoumTe B KOKBO Ce CbCTOM OedeKTsT M KOra € Bb3HMK-Han. 3a Aa ce
usberHat Nnpobnemu C NPMEMAHETO M AOMBIHUTENHM PA3XOAM, 3QABA-KMTENHO M3NON3BAkTE
camo anpeca, koito Bu e nocouen. Ocurypete usnpawa-HETO AA He e KATO EKCrpeceH
TOBAP MAM  KATO [Apyr crneuuaneH Tosap. Msnpatete ypema 3aemHO € BCHMUKM
NPUHOANEXHOCTM, AOCTOBEHWM NpPWM MNOKYNKATA, M OCWUrypete ROCTATLYHO  CHIYpHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

- Moxete na usTernuTe TOBA M MHOTO APYMM PHKOBOACTBA, BUAEO KNMMOBE 30 MPOAYKTM M
uncranaumoter codryep ot www.lidl-service.com. C o3 QR kon wwe otMaeTte AMpeKkTHO Ha
ctpanuuarta Ha LIDL-Service (www.lidl-service.com) 1 upes Beeexnare Ha apTukynHus Homep
(IAN) moxeTte na otBopute Baweto prkoBoacTso 3a ekcnnoataums.

PDF ONLINE

www.lidI-service.com
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PemoHTeH cepeu3 / N3BBHIAPAHLIMOHHO 06cny>KBaHE

PeMOHTM M3BBLH TaPAHLMATA MOXETE A BB3MIOXKMTE HA KNOHA HA HALIMS CepBK3 cpelly 3annaiaHe. Tok
¢ ynosoncreue we Bu Hanpasu npensapurenta kankynaums. Mo-xem na obpabotsame camo ypeam,

KOMTO Ca AOCTATbYHO ONAKOBAHM U U3NPATEHU C NNATEHM TPAHCNOPTHU PA3XOOMU.

BHumaHue: l/l3npoTeTe Bawmsa ypea Ha KnoHa Ha Hawua cepsBm3 NOYUCTEH M C yKA3AHME 3a

nedekra.

Ypenme, M3NPATEHN C HENNATEHM TPAHCNOPTHU PA3XOAM - C HANOXEH NNaTteX, KAato eKcnpeceH mnu

Opyr cneumManeH Toeap - He ce npuemar.

Hue we m3sbplumm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha M3npatexute ot Bac nedektHu ypeau.
CepBusHO o6cny>XBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920

E-mesin: targa@lidl.bg

IAN 507889_2507

BHocuten

MOJ‘IS!, 061>pHeTe BHMMOHKME, Ye crneasauwmaT anopec He e agpec Ha cepsmsa. n'prO Ce CBbpXeTe C

rOPEeNoOCOY€EHM CEPBM3EH LIEHTBLP.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
TEPMAHMNA

* Yn. 112. (1) Mpu HecvotseTctBMe Ha noTpebuTenckara CToka € AOroBopd 3d npoaaxba
NoTPebUTENIT MMA NPABO AA NPENsBM PEKIAMALMS, KATO MOMCKA OT NPOAABAYA AA NPMBENE CTOKATA B
cboTBeTCTBME C forosopa 3a npopax6a. B tosn cnyuait notpebutenst moxe na usbupa mexay
M3BBLPLIBAOHE HA PEMOHT HA CTOKATA MMM 30MSHATA M C HOBA, OCBEH AKO TOBA € HEBBIMOXKHO MK

M3BPAHMST OT HETO HAUMH 30 OBE3LIETEHME & HENPOMOPLIMOHANEH B CPABHEHWE C APYTHS.
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(2) Cwmata ce, Ye oaneH HA4YuMH 3a 0663LLleTSIBGHe HQ I'IOTpe6MTeJ'Iﬂ € HenponopuMoHaneH, ako Herosoto
M3NON3BAHE HANAra pasxoam Ha Npoaasa4d, KOMTO B CPABHEHME C APYTMA HAYMH HA O6eSLLleTSIBOHe ca

HEepPAsyMHU, KaTo Cce B3eMaT npeasma:

1. ctorHocTTa Ha I'IOTpe6MTeJ'ICKOTO CTOKQd, AKO HAMALle NMMNCa Ha HECbOTBETCTBME,

2. 3HQUMMOCTTA Ha HEeCbOTBETCTBMETO,

3. BBIMOXHOCTTA [a ce npeanoxXxu Ha n01pe6MTen;| APYTr HA4YMH Ha o6e3u.tedeHe, KOMTO He e CBbP3aH
CbC 3HAYMTENHU HeyﬂO6CTBG 3Q Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpeburenckata croka He CbOTBETCTBA HO AOTOBOPA 30 NPOoAax6a, NPOAABAYBT

€ ANnbXeH Aa 1 npueene B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 3a I'IpOﬂ.O)K6CI.

(2) Mpueexxpaneto Ha notpeburenckata cToka B CLOTBETCTBME C AOrOBOPA 3a npoaaxba Tpsbea na ce

M3BBPLUM B PAMKHTE HO €0MH Mecel, CYHMTAHO OT NpeadBABAHETO HA peknamMaumara ot I'IOTpe6MTeJ'Iﬂ.

(3) Cnen ustuaHeto Ha cpoka no an. 2 noTpebuTenst MMa NPABO AA PA3BANM OOTOBOPA M AA My
6bae Bb3CTAHOBEHA 3AMNNATEHATA CyMA MAM 04 MCKA HOMANSBAHE HA LEHATA HA notpebutenckara

cToka chracHo un. 114 .

(4) MpueexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CLOTBETCTBME C AOFOBOPA 30 Npoaaxba e HesnnartHo
3a notpeburens. Tol He ABIXM PAXOM 30 eKCNEAMPAHE HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA MM 30 MATepHa-

NW W TPYL, CBBP3QAHM C PEMOHTA ¥, 1 He TP6BA AQ NOHACH 3HAYUTENHM HeynobCTBa.

(5) I_IOTpe6VITeJ'I$IT MOXe 0a McKa U o6e3u.teTeHv1e 30 npetbpneHuTe BCneacrsBMe Ha HeCbLOTBETCTBMETO

Bpenm.

Yn. 114. (1) MNpu HecwvoTsetcTBME HO NoTpebuTenckaTa CTOKA C AOFOBOPA 3a npoaax6a M Korato
NOTPeBUTENST He € YHOBNETBOPEH OT PELIABAHETO HA peknamaumsta no un. 113, 1ok MMa npaso Ha
u3bop Mexay eOHa OT CReOHWTE Bb3MOXHOCTM: |. passansHe HQ [OTOBOPA M Bb3CTAHOBABAHE HA

3annareHara oT Hero cyma; 2. HaManseaHe Ha ueHara.

(2) Motpeburenst He Moxe Oa NpeTeHOMPA 30 BBICTAHOBSBAHE HA 3AMNNATEHATA CyMA MAM 3d
HOMQNSBO-HE LIEHATA HA CTOKATA, KOTATO ThPTOBELBT Ce Chrack Aa 6bie M3BbPLIEHA 3aMSHA HA
notpebutenckara CToka C HOBA MAM AA Ce MOMPOBKM CTOKATA B PAMKMTE HA €OMH Mecel OT

npengsasaHe HA peknaMaumara ot ﬂOTpe6MTeﬂﬂ.

(3) TeproseusbT e onbXeH AQ YROBETBOPH MCKAHE 30 PA3BANSHE HA AOrOBOPA M A4 BL3CTAHOBM 3AMNA-
TEHATa OT noTpebuTens CyMa, KOraTo cred Kato e yOOBNETBOPMN TPU PeKnamaumm Ha notpebutens
Upes M3BBLPLIBAHE HO PEMOHT HA eIHA M CbLUA CTOKA, B PAMKWTE HO CPOKA Ha rapaHumsTta no un. 115,
€ HanMue CneaBaLla NoSBA HA HECBOTBETCTBME HA CTOKATA ¢ Rorosopa 3a npoaaxba. (4) (MpeanwHa

an. 3-[0B, 6p. 61 o1 2014 r., 8 cuna ot 25.07.2014 r.) MNotpebutenst He Moxe Aa NpeTeHAUpPA 3a
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passa-ngsHe HA QOOroBopd, AaKO HEeCbOTBETCTBMETO HaA I'IOTpe6MTeJ'|CKCITCI CTOKa C porosopa e

HE3HAYUTENHO.

Yn. 115. (1) Notpebutenst Moxe AQ yNpa>HKM NPABOTO CM MO TO3M PA3AEN B CPOK AO LOBE TOOMHM,

CYUTAHO OT AOCTABAHETO HA I'IOTpe6MTeJ'ICKC|TC| CTOKd.

(2) Cpokst no an. 1 cnmpa na Teye npes BpemeTo, HEOBXOAMMO 3a MOMPABKATA MAM 3AMSHATA HA
notpebuTenckara CToka MM 3a MOCTUIGHE HA CMOPG3yMEHME Mexay NPONABaYd u notpeburens 3a

pewasaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHseaHeTo Ha npasoto Ha notpebutens no an. 1 He e 0BBBLP3AHO C HMKAKBE APYT CPOK 3

npenssasaHe HA UCK, pasnM4eH OoT CPOoKa no an. 1.

Bvnrapcku - 287



TRONICTTLK 8 Al

Meprexdpeva
1. M\npopopisg yia Ta epmmopika onpara 289
2. Evdedaiypivn xprion 289
3. Mepizxodpeva cuokeuaoiag 290
4. Mipn ka1 edaptipara 291
5. Texvikig mpodiaypapic 291
5.1 Aircooler ..o, 291
5.2 Metaoynpatiomng pelparog .. .. 292
5.3 AVEHIOTIIPAG ..ttt 292
6. Odnyisg aopalsaiag 293
7. Mveuparnka Sikaiwpara 299
8. Mpiv T Xprion 299
9. 'Evapén Aairoupyiag 299
9.1 AS£100HA/YEHIOHA TOU SOKEIOU VEPOU.....veererireireiseiseiscesei e sa st 300
D.2 ANEITOUPYID ettt bbbttt eb ettt 301
9.2.1 TPOPOOOGIA ..ottt 301
9.2.2 EVEPYOTIOINGOT TOU QI COOIET .....oneiiririi it 302
9.2.3 ATpoo@aipikog puTIooS ..... ..302
9.2.4 XapfA©pa TOU QTHOGPAIPIKOU PUTICHOU ....vrvmeriaceierrieeteiseeeieniaeaesseseiesseseaessesesesseseecsseeaes 302
9.2.5 PUBPION TNG TAXUTNTAG QVEHIOTAPA covvvvreeerenreneereereeseiseesessesssssssessese s sssssesssssssssssssesssssses 303
9.2.6 Anevepyormoinon Tou air cooler ...303
10. Ka@apiopdg Tou air cooler 304
10.1 KaBapiopdg g mpdooyng Kai ToU MEPIBAHATOG w..eeuerreriieirrieeeeeseessssenssesseesesesesssesseens 304
10.2 KaBapIopOG TOU BOXEIOU VEPOU......cuvvuveiriaireiiieeiesieeseisise et 305
10.3 KOBOPIOHOG TOU QVEHIOTIHPA ceveveireiriicircieiee ettt 305
10.4 KaBapIOPOG TOU PINTPOU QEPQ w.ereririrririaiiciceeieeeise st 305
10.5 EmavacuvappoAOYNON TOU QIF COOlET ......ouuiiieiieiiiciie it 305
11. Msrapopd Tou air cooler 307
12. ®UAadn érav dev xpnoipormoisite Tn CUOKEUN) 307
13. Napayyelia avralAakTIKWOV PiATpwv 307
13.T AVTIKQTEOTAOT TOU PIATPOU GEPQ ..ottt 307
14. Avrniperwmon rpoBAnparwv 308
15. Mepifallovrikoi kavoviopoi kal mAnpogopisg andppiyns 309
16. Al\won ocuppdpPwong 311
17. M\npopopitg oxeTiKd pe TNV yyUunon kai To oépPig 312

288 - ENAnvika



TRONICTTLK 8 Al

Zuyxapnripial

Me mv ayopd tou emrpaméliou wik atpa air cooler TRONIC TTLK 8 A1, o omoiog oto e€iig Ba
avagéperal am\ag wg air cooler, éxere emAééer va mpoidv uwnArg moidTag.

Mpiv To xpnoipotoioete yia mpwt popd, efoikeiwbeite pe Tov Tpdmo Aeroupyiag Tou kar SiaPaore
mpooekTika TIG odnyieg yia ™ xpAon Tou. Mnv mapaleiyere va akohouBroete Tig odnyieg yia Ty
aocpdAeia kal XpnolpomoinoTe To air cooler pdvo omwg meprypdgeral oig odnyieg kal poévo yia TG
ev&edelypiveg epappoyig.

®uaére autég Tig 0dnyieg xpriong oe acpalé pépog. Av moulijoete 1 Swoere To air cooler oe Aov,

Tipémel va Tou Tapadwoete kKal To Tapov eyxelpidio. AmoTehei avamdoTacTo KOPPAT Tou TIPOoIOVTOG.

1. M\npopopisg yia Ta urropika onpara

To epmopikd ofpa kar n emwvupia TRONIC eivar 1dioktnoia Twv aviicToixwyv KaTdXWV TOUG.

O1 dM\eg emwvupieg kal ovopacieg mpoidviwy evdéxeral va amoteholyv epmopikd ofpara f katatebeipéva

EUTTOPIKA CNPATA TWV AVTICTOIKWY KATOXWY TOUG.

2. Evdzdeaiypivn xpnon

Autd To air cooler éxer oxediaotei yia va avavedve Tov aépa kai va Spooilel kheioTolg xwpoug. To air
cooler Sev mpémel va ypnoipomoleital wg ouokeun putiopol. Aev ixer oxediaotel yia eraipikég
euTopIkEG epappoyig. Mpoopilerar povo yia 1Stk xpRon. Omoiadhmote xpron mépa amd auth mou
avagiperal Tapanave Sev avriotoixel oty evdederypévn xpnon. To air cooler cuppopgoverar TApwG
pe ONa Ta mpdruta kal Tig odnyieg mou avagépovral ot Aflwon Zuppbdppuwong EE. Omoiadhmore
Tpomotoinon Tou air cooler xwpig TV &ykpIon Tou KATAOKEUAOTH, akaTAMNAN €MOKeUn 1| XPAON HN
EYKEKPIPEVOV aVTAANGKTIKOV pTTopel va odnyroel oe Apon TG cuppdPPLonG Tou pe TG odnyieg auteg.
O «katackeuaothg Sev @éper eublvn yia Tuxov {nuid f Suokemoupyia wg ouvimeia TEToiag
TPOTIOTIOINONG,.

Mpémel va ouppoppOveaTe e Toug kavoviopoug kai T vopoBeaia g xwpag xpRons.

EMnvika - 289



TRONICTTLK 8 A1

3. Mepi1zxbpsva ocuoksuaoiag

BydAte To air cooler kar 6Aa 1a aleooudp amd ™ cuokeuacia. ApaipioTe Ta UNIKG cuokeuaciag Kal
BeBaiwbeite 611 Sev eimel timora kai 611 6Aa Ta eapmpara Bpickovral oe dpiom kardoTaon. Av kamoia
amd Ta mepiexOpEva TG ouokeuaoiag Aeimouv i éxouv umooTel {npId, EMKOIVOVAOTE pe TOV

KATAOKEUAOTH.

(A) Emmpamnéliog wikng aépa air cooler
TRONICTTLK 8 Al

(B) Meraoynuariorg pelparog pe
karoéio USB*

(C) To mapdv eyxeipidio xpriong

* ZTHMANTIKO: Katd Ty amocuckeuacia, o

peracynuaromg pebpatog Sev Ppiokeral

Eexwplotd oto kouTi, alNd péoa oTo mepifAnpa
Tou air cooler. Mpémer va avoiéere To prpooTivd
TAQICIO KAl VA apAIPECETE TOV PHETACKNHATIOTN
peupartog. Avarpéée oto Pripa 1 g evomrag
“9.1 Absiaocpa/yipiopa Tou Soxeiou vepoul”.
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4. Mipn ka1 € apmpara

2mv eowtepikn oehida Tou e€wpUuAou ameikovileral To air cooler kai Ta pépn Tou pe évav evOEIKTIKO
apiBpé. Ta pépn ota omoia avriotoixolv or apiBpoi mepiypagovral mapakdrw:

1 M\Gooa acpaliong oy mpodcoyn

Koupmi Aemoupyiag (ON/OFF) €

Koupmi raximrag avepioripa &

Koupmi atpoogaipikol puniopoy

Ao

Ymodoxn Tpopodoaiag (timou USB-C)

Ixapa ei06dou aépa

AvriohioBnrikd modia

O ®© N 00 0 A O DN

Evéeidn otébung mhpwong

—
(=]

Mpbdooyn (pe pubpIldpevn oxdpa e£ddou atpa)
11 OQikrpo aipa

12  MepiPAnpa

13 Aoyeio vepou

5. Texvikig mpodiaypapiq

5.1 Air cooler

Taon Aerroupyiag S5V =
Ovopaoriki karavaiwon 2A
Aiactdozg (M x B x Y) 177 x 167 x 178 mm
Bapog 700 yp.
MepiBaihov Aerroupyiag 5°C twg +40°C, péyiom oxemiki uypaaia 75%
Oeppokpacia puralng -10°C twg +50°C, péyiom oxerikn uypaacia 85%
Oykog e&atpiong TayUmra avepiompa 1: péxpr 80 ml/h

Taxumnra avepiompa 2: péxpr 90 ml/h

Taxurnra avepiotpa 3: péxpr 100 ml/h
Xpovog wiéng atpa pe yepdto pEXP! 7 QPEG OTN XapNAOTEPN TaxUTNTA AQVEPIOTHPA
Soxeio vepol
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5.2 MsTaoxnparioTiig psUparog

MoAnmg, $1ebBuvon, apiBpodg TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest (Germany), HRN:

pnTPWOU 12035

Karaokeuaotig 601A, 602A, 603A, 604A, 701A, 702A, 703A ka1 704A,
Kripio 22, CIMC Intelligent Manufacturing Center, No. 15,
Shunye West Road, Xingtan Town, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province, Kiva

Movrého EE: TYO500200E1mn
HB: TY0500200G 1mn

Téon eicdSou 100 - 240V

Suyvomnra eic6dou AC 50/ 60 Hz

Téon e€66ou 50V=

Pedpa e€660u 2,0A

loxtg e£660u 10,0 W

Méon anddoon ot xprion 79.1%

Karavaiwon pedparog pe 0,07 W

pndevikd poprio

2npeiwon oxetika pe v kAaon mpootaciag IP: O peracynpamotng pebparog mpooTareverar amd oreped
&tva oopara pe Sidperpo peyalutepn améd 12,5 mm, mpootacia mou avrioTtolyel oty kAdon
mpoortaociag I1P20.

5.3 Avepiompag

Méyiom por| aépa avepiompa F 2,39 m3/min
Karavaiwon pebparog P 8,1 W

TipA Aeroupyiag SV* 0,295 (m3/min)/W
Karavahwon pedparog oe 0,07 W

karaoTtaon avapovng Pss

Eminedo Boplfou Lwa 61,16 dB(A)
Méyiom Taximra atpa c 3,47 m/s

* 2Upgwva pe to mpoTutio [EC 60879 2019

To air cooler éxel ovopaoTikh 1oxt 10 W (5V / 2A). Av xpnoiporoieital cwotd, n katavawon
pebpatog Sev emepva Ta 8 W, avdihoya pe ™ pUbuion putiopol kar my Taxlmra avepiompa.

O 1exvikég mpodiaypagpig kai n oxediaon propei va ala&ouv xwpig mpoaidomoinon.
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6. Odnyisq acpalsiag

Mpiv xpnoigomoifoete yia mpwtny gopd 1o air cooler, diafdote Tig
mapakatw odnyieg kar AaPere umdyn cag Oleg Tig Tpoedomoinoelg,
akopn kar av ciote e€olkelwpivol e TN XPAON NAEKTPOVIKOY CUOKEUWV.
Duldée To eyxeipidio oe aopariq pépog yia pEANOVTIKE XPRoN.

Erreéfiynon nmpoadomoifoswv kai cupfolwv

KINAYNOZX! Aut n Aéén padi pe To oupPoro mpoeidotoiei
yia upnAo kivouvo Bavacipou 1 cofapol Tpaupatiopol ot
TepiTTRoN TTou ayvonOei.

APOEIAONMOIHZH! Aut n M&n padi pe To oupPoro
npoeidorolei yia perpio kivouvo, pe evdexopevo Bavaoipou A
cofapol tpaupatiopol ot mepimtwon mou ayvonBei.
EMIZHMANZH! Aut n Méén padi pe o oupPolo
npoeidorolei yia xapning coBapdrnrag kivéuvo, pe evdexopevo
eNappU N péTpio Tpaupaniopd ot mepimrworn mou ayvonOsi.
APOXZOXH! Auti n Méén padi pe To oupPolo emonpaivel
onpavtikég odnyieg yia v mpooTacia amd uhikég {nuiég.
Autd 1o olpfolo umodnhaver &t urtdpyouy TepIoodTepEG
mAnpogopieg yia To cuykekpipévo Bépa.

Taon DC

Taon AC

B> B B P

Mpootacia Khaong I

Xpron povo ot ecwTepIkoUG XWPOoUG Xwpig uypaaial

BE

Auto 10 olpPBolo urrodnlawver &t pémer va

E

SiaBaoere/akohoubnoere Tig 0dnyieg Aeiroupyiag Tpiv T
XPnon.
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AicbBuvon karaokeuaoT

MpooTacia amd BpayukUkAQPA, EpUNTIKOG OPPAYICHEVOG
HETAOXNHATIOTAG

Malporpopodocia (SMPS)

O peraoxnpaTioThg pelpaTog éxel oxedIaoTel yia péyiom
Beppokpacia mepiPaovrog 40°C.

Glo) 3

-
Q
n
o
o
0

Eéoikovounon evépyeiag Khdong 6

Mnv xpnoiporoicite Tov peracynuatior pevparog (B) eav ol
akpoiKTeG €ival AUYIOPEVO! | KATECTPAPPEVOL.

©upa USB-C
KINAYNOZX! Aropikn acpdalsia

>0 %R

e Autd To air cooler pmopei va xpnoiporoinBsi and maidia peyalitepa
TwV 8 €70V al\G kal amd ATOPA PE PEIWPEVEG OWHATIKEG, aioOnTnpiakig
N SlavonTikEG IKAVOTNTEG 1 ATOPa pe eANITIEIG YVOOEIG | epmelpia,
epooov emPBAémovral 1y éxouv AaPer odnyieg oxerikd pe Tnv opbr xpnon
NG OUOKEUNG Kal KaTavooUv TOUG OXETIkoUG KivOUvoug. Mnv agrvere
1a maidia va maiouv pe 1o air cooler.

o Aev emrpémerar o kaBapiopdg olte n ouvtipnon TG ouckeung amod
nmaidid xwpig emiBAeyn.

o Dul&&re 1o air cooler kar ONa ta aéeooudp ot pipog 6moU dev Exouv
nmpooPaon maidid pikpoTEPa TRV 8 £TwV.

Kparrjots Ta ulikd ouoksuaoiag os pépn o6mou dsv éxouv

npdofaon pHikpd rmaidid. Yrnapye kivéuvog acpuliag!
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Fevikiq 0dnyicg aopalaag

Exéyére To air cooler yia opatf {nuid mpiv 1o xpnoipormomoere. Av
nmapouaciale {nuid, pnv 1o xpnoipotmoifoere. Kivduvog tpaupartiopou!
Xpnoipotoifote to air cooler kai Tov peracynuarioty pebparog (B) ot
E0WTEPIKOUG XWPOUG Xwpig uypaaoial

Exere umdyn oag o1 n uynAn uypaoia euvoe Tv avanTuén Pioloyikov
HIKPOOPYAVIOHWY.

To mepifdMov ylpw améd 1o air cooler dev mpémer va éxer uwnAn
uypaoia 1 vepd. Av oto mepifaMov oucowpeutel uyn\i uypaoia,
HeI©oTe Tnv TaxutnTa Tou avepiothpa. Av Oev priopei va peiwBei
TIEPAITEPW N TAXUTNTA TOU AVEPICTAPA, TIPETEI VA XPNOIYOTIOIEITE TO air
cooler pévo mepiodikd. Mnv arvere amoppo@nTiKa UNIKA, 6TTRG XaNId,
koupriveg 1} TpameopAvinAa, va amoppoproouy uypasia.

Mnv apnvere To vepd oto doxeio vepou (13) drav dev xpnoiporroicite To
air cooler.

Abeidote kar kaBapiote To Sdoxeio vepol Tou air cooler mpiv TO
amoBnketoere. KaBapiote 1o air cooler mpiv 1o xpnoipomoifoere Eava.
MPOEIAOMOIHZH: O pikpoopyaviopoi mou evdexopévwg tival
mapodvTeg oTo vepd i oTo Xwpo amobnkeuong K Aetoupyiag Tou air
cooler pmopei va avamruxBolv oto Soxeio vepou (13) kar va
ameleuBepwBoly otov aépa, mpokahwviag coPapoug kivdlivoug yia
v uyeia. Emopéveg, To vepd mpéme va avrikabiotaral kar to doxeio
vepou (13) va kaBapilerar cwotd kabe 72 peg.

Mpémer va adadlete o Soxeio vepoU (13) kai va To yepilere pe kaBapd
vepd TO apyoTepo petd amd 72 wpeg. MNpiv yepioere Eavd 1o Soyeio
vepou (13), kaBapiote 1o pe kaBapd vepd kai Aiyo Ui Apaipiote
Tuxov 1{fpara, umoleippaTa 1 puToug améd TV emAvea Tou doxeiou
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vepou (13) kal Tig ecwTepikég emMPAVEIEG. 2TeYVWOOTE OXONAOTIKG OAEG TIG
EMIPAVEIEG.

o TomoBereite mavra 1o air cooler ot oTabepr empaveia Gote va pny
uTtapxel Kivouvog va mEoel.

o Meragpépere mavra To air cooler kpatwvrag To amd ™ AaP (5).

e Tuxov emokeuég oto air cooler 1} otov peraoynuarorr pebparog (B)
npémel va ektelolvrial amd 1o TpApa e€umnpétnong TENaTOV  Tou
katackeuaot A anéd eouciodotnuévo TeXVIKO, yia TNV acpaAeia Tou
xpnotn. Omoiadhmote akatdAAnAn emMOKeUr aKUPWVE TV £yyUnon).

® Mnv agrjvere moté 1o air cooler ekteBeipévo otn Ppoxn. MpooTatedore
ouokeur) amé v uypaoia kai PePaiwbeite 611 dev umdpxe kapia
TEPITITWON VA EICXWPNOOUY Uypd N AA\a avTikeipeva péca amod 1o
mepiPAnpd g, Mnv Pubilere moté T ocuokeun oe vepd kal pnv
TomroOereite avTikeipeva mou mepixouv uypd (omwg Bala) emave oto air
cooler. Mmopei va mpokAnBei avemavopbutn {nuid.

® Mnv xpnoipotoleite To air cooler kovrd ot yupvég pAdyeg, OTWG Ta
kep1d. Mrmopei va mpokAnBsi avermavopBwtn {nuid.

e Amoguyete v ¢kBeor) Tou otnv dupeon nhiakr aktivoBolia. Mmopei va
mpokAnBei averravopButn BAGPn oTo air cooler.

o Exere umoyn oag Om Ta Tpoidvra @povridag emimAwv pmope va
mepiExouv ouaieg Siafpwtikég yia Ta avriohioBnmik modia (8) Tou air
cooler, yI' auté va €ioTe TIPOCEKTIKOI HE TN XPHON TETOIWV TTPOTOVTWY.

e Amoouvdiorte Tov peracynuartiory pevparog (B) amd mv mpila mpiv
amd Ttov kabapiopd f TN pETAPOPE TG OUOKEURG, TIPIV ammod TV
QPaipecn KAl avTIkaraoTaaorn Tou GIATPOU Kal TIPIV aTTO TO YEHIOHA TOU
Soxeiou pe vepo.

e [a mv m\fRpn amoolvdeon Tou air cooler amd 1o diktuo Tpopodoaiag,
npéme va Pydhere amod v mpida Tov petacynuatio peuparog (B).
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Ma va PBydAere Tov peracynuartior) petpatog (B) amd v mpila,
Tpafare mévra 1o Buopa Tou petacynuatioty pevpatog (B) kai oxi To
kaAodio. AlapopeTikd, utrapyel KivOuvog va KataoTpagei.
Xpnoipotoleite HOVO TOV PETACKNHATIOTH pelpaTtog Kal To kaAwdio Tou
mapéyovral padi pe T ouokeur yia v Tpopodoacia Tou air cooler. Mnv
XPnolpoToleite GANOUG HETAOXNHATIOTEG PEUPATOG,.

Mnv xpnoiporoicite Tov TTapeXOPEVO HETACXNUATIOT PEUPATOG YIA TNV
Tpopodoacia AWV NAEKTPIKOV CUCKEUQV.

H umodoxn tpopodooiag (6) dev pmopei va xpnoiporoinBsi yia v
PopTIoN ouokeuwv piocw kalwdiou USB (my. kivnrov miepovev).
Mropei va umoortei {nuid 1600 TO air cooler doo kai n ewrepikn
OUOKEUN).

Mnv ocuvdéere AMeg ocuokeuig opriong (my. power banks) ornv
urrodoxn Tpopodooiag (6). Mmopei va umootei {nuid T6C0 TO air
cooler 600 kai n ewtepikn cuokeun.

Mnv agprvere va eioxwprioouv avrikeipeva ot cuokeun péoa amd
oxapa e106dou atpa (7) f 1 oxdpa e£6dou atpa oty mpdooyn (10).
Mnv kaXimrere moté T oxdpa ei06dou atpa (7) f ™ oxdpa e€ddou
atépa omy mpoooyn (10) kar aprivere apkerd ehelBepo xwpo yUpw amod
TN CUOKEUN).

Mnv TomoBereite kavéva avrikeipevo emdvw oTo air cooler.

lepilere To Soxeio vepou (13) povo pe vepd Ppuong 1 amootaypévo
vePO, Kal TTOTE pe GANa uypa.

Mnv agrvere To air cooler va Aeiroupyei kovrd ot yupvig eAOyeg f
AM\eg mnyég Beppdtnrag.

Xpnoipotoieite pdvo Ta @idtpa aépa (11) mou mpoopilovrar yia autd
10 air cooler. Mnv xpnoiporoleite autd 1a @idtpa aépa (11) oe dMeg
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OUOKEUEG Kal PNV XPnolporoleite PIATpa GA\wV CUCKEUWV pe TO air
cooler.
e Autd To air cooler dev éxer oxediaotei yia xpron pe eéwtepikd
xpovodiakdmm fi EexwpIoTo TNAexeIpIoTApIO.
Znpsiwon yia Tnv armrooUvdson amod To peupa
O peraoynuariotig pebpatog (B) e€akoloubei va katavalwvel nhektpikd
pelpa ot kataoTtacn avapovhg. Na v mA\fpn Siakor g Tpopodoaiag,
npémel va PydAete Tov peracynuanotr peupartog amoé v mpida.

Aev amarreital kapia evépyeia and Tov xprioTn yia T plBpion Tou mpoidvrog ota 50 1
60 Hz. To mpoidv pubpilerar autépara ora 50 1y ota 60 Hz.
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7. Mveuparnka dikaiwpara

Ta mepiexdpeva autol Tou eyxeipidiou mpooTatelovral amd T vopobeoia mepi mveuparikng 181okmaiag
Kal TIapExovTal OTO XPHOTH HOVO yia OKoToug evnuépwong. Amayopeleral auotnpd 1 aviypagn
Sedopivev kal MAnpopopiov xwpig TNV TponyoUuevn ypar éykpion Tou ouviakn. To 1610 1oxUel
€MMIONG Kal yIa TUXOV EPTTIOPIKI XPNON TOU TIEPIEXOHEVOU KAl TV TTANPOPOPIWY. Ta Keipeva, ol €IKOVEG Kal
ta Slaypdppata Arav éykupa Katd To xpdvo ektUmwong Tou eyxelipidiou. Evdixeral wotdoo va

rpomoroinBolv xwpig mpoeidomoinon.

8. Mpiv ™ xprion

EAéyére 1o air cooler kar Ta alecoudp yia va diamotwoere Tuxov {npitg. Av Siamotwoere kamola {npia

oTo air cooler, pnv 1o xpnoipomoifoerte.

9. 'Evapln Aaitoupyiag

TomoBetAoTe To air cooler ot pia eminedn, otaBepr emeaveia (m.y. éva Tpamtd)). Na ™ perapopd Tou,
Xpnoipotoleite mavra Ty mmucoopevn Aafn (5).

2 MPOXOXH! Av n ouokeun eivar eharroparkh 1y dev xpnoiporoin@e cword (umepPoliki

moodmra vepol), propei va Tpééel vepd oTo KATW PEPOG TG CUCKEUNG.

MPOXOXH! Av Sev ixete yepioe pe vepd 1o Soyelo vepol (13), pmopeirte va xpnoiporoiroere
™ ouokeul matbviag 1o koupt on/off (7 (2), ald oty mepimwon auth n cuokeur Aeroupye
pévo wg avepiotipag (Snhadn Sev wixer Tov aipa). Emiong, pmopeite va pubpioere ta epé
PUTIOPOU piE To KoUpTH aTpooPalpikol gutiopol ( (4).
Ta pépn Tou air cooler pmopolv va amocuvapporoynBolv kai va cuvappohoynBolv Eavé ywpig
epyaheia. Eivar emopivag elkolo va yepioere pe vepd 1o Soxeio kal va kabapioere 1o air cooler.
Bptte m\fpwg To vio piktpo aipa (11) kétw amd kplo Tpexolpevo vepd mpiv Bicere ot Aerroupyia
ouokeur). Autd eacpalilel Bétior amddoon wiéng amd Ty apxi.
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9.1 Adaiaopa/yipiopa Tou doxsiou vepou
A MPOEIAONOIHZEH! Mpéme va adadlere To Soxeio vepou (13), va 1o kabapilere kar va To

yepilere Lava pe vepd To apyodTepo petd amd 72 wpeg. O pikpoopyaviopoi mou evdexopévag eival

Tapdvreg oTo vepd 1 oTo Xwpo amobikeuong ) Aeroupyiag Tou air cooler pmopei va avamruyBolv
oto Soxelo vepou (13) kai va ameheuBepwbolv otov aépa, mpokahbvrag cofapoug kivdivoug yia
v uyela. Emopévag, To vepd mpémer va avrikaBiotatar kar To Soxeio vepol (13) va kabapileral

owoTd kaBe 72 wpeg.

Mg va yepioere To Soxeio vepou (13):

.Miote mpooekTiKG pe To SdXTUNG Gag TN yAwooa acpdliong
oo mavew pipog TG Tmpdooyng (1). Avoilre mv
npoooywn (10) pepikég poipeg oto mavw pépog kar TpaPhére
mv mpoéooyn (10) mpog Ta mavw, agaipovrag v amd To
mepiPAnpa (12).

2.Topa TpaPnére mpooektikd To Soxeio vepou (13) pe To piktpo
atpa (11) mpog ta eumpdg wote va Py amd 1o
mepiPAnpa (12).

3.Avaonkdote To irtpo atpa (11) mpog Ta mave kar Pydite To

amé 1o Soxeio vepoul (13).

4.TepioTe To Soxeio vepou (13) pe vepd. MNa m cworh Aeroupyia
G Ouokeung, N MoodtTa Tou vepol oTo Soxeio mpémer va
eivar peraéd 300 ml kar 700 ml. Mapampnore v évdedn
o1a0png m\fpwong (?) oto Ml Tou Soxeiou vepol (13), oo
onueio mou eiyvel o Bédog ot Simhavn eikdva.

i Mropeire emiong va mayooere 1o vepd g Ppliong oto wuyeio yia kalitepn amédoon wulng.
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& MPOXOXH! Xpnoiporoieite pdvo kabapd vepd Bplong 1y amootaypévo vepd. H mpoaBikn dMaev

ouciwy (yia mapaderypa, ailBépiwv ekaiwv) propel va katactpéyet To air cooler.

5.TomoBetote To @iktpo aipa (11) oo Soxeio vepou (13).
BeBaiwbeite 611 To eMemikd dvorypa oto gidtpo atpa (11) Seiyver i
mpog Ta katw (wote va evar BuBiopivo oto vepd perd v
Tomrobérnon Tou piktpou atpa (11)). = —

6.TomoBemote To Soyelo vepol pali pe 1o piktpo atpa miow ot s
Bton Toug oto mepifAnua (12) kai ouvappoloyrote v
npdooyn (10) éro1 Gore n yA\oooa acpdhiong Tg mpdooyng (1) [~ ==
va "khadooa" ot Bton mg. Na va 1o kavere autd, aicaydyete To :
mélpa G Bdong g mpodooyng pe ™ pubuildpevn oxdpa s
e£66ou aipa (10) omv ecoxn g Pdong g pmpooTivig 7
mheupdg tou mepIBAMpatog (12). Im ouvixeia, méoTe 1O Ave ’
akpo g mpodooyng pe T pubpilbpevn oxdpa e€66ou atpa (10)
oo mepiPinpa (12) péxpr va pma om Oéon g n yAdooa
aocpahiong (1) pe éva xapakmpioTikd kAIK.

To air cooler eival Topa éroipo mpog xprion.

9.2 Aaitoupyia

To air cooler ev cag eidomoie drav To Soxeio vepol eivar adeio (13). Emoptvug, mpéme va

I mapakohouBeite mv évdealn o1dBpng mhfpwong (9) kar va ocupmAnpovere pe vepd OTav
xpeialerai.

Mropsite wotéo0 va xpnoipomoinoeTe TN cuokeul XwpPiG vepd. e authv v mepimmwon, Oa

Nerroupyel wg avepiotipag xwpig wuén Tou aépa.

9.2.1 Tpopodooia

Mog va ouvdioere 1o air cooler oy Tpopodoaia:

1.2uvdtote Tov peracynuarnotr pevparog (B) oe pia nhektpikn mpida mou mnpoi 1§ mpodiaypapig Tou
peraoynpaniot (Kepdhaio 5, Texvikég mpodiaypagég).

2.2 ouvéyeia, ouvdiore To Puopa Tou kakwdiou (timou USB-C) tou peraoynuatots oty umodoxr
1popodooiag (6) omy miow mheupd Tou air cooler.
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9.2.2 Evepyorroinorn rou air cooler

Mog va evepyomoifioere To air cooler:

1.Miéore 10 koupm on/off (7 (2) yia va evepyomoifoere To air cooler.
O arpoopaipikdg putiopds avaBooPrver pia popd yia va dnhaoe &1 n taxura avepiotipa val
n 1. To air cooler &exiva va Nerroupyei.

2.PuBpiote ™ oxdpa e£b6ou atpa oy mpdooyn (10) omv emBupnmy yovia katelBuvong pong Tou
agpa.

9.2.3 Aruoopaipikog pwriouos

MoMig 1o evepyomoifoere, To air cooler apyikd Aeiroupyel xwpig epé putiopol. Mmoptite wotéco va
emAi&ere ammd ta Siabioipa xpopata kal epé avaloya pe TIG TPOTIPACEIG 0ag:

1.Miéote To Koupm atpooaipikol putiopol (= (4) pia popd. H cuokeur eictpyeral ot kardoTaon
evalayng xpopatog ¢utiopol. To xpwpa Tou atpooeaipikol guriopol aiNale k&be pepikd
SeutepdAertta.

2.Thiéote 10 Koupri atpoopaipikol eutiopol (5 (4) &ava. O atpoopaipikdg @uTIoPSG yiveral
TPACIVOG,.

Mropeite va miécere To koupT atpoogalpikol guTiopol ( (4) ToAég popic yia evalhayr pera&l Ty
XPWHATOV PpuTIopoUl f yia va offoete Tov guTIopo.

KaBe popd mou médere To koup atpoapaipikol putiopol 2 (4), alalel To xpbpa pe Ty akdbloudn
oepd:

Duriopdg ofnotdg - Kardoraon evalayhg xpwpaTog - TTPACIVO - KOKKIVO - PTIAE - KiTpIvo - pof -

Aeukd - avoixté prie - Quriopdg oPnotédg - k.o.k.

9.2.4 XauriAwua rou argoopaipikov Pwriopov

Av Bthere, pmopeite va peiboete Ty éviacn Tou atpoopaipikol pwTiopou. Mog va xapnAooere Tov

ATHOOPAIPIKO PWTICHO:

1.Miéote kai kparfjote mampivo To Koupm atpoogaipikol uriopol & (4). Merd amd Tpia
SeutepdAertta, ) évraon Tou puTiopou peibveral oto 50% g putavoTnTag.

2.Av méoete Kai kpathoeTe TaTpivo To koupT atpoogaipikol putiopoy © (4) Eava, n éviaon Tou
putiopou Ba peiwbei oto 30% TG PuravoTnTaG.

3.ThiéoTe kai kpaThoTE TATEVO To KoupT aTpoogaipikol putiopoy (2 (4) &avd, yia va emavagpépere

v évraon Tou puticpou oto 100%.
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9.2.5 PuBuion ¢ raxurnrag avepioripa

MéAig 1o evepyomoifoere, To air cooler apyikd Aemoupyei oty Taximra avepiotipa 1. Av xpedleral,

propeite va puBpioere T pory Tou aépa avéhoya pe Tig avaykeg oag. H Siadikacia sivar n ehg:

1.Miéore To koupm Taximrag avepiotipa © (3). O arpoopaipikdg putiopde avaBooPrver Slo poptc
o€ pmhe xpwpa kai o avepiothpag Eekiva va Aeroupyei oty Taxitnra 2.

2.Tiéoe 1o koupmi Taximrag avepiotipa (£ (3) Eavd. O atpoopaipikdg putiopds avaBoofrver Tpeig
Popig ot pmmAe xpopa kai o avepiothpag Eekiva va Aemoupyel oty taximra 3.

3.Miote 10 koupmi Taximrag avepiomipa £ (3) &avd. O atpoopaipikdg putiopds avaBooPrver pia

Popd Ot PTTAE XPWHA KAl O AVEMICTAPAG EMavépyeral oty taxumra 1.
9.2.6 Arrevepyorroinon rou air cooler

Mg va amevepyomoifoere To air cooler:

1.Miéote 1o koupmi on/off (7 (2) yia va anevepyomoifoete 1o air cooler.

O avepiotipag oTapatd va Aemoupyei Kal 0 atHooPalpikdg puTIopog opnvel.
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10. Ka@apiopég Tou air cooler

A MPOEIAONOIHZH! Arocuvdiote To air cooler amd mv Tpopodoaia mpiv and Tov kabapiopd
yia Adyoug aopaAeag.

Na va kabapicere To air cooler, avoilte To mepiPAnpa (12) kar amoouvappoloyrote To air cooler. H

Siadikacia eivar n e&ig:

1.Bydhre Tov peraoynpariom pebpatog (B) améd myv nhektpikiy mpila
ka1 amoouvdioTe To kahwdio Tou peracynuarmory amd v umodoxh
Tpopodoaiag (6) oto air cooler.

2.Mitote mpooekTikG pe To SaxTUNS oag T yAwooa acpdliong oTto

mave pépog g mpocoyng (1). Avoiére v mpdooyn (10) pepikég

poipeg oo mave pépog kai TpaPnére my mpodooyn (10) mpog Ta
Tave, apaipwvrag Ty amo 1o mepifinpa (12).

3.Topa tpafiére mpootektikd 10 Soxeio vepol (13) pe To @iktpo
atpa (11) mpog Ta epmpdg wote va Pye amd 1o mepifAnua (12).

-
4.Avaonkaore o giktpo atpa (11) mpog 1a mave kai Bydire To amd
10 Soxeio vepou (13). Av to ¢iktpo aépa eivar akbdpa Bpeypivo, —
TomroBetroTe To ot éva pro, oto vepoxUTn A ot pia Aekdvn yia va T i ,x‘?';

otpayyile.

10.1 KaBapiopdg tng mpdoowng kai Tou mrepifAfnparog

Na va kaBapicere v mpodooyn pe T pubpildpevn oxapa e€6dou atpa (10) kar To mepifAnua (12),
Xpnoiporoinote éva kabapd, pakakd mavi, ehappug verd, av xpedleral. Mnv xpnoiporoeite mott
Siahutikd N SiaPpwtikd kaBapiotikd. Ppovriote Gote va pnv xubei omoiodAmoTe UYPS OTO ECWTEPIKO
tou mepiBAfuarog (12). Mropeite va Eeokovioere ) oxdpa e£68ou aépa pe éva pakakd mvédo f va

uon&ere T okdvn pe Enpd memeopévo aépa.
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10.2 Ka@apiopdg Tou doxziou vipou

To Soxeio vepoU (13) mpéme va kaBapilerar petd amd k&Be xpron al\a TouhdyioTov k&b 72 opeg yia
va pnv avarruxBouv Bakmipia. Mog va kaBapicere To Soxeio vepol (13):

1.ASei&ote ONo To vepd amd 1o doxeio.

2.Tepiote 10 Soxeio vepol (13) pe 500 ml Jeotd vepd PBplong kai mpoobiote pia koutahid colmag
&U&1. Avakatéyte armald 1o vepd kai Tepipévete Tepitou 5 Aerrrd.

3.Abs1doTe amd 1o Soxelo vepou (13) to peiypa vepou kar &16i10l kar Eefydhete To Soxeio pe kabBapd

vepo Pplong.

= Av cuoocwpeutolyv putol oTig ywvieg Tou Soxeiou vepou (13), xpnoiporoifote pia Bolproa

l prroukaioy i) pia odoviéPouptoa yia va Tig kabapioere.

4.2kourttiore 1o Soyeio vepol (13) kakd ecwtepikd kar ewTepika.

10.3 Ka@apiopég Tou avepioriipa

Mropeite va kaBapioere ™) okdvn amd Tov avepiothpa kai T oxdpa ei06dou atpa (7) pe tva pakakd

mvého. Av xpedletar, propeite va puonéere ) okdvn pe Enpd memeopévo aépa.

10.4 KaOapiopdg Tou Ppilrpou aipa
Mpémer va kaBapilete 1o piktpo atpa (11) pia popd v efdopdda. Mpémea va alalere 1o piATpo
atpa (11) k&Be 6 prAves. Mmopeite va ayopdoere kaivolpyia pidtpa aipa (11) online amd my

akooudn SiebBuvon;: shop.targa.de
& EMIZHMANZH! Av maparmproere pia pupwdia polyiag ) Seire pouxha oto iktpo aépa (11),

PNV xpnoipoToInoete To air cooler péxpr va kabapioere oxohaoTikd 1o piltpo atpa (11).
Mog va kaBapioete To pirtpo aipa (11):
1.TepioTe dva proX ) pia pikpn Aekavn pe vepd kar E061 ot ioa pépn.
2.MouNhidote 1o piktpo aépa (11) yia mepimou 15 herrrd oto peiypa vepou-Eudiol.
3.ZePydNere To piktpo aipa pe kabapd vepod.
4.2uvappodoynote Eavé 1o air cooler (BX. mapakarw evormnral).
5.Av Sev mpokertal va xpnoipotoifoete apicwg To air cooler, agpfiote To va Aeroupynoer yia 4 wpeg
mepimou omv TaxumTa avepioTipa 3 xwpig vepd yia va BePfaiwbeite om to idtpo aépa (11) éxe

oTeyvooel kad kai Sev umtdpyel kivouvog va avamruxBolv Bakmpia.

10.5 Emavaocuvappoléynon Tou air cooler

Aol ixere kabBapicer TpooekTkG  OAa  Ta  pEpn Tou  QINTpou  aipa, pTOpEITE  va  TO

emavaouvappodoynoere. H diadikacia eivar n e&hg:
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1.Av BéXere va ouveyioere va xpnoiporoieire To air cooler, yepiore 1o
Soxeio vepou (13).

2.TonoBemiote To @iktpo aipa (11) oto Soxeio vepol (13).
BeBaiwbeite 611 o eNNeimmikd dvorypa oto giktpo aépa (11) Seixvel
npog Ta kd&tw (0ote va evar PBubiopivo oTo vepd perd v
TomoBmon tou piktpou atpa (11)).

3.TommoBemote To Soxeio vepol pali pe 1o iNtpo aipa miow o
Oton Toug oto mepiPAnua (12) kar ocuvappoloyhore v
mpdooyn (10) éro1 bote n yAbooa acpahiong Mg mpocoyng (1)
va "khadooe" omn Oton . MNa ) ouvappoldynon, eicaydyete To
mihpa g Bdong Tng mpodooyng pe ™ pubuddpevn oxapa e£ddou
atpa (10) omv eooxn g Paong ™G prpooTiviig TMAeupdg Tou
mepIPAfuatog, katdmv méoTe To Avw GKpo TNG TTPOoOYNG HE TN
pubuilodpevn oxdpa e€68ou aépa (10) oto mepifAnua (12) péxpr
va pmea om Oéon g n yhoooa acedhiong (1) pe éva
XAPAKTPICTIKO KAIK.

4. Av Oi\ete va ouvexioere va xpnoiporoisite To air cooler,

emavaouvdioTe To oy Tpopodoaia.
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11. Meragpopa Tou air cooler

Av Oilete va peragépere 1o air cooler, amoouvdiore to amd v mpila kai amoocuvdiore Tov
HETQOXNPATIOT pelpaTog kal To kahddio Tou peTacynuamory amd T ouckeur]. Na peragépere To air

cooler mévra amd ™ Aafh (5).

12. ®vAaln érav dev xpnoiporroisite Tn oUoKEUn

Av Sev okomelere va xpnoipomoifoete 1o air cooler yia peydho xpovikd Sidompa, adeadore To

l Soxeio vepou (13) kar kaBapiote To air cooler dmwg mepiypagperar oto kepdhaio “Kabapiopodg

Tou air cooler”. EmavacuvappoloyroTe To kal apfiote To va Aemoupyrioel yia Touhdyiotov 4
wpeg oty TaxutTa avepiompa 3. Me tov Tpémo autd, Ba oTeyvaoel kald To giktpo atpa (11)
Kal TO £0WTEPIKS TNG Ouokeung, amotpémovrag v avammuén Pakmpiwv. AmoBnkelore 1o air
cooler ot tva kabapd, Spooepd pipog xwpig uypacia.
e Abdeadore kar kaBapiote To Sdoxeio vepol Tou air cooler mpiv To amoBnkeloere. Kabapiote To air
cooler mpiv 1o xpnoipomoimoere Lava.

13. Napayyelia avialAakTikKQV PiATpwv

Mpémer va alalere 1o pidpo aépa (11) pe dva kavoupyio ¢irtpo (11) kdBs 6 prveg. To ¢iktpo
atpa (11) eivar avadoipo kar Sev kalmrerar anmd v eyyunon. Mmopeite va ayopdoete kaivolpyia

@iXtpa atpa (11) online amd v akdioubn SielBuvon: shop.targa.de

13.1 Avrikardortaon Tou Piltpou aipa
Mdg va aviikatacthoete To PirTpo aépa (11):

1.Miéore 10 koupm on/off (0 (2) yia va amevepyomoifoere To air cooler. O avepiopag orapard va
AeToupYEl kal © ATHOCPAIPIKOG PWTIOHOG offvel.

2.Byahte tov peraoynparnioty pevparog (B) amd myv nhextpikn mpida kai anmoouvdiote To kawdio Tou
peracxnuatioty amd myv urodoxn Tpopodoaciag (6) oo air cooler.

3.MioTe mpooekTikd pe To SaxTUNG Gag T yAdooa acpdhiong oto Tave pipog TG mpdooyng (1).
Autd emrpéme v agaipeon ™mg amd To mepifAnpa.

4.Topa tpaPnére mpooekTikd 1o Soxeio vepou (13) pe 1o piktpo aipa (11) mpog ta eumpdg Gote va
Byer amd 1o mepifAnpa (12).

5.Avaonkdore To Tahib pirtpo atpa (11) mpog Ta mave kar Pydite To amd To Soxeio vepol (13). Av 1o
@iNTpo atpa cival akoépa PBpeypévo, TomoBetrote To ot éva pto), oTo vepoyUTn 1) Ot pia Aekav yia va
otpayyiée.

Bptére mMpwg To vio ¢iltpo aépa (11) karw amd kplo Tpexolpevo vepd mpiv Bioete ot

l Aerroupyia tn ouokeun). Autd e€acpalilel Bertiorn amddoon wuéng amd Ty apxn.
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6.Av Békere va cuveyioere va xpnoiporoieite To air cooler, yepiote o Soxelo vepol (13).

7.TomoBerote 10 kavolpyio piktpo atpa (11) oto Soxeio vepol (13), Bate Ta kai Ta Sto mow o
Bton Toug oro mepifAnua (12) kar ouvappoloynote My mpdooyn (10) éror Gote n yAdooa
acpahiong omv mpdooyn (1) va "khaddoe" om Oéon mg. MNa ™ ouvappoloéynon, eicaydyere 1o
méApa g Paong g mpdooyng pe T pubuilopevn oxdpa e€6dou atpa (10) omy eooxn Tg Paong
MG HImPooTIviG TAeupdg Tou mepIBAfpaTog, katoéMmy MECTE TO Avw AKPO TNG TIPOTOYNG HE TN
pubuildpevn oxdpa e£6dou atpa (10) oto mepifAnua (12) péxpr va pme om Béon g n yAdooa
acpdahiong (1) pe va xapakmpIoTIKS KAIK.

8.Av Oihete va ouveyioete va xpnoipomoieite To air cooler, emavacuvdiote To oty Tpopodoaia.

14. Avriperwmon mpoBAnparwv

Asv Aaitoupysi.

o Exéy&re oM o peraoynpamiotig pedpatog (B) eival cwotd ouvdedepivog oty nhektpikiy mpila kai o
10 Boopa USB oto kahwdio Ttou peracynupamior civar otabepd ouvdedepévo oty umodoxn
Tpopodoaiag (6).

o BeBaiwbeite 611 n nhextpixr mpila mou xpnoipotoleite £xel pelpa.

Asv puxeral o aépag
o BeBaiwbeite 611 umdpyel vepd oto Soyeio vepou (13). Tupminpaote vepd av xpedlerat.
Asv AaiToupy:i 0 aTHOOPAIPIKOG PWTICHOG

o MMi¢oe 1o KoupT arpoopaipikol putiopol (= (4) yia va evepyomoifoere Tov puTiopd 1y va ala&ere

T0 XpWpa Tou puriopou. Avarpiére oty evdtnra “9.2.3 Atpoogaipikdg puTiopdg”.
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15. MepifallovTikoi kavoviopoi kal ITAnpopopisg amdppipng

O1 cuokeuig Tou pépouv auté To cupfolo umdkevTal oToug Kavoviopoug TG
Eupwmaikng Odnyiag 2012/19/EU. ‘Oleg o1 nhekTpIKéG Kal MAEKTPOVIKEG CUOKEUEG
npémel va mapadidovrar ota kardAnha onpeia culoyng kar o1 oToug dnudoioug
xwpoug Siakopidng oikiakwv amoppippdtey. Me Tnv katd\AnAn amdppiy Toug,
mpootarelere To TepIPAANOV Kal TV TPOCWTTIKA oag uyeia amd evdexdpevouq
kivdlvoug. MNa mepioodTepeg TANPOPOpIiEG OXeTIKA pe Toug evOederypévoug Tpdmoug
andppiyng, ameubuvBeite oty Tomike autodioiknon, oToug apuddioug popeig f oTo
KaTaoTnpa amd Omou ayopacdrTe TO TIPOIOY.

]

(/)

ES/PT

H amdppiyn Shwv Twv UNIKOV cuokeuaciag Tpémer emiong va yiverar pe mepiBailovTika
QINIKO TpoTo. H xaptovévia ouokeuacia prmopei va peragepBei o Soxeia yia v
avakUkhwon xaptiol fj oe dnudaoia onueia culoyng yia avakbkiwon. Tuxdy Tavieg fy
TAaoTIKG Tou TiepiExovTal ot cuckeuacia Oa mpéme va peragépovral oe Snudoia

onpeia cUAOYAG yia TV amdppiyr Toug.

Moévo

1a Tnv lommavia ka1 1nv Moproyalia:

AiaywpioTe Ta UNIKG CuoKeuaciag kal amopPpPIYTE Ta OTOuG avrioTolxoug kadoug culoyhg olppwva

pe Ta obpPola mou avaypdgovral oTn cuckeuacia:

AZUL VERDE
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Mévo via m Fadlia:
°
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

&

A DEPOSER

et ses accessoires
se recyclent

&exwpiotd.

A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

“Euko)loTepn Siakoyn”

To mpoidy, Ta eaptuata, To éviumo uNikd kai n cuckeuaoia eival avakukAooipa. YmokevTar oe
auoTnpoTEPOUG Opoug avakukhwong pe eublvn Tou KkaTaokeuaoT) kal TPEmEl va GuNAéyovral

%@ A&Bere umdyn oag Tig onudvoeig ota uNikd cuckeuaciag katd Ty anéppIwn Toug. H
ofpavon pe TiG cuvtopoypagieg (a) kai Toug apiBuolg (b) onuaiver Ta eéig:

f b 5 1-7: mhaotikd / 20-22: xapti kar xaptdvi / 80-98: ouvBeta uhiké.

ZupBolo YAiko

MepihapBaverar ora mapakarw oroixsia
OUOKEUATIag TOU TIPOIOVTOG

Kuparoaidég xaprovi

Zuokeuaoia, ESWTEPIKO KOUTIOU

Xapri

Meraédyapto yia v mpooTtacia Tou TpoibvTog

TepepBahikod

moluaiBulévio

MAaotikéd Separikd karwdiov
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16. Afj\won cuppépPpwong

To Tpoidv cuppopPPOVETal PE TIG ATIAITCEIG TWV EUPLTAIKGY Kal éDvikwv odnyiov ot 16U
Exouv umroPAnBei amodeiktikéd oToixeia yia ™ ouppdpeuon. O karackeuaoTg éxel TG
oxeTikég dnAdoeig ouppdpewong kar v Tekpnpiwon. O ewtepikdg peracynuaTiorq

pelpaTog cuppopGveral pe Tov kavoviopd 2019/1782/EU.

A To Tpoidy cuppop@OVETal Pe TIG ATIAITACEIG TwV £pappooTiwy OvikOv odnyiov oTn
AA Anpokparia g ZepPiag.
H mA\fpng Aflwon Zuppdppuong EE kar kdBe &M Snhwon ouppdpewong (kata mepimmwon) eivar
S1a6toipeg yia Myn ané autdy Tov olvéeopio:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/507889_2507 .pdf

AigbBuvon emkoivoviag cUpguva pe Tov Kavoviopsd 2023/998 yia Ty Acpdheia twv Mpoidvrav:
ce@targa.de
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17. MAnpopopizg oXeTiIKa P TNV eyyUnon kai To oipPig

Eyyunon tng TARGA GmbH

Adibnipn mehdmooa, a&idmipe meham,

la ) ouokeun auth AapPavere eyyinon 3 etov amd Ty nuepopnvia ayopds. Ze mepimTwon eEAATTOHATOV
TOU TIPOIOVTOG auTOU éxeTe VOpIKA SIKAIOPATA évavTl TOu TWANTH Tou TPOidvTog. Autd Ta vopiKda

Sikaiopara Sev mepiopilovrar amd my eyyUnor pag n omoia TepIypAPETal TAPAKATR.

‘Opoi ¢ eyyUnong

H Sidpkeia 1ox00g TG eyylnong apxider amd v nuepopnvia ayopdg. Mapakaholpe va uraéere kara
10 MIpWrOTUTIO TG Tapeiakng amddeéng. To éyypago autd xpeadlerar wg anddeén g ayopdg. Av ot
Sidompa P10V €10V amd ™y nuepopnvia ayopdg Tou TPoidviog autol TpokUel EAATTOHA UNIKOU
kataokeung, TOTE XwpiG Xptwor oag To Tpoidv - kar' emloyf pag - Oa emokevaote A Oa

avrikataoTabsi.

Aidpksia TG gyylunong kai vopika mpoflemdpeveq amaitioag O TEPITTWON
ehartoparog

Me mv avrikatdoraon g ouokeung, olppwva pe o NOMOZX 2251/1994, Eexivade ex viou o xpdvog
eyyunong. Ev&exopeveg npitg kai ehamropara mou umdpyouv Nédn katd v ayopd Tpéme va
Sn\ovovrar aptowg perd My amoouckeuacia. Or emokeutg TTou MPOKUTITOUV pETd TNV TTapENeuon Tou

Xpodvou g eyylinong Ba xpewvovra.
'ExTaon tng eyyunong

H ouokeun mapdyBnke mpooekTikd olppwva pe auotnpig mpodiaypagig moidtTag kai ehéyxOnke
oxoAaoTika mpiv Ty mapadoor. H mapexopevn eyyunon ioxUel yia ehattopara ulikov 1 kataokeung. H
eyyunon aut Sev kaNumrel eapmipaTa Tou TpoidvTog Ta otoia eivar exteBeapiva oe kavovikh pBopd
kal wg ek ToUtou pmopolv va BzwpnBolyv pBepdpeva eapmpara, 1y {npitg ot eurrabn eapmpara, my.
Siakomeg, emavapopni{opeveg pmatapieg f pépn Katackeuaopéva amd yuahi. H eyydnon aut
katamimTer av To mpoidy xpnoipotmoiOnke eve ixe umootel {npid, av Sev xpnoipomoinBnke cwotd 1y Sev
ouvmnpnBnke cwotd. MNa owoTh XpAon Tou Tpoidviog mpémel va Tpouvial emakpiBug Oheg ol
urrodeileig mou avagépovral otig odnyieg xpnong. Mpéme omwodimore va amogelyovral okotoi
XPAONG Kal XeIpIopoi yia TNy amoguyr Twv omoiwv umrdpyouv umodeiéeig f mpoadomoifoeg oTig
odnyieg xpnong. To mpoidy mpoopileral amokAeioTika yia 181wk kal &xI yia emayyehpaTikiy xpron. H
£yyUnon aKupOvEeTal Oe TIEPITITWOTN KATaXPNoTIKAG Kal akataAnAng xpfnong, epappoyng Piag, kabog
kar emepPdoswv o omoieg Sev Eyivav amd g e€ouciobotnuiveg pag avrimpoowneicg oipfig. Me v

£mokeun 1| avTikataotaon Tou Tmpoidvtog Sev Eekiva véa Sidpkeia eyyunong.
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Aiadikacia os mepinTwon eyyunong

Na va eéacpaliorel ypAyopn emelepyacia Tou amuatdg oag, mapakaholpe va akohoubroere Tig ehg

utrodeileig:

Mpiv Otoere To poidy ot Aemoupyia, mapakalolpe va SiaBAceTe MPOGCEKTIKA T oUVOSEUTIKY
Tekpnpiwon. 2e mepimTwon mou mapouciacte éva mpodPAnpa to omoio Sev pmopei va emAubi
pe autd Tov TpoéTo, ameubuvbeite 0TV avoikTh pag ypappn emkoiveviag.

Mapakaholpe yia kabe epwnpa va éxete ot eroipdTTa TV Tapeiakn amddeaén kai Tov apiBpd
eidoug (IAN) 1} av umdpyer Tov apiBpé oeipdg wg amddaén g ayopds.

Je mepimmoon mou Sev gival epikTh pia TRAEPWVIKA AUon, pécw TG avoIKTAG HAG YPAMHAG
Siakavovilerar mepairipw e€utmpétnon avaloya pe v artia Tou opdiparog.

3m &iebBuvon www.lidlservice.com pmopeite va mpaypatomoifjoete Myn autol Tou
eyxeipidiou, kabog kar oMoV dMwv eyxeapibioy, Pivico mpoidviwv kar Aoyiopikol
eykataotaong. Me autév Tov kwbikd QR Ba perapepbeite ameubeiag ot oedida urnpeciov
g LIDL (www.lidl-service.com) kar eicaydyovrag tov kwdikd mpoidvrog (IAN) pmopeite va
avoiéere Tig 0dnyieg Aerroupyiag yia To mpoidy oag.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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@  IipPig
ToMégovo: 00800 490826606
E-Mail: targa@lidl.gr
(CY)  Torguvo: 8009 4241
E-Mail: targa@lidl.com.cy

IAN: 507889_2507

a=m KaraokeuaoTrg
Mapakalolpe éxere umoyn ocag ém n Sielbuvon mou akohouBel Sev eivar SielBuvon oipfi.
AneuBuvBsite mpwTa oTig mpoavagepodpeveg Bioeig oipPig.

TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

FEPMANIA
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